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La Liberté æ 
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Une première de taille: La Liberté, en Di 1a n sa nte 
collaboration avec la Manitoba Writer's 


Guild, commandite un prix littéraire 
de 2 500$ pour le meilleur livre 


manitobain en français. Page 13. Voilà des années que l'ancien ministre de la Santé répète inlassablement le même 
message: il faut changer radicalement notre système de santé si l'on veut maintenir 
B d t: la qualité de soins. 
u ge d Aujourd'hui, il constate que ce message est aussi difficile à faire passer chez les 
les suites professionnels qu'auprès des politiciens. Lire page 5 


au Collège 
- = 
Le Collège universitaire de Saint- TA Placide 


Boniface ne s'inquiète pas trop des 


D Mae MAUR Gaboury, 
5 philosophe 
Montcalm: | k 


oui en principe 
aux déchets 


Les habitants de la municipalité de 
Montcalm sont majoritairement 
favorables à l'usine de déchets. 
Page 10. 


Mathieuthon: 
la réussite 


Le téléthon organisé pour le Collège 
Mathieu de Gravelbourg s'est soldé 
par un succès considérable. 

Page 11. 


Citation de la semaine 


«On ne construit pas un ee, z à pe SRE #& 
système culturel fort sur le photo: Phlppe Descarrps pholo: Bernard Bocquel 


dos des artistes.» ES y = Placide Gaboury, ex-jésuite manitobain, 
Le ministre fédéral des Communi- Kolbe, ame d Auschwitz CPE HARNEOQNIe de AS, 
cations et de la Culture, Marcel Le pire de l’homme peut produire le meilleur de l'homme. «Kobeune | 
Masse, a de bonnes raisons pour pièce de Rhéal Cenerini, montée en première par le étudiants du 
défendre les artistes. Page 6. Collège universitaire. Page 17 


Lire page 12 


Chez U & R nous préparons le meilleur «retour» À Saint-Boniface 
pour votre argent. 196, rue Goulet angle Kenny 


Guarantie. Lundi au vendredi 9h00 à 20h00 
; * È RQ" Samedi 10h00 à 16h00 
Cette année apportez votre déclaration d'impôt 


à un de nos bureaux. 949-3661 


Avec ou sans rendez-vous, 


U &R ] AX SERV ] C ES il nous fera plaisir de vous servir. 


100% Canadian — Offices Nationwide 


Ateliers sur les pistes 
du patrimoine 


Nous pouvons trouver plusieurs routes historiques utilisées 
par les premiers colons à divers endroits dans le sud du 
Manitoba. Nous vous invitons à assister à un atelier sur la 
préservation et l'interprétation des pistes du patrimoine. 


L'atelier aura lieu à: 


Saint-Pierre 

le mercredi 7 mars 1990 
Musée de Saint-Pierre 
19h30 


L'inscription sera à 19h. 
Pour plus de renseignements, veuillez contacter: 


Madame Karen Nicholson 

177, avenue Lombard, 3e étage 
Winnipeg (Manitoba) R3B 0W5 
Téléphone: 945-5833 


Parrainé par le musée de Saint-Pierre 


Culture, 

Patrimoine et 

Loisirs Manitoba 
REssources historiques po 


ALLIANCE 
CHORALE ____ 
MANITOBA 


À TOUS LES INTÉRESSÉS AU CHANT: 


L'Alliance chorale Manitoba vous invite à un 


MÉLO-MANI PROVINCIAL 


Dates: 16, 17 et 18 mars 1990 
Endroit: Collège de Saint-Boniface 


Animateurs: MM. Alain Lanctôt de l'Alliance des chorales 
du Québec, Marcien Ferland et Guy Boulianne 


Coûts: Adultes: 20$; 18 ans et moins: 15$ 


Venez chanter avec nous! 


Pour de plus amples renseignements ou pour vous inscrire, commu- 
niquez avec Gilles Landry au 233-7423 entre 13h et 17h du lundi au 
vendredi. 
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Pluri-elles 
a (Manitoba) inc. 
luri-elles 


La journée internationale 
des femmes 


venez célébrer 
La femme des années 90 


le samedi 10 mars 1990, de 20h à 24h 


Au foyer du Centre culturel franco-manitobain 
340, boulevard Provencher 


Au programme: 


* Artistes invitées: 
- Yvonne Larivière 
- Solange Campagne de «Nouveau Station Wagon» 
- Nicole Marion, Dominique Reynolds, Chantale Courcelles 
et Colette Laflèche de «Toccata» 
- Amanda Comprendpas et ses amies 
- Monique Fillion 


+ Présentation des prix pour le concours «La femme des années 90» 
+ Prix de présence Goûter Bar payant 
Organisée par: Pluri-elles (Manitoba) inc. 

Information: 233-1735 


Entrée gratuite Toutes et tous sont les bienvenu.e.s 
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du lundi au vendredi. 


Au Canada 


Meech: Mulroney 
s'appuie sur 
la FFHQ 


Le premier ministre du 
Canada estime que l'appui 
accordé par la Fédéartion 
des francophones hors 
Québec (FFHQ) à l'accord 
du lac Meech enlève beau- 
coup d'arguments à ceux 
qui prétendent que cette 
entente ne rend pas service 
aux minorités. Pour Brian 
Mulroney, les «hors Qué- 
bec» reconnaissent mainte- 
nant que Meech est un outil 
indispensable pour leur sur- 
vie. 


Le premier ministre n'est 
cependant pas prêt à négo- 
cier un accord parallèle sur 
les droits des minorités 
avant la ratification par 
toutes les provinces de 
l'accord constitutionnel 
signé par tous les premiers 
ministres en 1987. 


Minorités: 
pas de coupures 


Les organismes franco- 
phones peuvent dormir sur 
leurs deux oreilles: le bud- 
get Wilson a laissé intacts 
les crédits du Secrétariat 
d'État pour les minoritaires. 
Par contre, les crédits affec- 
tés au multiculturalisme 
sont à la baisse de 4 mil- 
lions (de 81 millions à 77 
millions). 


Et même si ce n'est pas 
encore officiel, le très 
important Programme de 
contestation judiciaire 
devrait être renouvelé d'ici 
le 31 mars. C'est grâce à 
ce Programme que les fran- 
cophones peuvent traîner 
les gouvernements en cour 
pour obtenir le respect de 
leurs droits. 


Les Allemands 
à la Fourche 


Les travaux pour trans- 
former le Terminus Johnson 
à la Fourche en centre cul- 
turel allemand devraient 
commencer à l'automne 
pour se terminer fin 91. 
Coût total du projet: 3.5 mil- 
lions. 70% du financement 
est déjà assuré. Les res- 
ponsables du projet ont 
déjà prélevé 750 000$ sur 
un objectif d'un million de 
dollars. La province fournira 
un million provenant du 
fonds des loteries. 


Activité 
immobilière: 
petite hausse 


Une modeste reprise de 
l'activité immobilière est 
attendue cette année par 
rapport aux faibles niveaux 
enregistrés en 1989. On 
prévoit 3 200 mises en 
chantier de logements indi- 
viduels au Manitoba, soit 
une hausse de 8% par rap- 
port aux 2 966 logements 
signalés en 1989. dans la 
ville de Winnipeg, les mises 
en chantier augmenteront 
de 13% pour s'établir à 3 
350 logements. 


ACTUEL 


Le financement des universités après le budget Wilson 


Après les restrictions bud- 
gétaires annoncées par le 
ministre des Finances fédéral 
Michael Wilson, l'heure n'est 
pas trop à l'inquiétude au Col- 
lège universitaire de Saint- 
Boniface. 


Le recteur Paul Ruest a 
certes des mots très durs pour le 
gouvernement : «C'est un peu 
une trahison. Pour corriger un 
problème à court terme, on 
prend des mesures qui nous 
conduisent à des problèmes à 
long terme. Au bout du compte 
ce sera le même dollar qui sera 
dépensé par le contribuable.» 
Mais le responsable du CUSB 
pense que la balle est mainte- 
nant dans le camp de la provin- 
ce : 


«La question est posée à la 
province. Si elle trouve que ces 
compressions budgétaires sont 
inacceptables, elle ne devrait 
pas se tourner vers les universi- 
tés pour faire la même chose. 
Ce serait malheureux. Les pro- 
vinces doivent reconnaître 
qu'elles sont responsables de 
l'éducation. Elles ne peuvent pas 


233-7760 233-7351 


MAURICE-E. 
SABOURIN LTD 


195, boul. Provencher, 
Saint-Boniface (Manitoba) 
ASSURANCES DE 


TOUS GENRES 
AGENT DE VOYAGES 


Avions-Bateaux—Tours Trains 


se permettre d'abandonner les 
universités.» 


Une crainte habite tout de 
même Paul Ruest, devant 
l'éventualité que le particularis- 
me du CUSB ne soit plus pris en 
compte : «J'espère que la pro- 
vince ne prendra pas les mêmes 
mesures pour tous et que les 
choix seront faits en fonction des 
situations particulières. Nous 
avons au Collège une très faible 
marge de manoeuvre, avec la 
plupart du temps un seul profes- 
seur dans chaque domaine. 
Notre appareil administratif est 


très réduit.» 


Pas 
extensible 


Depuis dix ans, le CUSB 
semble s'en être bien sorti avec 
une augmentation continue de 
sa - faible - part dans le budget 
universitaire du Manitoba (le 
budget 1989-90 s'élève à 4,6 
millions de $). Pour Paul Rues, 
la seule ressource propre du 
Collège n’est pas extensible à 
l'infini. L'ensemble des frais de 
scolarité ne représente que 12% 
des revenus totaux du CUSB. 


Un doublement des frais de 
scolarité n'aurait qu'un effet limi- 
té sur l'ensemble du budget et 
un effet hautement dissuasif sur 
les étudiants. La politique du 
Collège reste de maintenir une 
parité avec l'Université du Mani- 
toba. Cette année, les frais d'ins- 
cription se montent à 1 386,5 $ 
par étudiant. 


Le Manitoba ayant été «res- 
ponsable» jusqu'à présent, Paul 
Ruest reste optimiste. Le CUSB 
prévoit une croissance des effec- 


Le CUSB contre 
vents et budgets 


Archives La Liberté 


Paul Ruest,'recteur du Collège universitaire de Saint-Boniface : 
«Nous offrons un service important à la province. C'est ce qui nous 
permet d’avoir notre place au soleil.» 


tifs et un nouveau développe- 
ment des programmes. Plu- 
sieurs majeures (psychologie, 
histoire, etc.) sont préparées 
dans le cadre de l'instauration 
d'un bac ès arts en 4 ans. 


Autres 
projets 


D'autres projets pourraient 
également aboutir dans les pro- 
chaines années si les conditions 
financières sont favorables, 
comme la création d'un bac en 
communication et d'un bac en 
administration. En outre, une 
maîtrise en études canadiennes, 
une maîtrise en traduction ainsi 
que des programmes d'introduc- 


RIEN NE VEND UNE MAISON 
COMME UN BON QUARTIER... 
PERSONNE NE VEND 
SAINT-BONIFACE COMME 


LUCI (EMOND) MERRITT 
474-1 381 (24 heures sur 24) 


Tout récemment, j'ai intégré le personnel de ventes chez Stevenson 
et Compagnie. Je suis fière d'être associée à Stevenson, une 
enterprise locale dirigée par une jeune administration progressive 
ayant des liens internationaux par l'entremise de PHH Homequity. 


N'hésitez pas à m'appler, que ce soit 
pour un simple bonjour ou pour 
n'importe quel besoin en immobilier 


SIEVENSON 


Les gens de l'IMMOBILIER 


tion d'une langue étrangère 
(l'allemand) et de linguistique 
sont à l'étude. 


«On sait où l'on s'en va, assu- 
re Paul Ruest. Et, le jour où l'on 
aura les ressources pour y aller, 
on ira.» 


La campagne visant à doter le 
CUSB d'un fonds de dotation a 
été lancée dans cette atmosphè- 
re de restrictions budgétaires 
d'une part, et de projet d'expan- 
sion d'autre part. 


La première campagne culmi- 
nant avec la soirée des anciens 
organisée pendant le Festival du 
Voyageur a permis de rassem- 
bler environ 360 000$. Cette 
première somme permet de 
débloquer une subvention de 
750 000$. L'objectif final est de 
1,5 million de $, dont la moitié en 
contributions privées. 


Pour Paul Ruest, l'existence 
d'un tel fonds vise avant tout à 
mieux servir les étudiants en 
assurant des bourses d'étude, 
en développant la vie culturelle 
et en fournissant une ressource 
de base pour la recherche : «Ce 
n'est pas une assurance contre 
les restrictions budgétaires, mais 
cela peut être Un message clair 
de la communauté au gouverne- 


ment» philippe DESCAMPS 
RTE PA AL EN DRE 


InstaFrame 


CUSTOM PICTURE FRAMING 
1574-D, chemin St. Mary's 
(1/2 rue au sud du Centre 
d'achat St-Vital) 
Spécial mars — 


Gratuit avec ce cadre: 
une gravure de huard 
édition limitée, d'une 
valeur de 39,95$. 


Quantité limitée 


Téléphone: 257-5586 
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Din do Etre 


dti ne 


Un nouveau directeur 
et rédacteur en chef 
pour La Liberté 


Yves Chartrand, 29 ans, ori- 
ginaire du Québec, deviendra 
le nouveau directeur et rédac- 
teur en chef de La Liberté à 
partir du 2 avril. 


Il succédera à Bernard Boc- 
quel, qui occupait le poste 
depuis septembre 1984 et qui 
avait indiqué en novembre der- 
nier à Presse-Ouest Ltée, la 
société éditrice du journal, son 
intention de ne pas renouveler 
son contrat de 5 ans. 


Yves Chartrand, né à Verdun 
et élevé à Boucherville, travaille 


depuis 6 ans pour l'Express 
d'Orléans, un hebdomadaire 
aujourd'hui gratuit et bilingue de 
la région d'Ottawa, dont il assu- 
me actuellement la rédaction en 
chef. 


En annonçant la nomination 
d'Yves Chartrand, Fernand Ver- 
mette, président de Presse- 
Ouest Ltée, a souligné: «Grâce 
à la solide crédibilité nationale 
que La Liberté a acquise, nous 
avons pu nous permettre de 
trouver une personne de calibre 
à l'extérieur de la province». 


FHUETY A 


ACTUEL 


LETTRES 


Rétablir les ponts entre francophones 


J'hésitais à renouveler mon 
abonnement à La Liberté à cause de 
sa politique éditoriale agressive à 
l'égard des francophones du Qué- 
bec. 


Mais, puisque vous avez accor- 
dé, en page éditoriale, un droit de 
réplique à un Québécois (M. Bernard 
Desgagné) dans votre numéro du 16 
au 22 février 1990, j'en conclus que 
le dialogue est encore possible. Je 
me réabonne donc à votre journal. 


Sans demander la page éditoria- 
le, j'aimerais pouvoir dire quelques 
mots sur ce débat. || est vrai que 
l'histoire a séparé les francophones 
d'Amérique du Nord et que nos inter- 
prétations du phénomène varient 


Georges Forest : 


C'est une marque d'estime que je 
veux rendre à M. Georges Forest, 
cet homme qui ne laissait jamais 
personne indifférent. 


considérablement selon que l'on 
donne à Ottawa ou à Québec le 
mandat de parler au nom de la fran- 
cophonie nord-américaine. 


Je voudrais simplement suggérer 
un moyen de rétablir les ponts entre 
les francophones du Manitoba et du 
Québec : sans intervention aucune 
des gouvernements, à l'exception 
des structures municipales et sco- 
laires, et uniquement par l'intermé- 
diaire d'organismes privés, jumeler 
une ville ou une région du Québec 
(p. ex. Trois-Rivières, lieu de nais- 
sance de La Vérendrye, ou l'île 
DuPas, région natale de ses deux 
fils qui l'ont suivi dans l'Ouest) et 
une ville ou une région francophone 
du Manitoba. L'établissement de 


liens personnels et culturels apoli- 
tiques pourrait peut-être nous aider 
à nous réunir autour de notre passé 
commun. 


En terminant, je félicite les orga- 
nisateurs du Festival du Voyageur 
d'avoir invité les Amérindiens aux 
festivités de l'an dernier et de cette 
année. En effet, les premiers 
«allochtones» du Canada ont une 
dette particulière à l'égard des Amé- 
rindiens et j'espère que les autres 
Français d'Amérique suivront 
l'exemple des Franco-Manitobains. 


Pierre Lincourt 
Montréal (Québec) 
le 22 février 1990 


un grand défenseur 


J'ai à la fois des sentiments de 
peine et de consolation. Des senti- 
ments de peine d'avoir perdu un 
grand défenseur de la langue fran- 


Bon appétit 
quand même 


n appelle cela les hasards de l’actualité: en première 
O page du Free Press on apprend l’autre jour l'existence 

d’un parfait substitut pour les matières grasses; et 
quelque part à l’intérieur du quotidien, on annonce que la 
surpopulation et la famine continuent de guetter la Terre. 


En ce début des années 90, le nombre de Terriens dépasse 
déjà les 5 milliards et pourrait aisément doubler d’ici 40 ans si 
aucune mesure pour freiner l’explosion démographique n’est 
bientôt prise. 


La «bonne» nouvelle, c’est que les experts estiment que le 
Canada est un des rares pays qui fait «d’excellents efforts» 
pour contrôler la croissance de sa population (26 millions 
d'habitants). Avis transmis au gouvernement du Québec qui 
fait tout pour inciter les Québécois à faire des enfants! 


En ce début des années 90, le nombre de Terriens qui 
meurent de faim se chiffre par dizaines de millions. Quant au 
nombre de gens qui souffrent de malnutrition, ils sont au bas 
mot un milliard. 


D'où les cris d’alarme lancés par le tiers-monde depuis 
quelques mois. Un tiers-monde qui a peur que les pays riches 
oublient un peu trop vite les pays où on crève de faim au 
profit des pays «de l’Est», où la situation alimentaire est aussi 
loin d’être rose. 


Alors comment, avec ces quelques données en tête, ne pas 
se sentir gênés devant la prochaine «révolution» alimentaire, 
baptisée Simplesse? Simplesse, c’est l’équivalent de 
NutraSweet pour les matières grasses. 


ÉDITORIAL 


Prenons par exemple la crème glacée: avec Simplesse, 
finies les overdoses de matières grasses, finies les calories 
inutiles. Grâce à Simplesse, vous pourrez vous laisser aller à 
votre péché mignon sans engraisser. Et les goûteurs 
professionnels assurent déjà que «la crème glacée avec 
Simplesse fond de la même manière»! Simplesse, le paradis 
des palais! 


Inutile de préciser que les experts financiers annoncent déjà 
que Simplesse (fait de protéines de laits et d'oeuf) représente 
un marché potentiel qui s’exprime en milliards de dollars. 


Pendant que la moitié de la Planète ne mange pas à sa faim, 
des investisseurs s'apprêtent à engranger des millions de 
dollars de bénéfices pour permettre à une poignée de nantis de 
s’engorger de matières grasses pauvres en calories, pour 
bouffer plus et plus longtemps en toute impunité. Surréaliste! 


Les nationalistes canadiens, qui n’en finissent pas 
d’essuyer les contrecoups moraux du libre-échange seront 
peut-être heureux de savoir que Simplesse a été découvert au 
Canada par John Labatt, qui garde les brevets, même si le 
produit a été développé dans les laboratoires américains ces 
dix dernières années. 


Malheureusement pour les personnes qui s'inquiètent de 
leur ligne, il faudra encore patienter quelques temps avant que 
Simplesse ne soit utilisé à une large échelle pour préparer de 
succulents yogourts, vinaigrettes et autres mayonnaises. 


D'ici là, bon appétit quand même. 
Bernard BOCQUEL 
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çaise ayant une vision d'un pays 
bilingue. 


LETTRE 


La Liberté publie toutes les 
lettres qui lui sont adressées à 
condition que leur contenu ne 
soit pas diffamatoire et 
qu'elles soient signées. 


Il faisait bon de savoir qu'il s'était 
mandaté gardien de nos droits en 
devenant lui-même légiste pour 
notre communauté et en surveillant 
pour nous tous, les décisions législa- 
tives. Des sentiments de consolation 
pour l'héritage qu'il nous a légué en 


P. COUTU CIE. 


Fondé en 1895 


156, rue Marion 


Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0T4 


P, Coutu, fondateur 
1880-1948 


Téléphone: 


233-7453 
233-0156 


E.J. Coutu 
petit-fils 


P, Coutu, fils 
1919-1988 


CRÉMAMONMEUUE SNL LEA NS PEN RSS 


Les directeurs 
des pompes 
funèbres 

P. Coutu et Cie 
vous offrent le 
choix de: 


Plan A + Crémation avec 
cercueil en bois (louer) et 
services inclus 


+ documentation + visites 

* cercueil + service à l’église 
ou en notre chapelle + créma- 
tion + frais d’enterrement et 
de terrain pour les cendres - 
«Waverley Memorial 
Gardens» s. 1,650$ 


«Un service fort 
de la tradition» 


Nous vous offrons un service 
d'informations sur les coûts, 
choix de cercueil (option 
d’acheter ou de louer), 
crémation, préparation, etc. 
N'hésitez pas à entrer en 
communication avec nos 
conseillers professionnels 
afin de vous procurer ces 
informations importantes. 


Service traditionnel avec 
cercueil en bois franc 


+ documentation + visites 

* cercueil + service à l’église 
ou en notre chapelle selon 
votre choix + frais d’en- 
terrement et de terrain 
«Waverley Memorial 


Nous possédons notre propre four crématoire et notre cimetière, ce qui 
nous permet de vous offrir ces prix très raisonnables. 


Le seul salon funéraire de tradition familiale à Saint-Boniface. 


(PE) 


nous communiquant l'ardeur, la fierté 
et son esprit de coopération. 


J'aime croire que nous avons 
tous un peu de Georges Forest en 
nous et qu'ensemble nous repren- 
drons le flambeau parce que Dieu 
sait que nous avons continuellement 
besoin de protection et de garantie 
pour nos droits. 


France Lemay 
Saint-Boniface 
Février 1990 


Un apport franc 
et honnête 


M. Bocquel, 


Au nom de la Congrégation des 
Missionnaires Oblates, je viens vous 
exprimer notre regret de votre départ 
et notre appréciation pour votre pré- 
cieuse contribution à La Liberté. 


Toute la communauté francopho- 
ne a été enrichie par votre compé- 
tence professionnelle et vôtre apport 
franc et honnête dans les domaines 
culturel, politique et religieux. 


Nous vous remercions particuliè- 
rement pour les fois que vous êtes 
venu nous rencontrer, pour l'intérêt 
que vous nous avec manifesté et 
pour les articles et les photos que 
vous avez fait paraître concernant 
notre Congrégation et son travail 
apostolique, envoi missionnaire, 
chapitre général, pastorale. 


Notre souvenir amical et notre 
prière vous accompagnent pour un 
avenir prometteur au service de la 
bonne presse. 


S. Juliette Valcourt, m.o. 
Supérieure générale 
février 1990 


Saint-Vital 
M. le rédacteur, 


Au risque d'importuner quelque 
peu vos lecteurs, je me permets de 
vous signaler un changement non- 
autorisé que vous avez apporté à 
ma lettre parue dans votre numéro 
du 23 février. Vous avez publié 
«Marcien Ferland, Winnipeg»... et ça 
me gêne. J'avais pourtant écrit 
«Saint-Vital» après ma signature. 


Si Georges avait Vu ça... 


Marcien Ferland 
Saint-Vital 
le 27 février 1990 


Scouts : précision 


Dans l'article consacré la semaine 
dernière à la situation du scoutisme 
dans le District de la rivière Rouge, 
nous avons écrit abusivement 
qu'Edmond Beaudry démissionnait 
«pour raison financière». 


Certes, Edmond Beaudry démis- 
sionne de ses fonctions de directeurs 
du District de la rivière Rouge, et la 
situation financière du mouvement 
pousse à une fusion des tâches avec 
les guides, mais il n'y a pas de corréla- 
tion directe entre ces deux faits. 


Ph.D. 


Laurent Desjardins quitte le lobby de la santé 


ACTUEL 


«J’ai peut-être été 
trop optimiste» 


L'ancien ministre de la San- 
té Laurent Desjardins a démis- 
sionné au début du mois de 
février de son poste de direc- 
teur de la Manitoba Health 
Organizations. Il trace un bilan 
mitigé de ses 2 ans d'activité 
au sein de cet organisme cor- 
poratif chargé de défendre les 
intérêts des institutions de 
santé du Manitoba. 


a 


Déçu. Le mot est revenu à 
plusieurs reprises au cours de la 
conversation avec celui qui a 
exercé durant 9 ans les fonc- 
tions de ministre de la Santé 
dans les gouvernements 
Schreyer et Pawley, entre 1974 
et 1987. 


«J'ai été un peu trop pris avec 
les problèmes d'administration, 
concède Laurent Desjardins. 


toute une semaine 
dans la vie 
de la francophonie 


avec 


Martine 
Bordeleau 


POUR 


VOUS 


Radio-Canada 
Manitoba 


Quand j'ai accepté la job en 
novembre 1987, on m'avait pro- 
mis que j'aurais de l'aide pour le 
côté administratif, mais je ne l'ai 
jamais eue. Mon point fort, ce 
sont les principes, les politiques 
de santé. Pas le nombre de télé- 
phones et de quelle couleur ils 
doivent êtrel» 


Depuis plusieurs années déjà, 
Laurent Desjardins répète qu'il 
faut «changer le système si l'on 
veut sauvegarder les pro- 
grammes de santé sans dépen- 
ser au-dessus de nos moyens». 


Ses solutions: la prévention, 
notamment au niveau scolaire, 
et le développement des soins à 
domicile comme alternative à 
l'hospitalisation. «Des progrès 
ont été accomplis au Manitoba, 
reconnaît-il, mais les gouverne- 
ments ont peur d'agir vraiment». 


«Le problème est avant tout 
politique. Si un gouvernement 
propose une politique de santé 
un peu audacieuse, il est immé- 
diatement critiqué par l'oppposi- 
tion. Ces critiques sont relayées 
par la presse et l'on fait peur à la 


Een 


PR 


nent à 
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Laurent Desjardins. «il faut sortir la santé de la politique partisane». 


population. Alors on ne bouge 
pas. C'est une des raisons pour 
lesquelles j'ai quitté le gouverne- 
ment en 1987». 


Laurent Desjardins semble 


avoir eu autant de mal à faire 
passer son message auprès des 
professionnels de la santé 
qu'auprès des hommes poli- 
tiques. «C'est difficile d'organiser 
les gens, de les amener à réflé- 
chir ensemble aux problèmes. 
Chacun pense d'abord à soi- 
même, à son propre budget. J'ai 
peut-être été trop optimiste». 


Laurent Desjardins, qui fêtera 
ses 67 ans dans quelques 
semaines, se refuse cependant 
à parler de «fiasco» concernant 
ses activités au sein de la Mani- 
toba Health Organizations. 


«On m'a demandé d'établir de 
bons rapports avec le gouverne- 
ment et les politiciens, et ces 
rapports sont maintenant excel- 
lents. On voulait que l'associa- 
tion soit mieux connue, et j'y ai 
réussi. Je n'ai quand même pas 
perdu mon temps pendant 2 
ans». 

Laurent GIMENEZ 


Le Centre médico-social De Salaberry toujours dans l'attente 


Il a suffit que le gouverne- 
ment fédéral annonce, dans 
son dernier budget, un gel de 
l'augmentation des transferts 
fédéraux aux provinces, pour 
que la menace d'une dégrada- 
tion des soins de santé au 
Manitoba soit à nouveau bran- 
die. 

Pourtant, à y regarder de 
près, les coupes annoncées ne 
semblent pas si sévères. Tout 
d'abord, les transferts fédéraux 
au Manitoba augmenteront 
encore cette année, mais de 4% 
seulement (comme en 1989) au 
lieu des 4,9% prévus. 


Une question: 


Le manque à gagner serait 
d'environ 100 millions de dollars 
pour les 2 prochaines années. 
Principaux secteurs concernés: 
l'éducation post-secondaire et la 
santé, premiers bénéficiaires 
des «programmes établis» finan- 
cés par le gouvernement fédéral. 


Ces 100 millions de dollars 
d'économie sur 2 ans ne repré- 
sentent que 4% environ du bud- 
get annuel de l'éducation et de 
la santé au Manitoba. Mais ils 
inquiètent beaucoup les institu- 
tions de santé un peu partout 
dans la province, qui craignent 
de faire les frais des restrictions 


s 


TS 
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budgétaires imposées au gou- 
vernement provincial. 


Exemple: le Centre médico- 
social De Salaberry qui, depuis 
1982, s'efforce d'obtenir la 
construction d'un nouveau com- 
plexe de 36 places, dont 22 pour 
le Repos Jolys, un foyer à soins 
intensifs (Personal Care Home). 
A l'heure actuelle, l'hôpital et le 
foyer comprennent chacun 16 
places. 


«Le principe de la construc- 
tion d'un nouveau centre a déjà 


quand? 


été accepté par le ministère de 
la Santé», explique l'administra- 
teur du Centre médico-social De 
Salaberry, André Rémillard. «Ce 
qu'on ne sait toujours pas, c'est 
quand l'argent sera débloqué et 
quand la construction aura lieu». 


C'est aussi le «quand?» qui 
inquiète Luc Catellier, le prési- 
dent du Centre médico-social De 
Salaberry. «Si le gouvernement 
avait l'intention de dépenser tant 
de millions de dollars pour la 
santé en 1990 et qu'il se retrou- 
ve avec moins d'argent, il faut 
bien qu'il fasse des économies 
quelque part. Est-ce qu'on va 
faire partie des projets qui 
devront attendre? On espère 
que non. Mais ça nous inquiète 
un peu». 


Cependant, Luc Catellier 
écarte totalement la possibilité 
que le projet d'un nouveau 
Centre médico-social De Sala- 
berry soit purement et simple- 
ment annulé. «On est rendu trop 
loin. Les dernières étapes avant 
l'approbation définitive du minis- 
tère de la Santé seront fran- 
chies d'ici l'été. Si tout va bien, 
la construction pourrait commen- 
cer cette année». 


Laurent GIMENEZ 


Pour ceux qui aiment la vie 


Je mercredi à 18h30 — à la télévision 3/10 


, Radio-Canada 
Manitoba 
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Marcel Masse défend 
Meech et les artistes 


Nous avons rencontré le ministre fédéral 
des Communications et de la Culture, Marcel 


Masse, lors de son récent passage à Winni- te. 


peg en février. Deux thèmes ont été abordés 
durant l’entrevue: la culture et la politique. 


Côté culturel, Marcel Masse explique 
pourquoi il bataille pour une plus grande 
reconnaissance des artistes canadiens sur 


deux fronts: l'amélioration des droits 


Marcel Masse, défenseur du lac Meech 


«Le Québec est 
le protecteur naturel 
des francophones» 


D'entrée de jeu, Marcel 
Masse rappelle l'argument 
maintenant classique pour 
mettre en perspective les 
limites de l'entente constitu- 
tionnelle de 1987: 


«Au départ, l'accord a été 
proposé aux provinces comme 
la réponse à l'absence de la 
signature du Québec. Le lac 
Meech n'est pas la solution de 
tous les problèmes, mais la 
réponse pour amener le Québec 
à la table constitutionnelle». 

On le sait, l'accord du lac 
Meech prévoit que le Québec a 
le devoir de «protéger et pro- 
mouvoir» son identité, tandis 
que les provinces majoritaire- 
ment anglophones doivent seu- 
lement «protéger» leur minorité 
de langue officielle. 


Une distinction qui avait fait 


dire à Guy Matte, le président de 
la Fédération des francophones 
hors Québec (qui appuie Meech) 
que l'accord créait «deux sortes 
de francophonies». 


Marcel Masse répond en sou- 
lignant que «rien, par exemple, 
n'empêche le Manitoba de pro- 
mouvoir la francophonie». Mais il 
croit que «toute la question, c'est 
de savoir si les droits des minori- 
tés seraient mieux protégés et 
promus avec le Québec présent 
dans les futures réunions consti- 
tutionnelles ou absent des dis- 
cussions». 


Une question à laquelle le 
ministre apporte sa propre 
réponse: «Je crois que le Qué- 
bec est le protecteur naturel des 
francophones». 


L'accord du lac Meech privilé- 


Hommage 
à Georges Forest 


Au nom de la Société historique de Saint- 
Boniface je tiens à rendre hommage à 
Georges Forest, décédé le 14 février 
dernier. Un pionnier nous a quitté. 


Georges Forest a aimé sa communauté et 
la langue française au-delà de ses intérêts 


personnels ou financiers. 


Les hommages rendus depuis le 15 février 
décrivent à peine le sentiment qui a habité 
ceux d’entre nous qui le connaissions. Et 


pourtant la pensée se tourne 


immédiatement vers le travail accompli. 


Grâce à Georges Forest la langue française 
a retrouvé sa vraie place dans la 
Constitution manitobaine ct la loi de 1890 
faisant de l'anglais la seule officielle de la 
province a été effacée à tout jamais des 


statuts. 


Cela, Georges l’a voulu, au nom des siens. 


Six plus tard, l'impact de ses 
revendications juridiques n'est pas 
totalement absorbé. En 1976, il a 
commencé à remonter le courant de 
l'injustice et depuis, d’autres ont pris la 
relève. 


d'auteurs «pour un juste retour du talent» et 
l'invention d’un véritable statut pour l'artis- 


Sur le plan politique, Marcel Masse donne 
ses arguments pour justifier l'accord du lac 
Meech. Fait intéressant: il se garde bien de 
céder à la dramatisation si l'entente consti- 
tutionnelle était torpillée. 


gie une certaine conception de 
l'avenir du pays que Marcel 
Masse voit ainsi: «Meech per- 
met de construire le Canada 
qu'on veut tous construire. Un 
Canada dans lequel les franco- 
phones, du Québec où du Mani- 
toba, ont des droits d'épanouis- 
sement identiques». 


«Le reste n'est qu'une ques- 
tion sociologique et politique. 
Car le reste se joue sur le 
nombre, le nombre engendre 
une réalité, et cette réalité a un 
poids politique». 


Toutefois, Marcel Masse tient 
à dépasser la logique majoritai- 
re-minoritaire en insistant sur le 
fait que «tout le monde se 
retrouve à un moment minoritai- 
re quelque part. De sorte que 
même si on se considère majori- 


Georges Forest n'a jamais hésité à questionner qui que ce soit, gouvernement, politiciens, 
présidents de la SFM. À tous il disait le fond de sa pensée. Il le faisait au nom d’une certaine 


vision du Canada et du Manitoba. 


Le patrimoine franco-manitobain a été enrichi par sa présence. Son exemple nous montre le 


chemin à suivre, individuellement et collectivement. 


C'est pourquoi au nom de la SHSB je présente à la famille de Georges Forest ses plus 


sincères condoléances. Votre perte est notre perte. 


La Société historique de Saint-Boniface 
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Le ministre des Communications et de la Culture, Marcel Masse. 
«Le bilinguisme institutionnel est essentiel à la réalité distincte 
canadienne. C'est une des réalités qui nous distingue des États- 
Unis. Car il est temps de parler du Canada comme d'une société 
distincte par rapport aux U.S.A. Et si on ne veut pas être absorbé 
dans le giron des U.S.A., il est dans l'intérêt des Canadiens de se 
porter à la défense du bilinguisme». 


taire à un endroit, dans un autre 
contexte on peut être minoritai- 
re». 


Avis donc à tous les minori- 
taires qui s'ignorent: «L'attitude 
que l'on développe quand on est 
du côté des majoritaires doit être 
celle que l'on voudrait voir se 
développer quand on est du côté 
de la minorité». 


Et si, de son point de vue, 
l'attitude des anti-Meech conduit 
à torpiller l'accord, que va-t-il se 
passer? Marcel Masse répond 
sur un ton on ne peut plus philo- 
sophique, qui contraste avec 
certains scénarios sombres en 


vogue: 


«Si Meech ne passe pas, ça 
ne change pas la nécessité 
d'avoir le Québec à la table 
constitutionnelle; ça ne change 
pas les conditions minimales 
posées, et ça ne change pas 
qu'il faudra accepter la réalité, 
même si on lui donne le nom 
d'un autre lac». 


«Somme toute, il n'y aura pas 
beaucoup de différences. Alors 
le choix est le suivant: éviter le 
traumatisme ou finir par accepter 
la réalité, plus le traumatisme». 


Bernard BOCQUEL 


Marcel Masse, défenseur des artistes 
«On ne construit pas 
un système culturel fort 
sur le dos des artistes» 


Premier constat de Marcel 
Masse, qui se définit comme 
le ministre des «affaires cultu- 
relles» plutôt que de la «Cultu- 
re»: «Au Canada, la création 
est en bonne santé». 


La preuve? || y a 25 ans, les 
Canadiens dépensaient deux 
fois plus pour des événements 
sportifs que culturels. Depuis 
une douzaine d'années, la cultu- 
re attire plus que les sports. 
Aujourd'hui, les Canadiens 
déboursent un milliard par an 
pour voir des spectacles. 


Deuxième constat de Marcel 
Masse: «On ne construit pas un 
système culturel fort sur le dos 
des artistes. Si un danseur doit 
aussi être chauffeur de taxi, on 
prive le Canada de talents». 


Conclusion? Les artistes ont 
besoin non seulement de protec- 
tion pour leurs oeuvres, mais 


aussi d'un véritable statut, pour 
qu'ils soient vus comme des tra- 
vailleurs à part entière et non de 
doux saltimbanques. 


La protection des oeuvres. En 
1988 est entrée en vigueur une 
Loi sur le droit d'auteur, mise à 
jour longtemps attendue d'une 
loi de 1924. D'ici la fin de 
l'année, Marcel Masse compte 
faire passer la 2e phase de cette 
Loi sur le droit d'auteur. Objectif: 
«Ne pas abuser du talent en 
assurant un juste et équitable 
retour». 


Le statut des artistes. Pour le 
ministre, il faut «adapter les lois 
canadiennes, qui s'appliquent 
difficilement au secteur artis- 
tique» pour reconnaître à l'artis- 
te, ce «travailleur autonome», 
des «droits collectifs», en parti- 
culier dans les domaines social 
et fiscal. B.B 


E SAINT-MALO 
248 électeurs pour le référendum 


La population de Saint-Malo 
est appelée à se prononcer 
par référendum sur le projet 
d'approvisionnement en eau. 


Le vote aura lieu lundi 5 mars, 
de 8h à 20h, au Club Noret. La 
liste électorale affichée dans les 
principaux lieux publics compor- 


te 248 électeurs potentiels, soit 
un électeur par raccordement à 
l'actuel réseau de distribution de 
l'eau, dans les limites du local 2. 
Par exemple : le Chalet malouin 
aura droit à 3 votes. 


Ph.D. 


ESAINTE-ROSE-DU-LAC 


Protection du lac Dauphin 


Le conseil de la municipali- 
té rurale de Sainte-Rose-du- 
Lac a donné son accord de 
principe pour la protection du 
lac Dauphin et de son environ- 
nement. 


Le texte soumis par le comité 
de préservation du lac Dauphin 
demande le gel des terrains pro- 
priétés de la Couronne et le 


rachat des terrains privés en 
vente, situés sur les bords de 
lac. Il recommande également 
d'agir pour élever le niveau du 
lac de 30 cm, pour réduire la 
quantité de vase et pour encou- 
rager la reproduction des pois- 
sons. 


Ph.D. 


ACTUEL 


re 


photo: Philippe Descamps 


Portes ouvertes au CUSB 


La journée portes ouvertes du 22 février au Collège universtaire a attiré 550 futurs étudiants potentiels. 
Des élèves de 11e et 12e année, venant de 10 écoles françaises et de 7 écoles d'immersion, ont fait 
connaissance avec le personnel et les programmes du CUSB afin de mieux choisir leur orientation. 


Au coeur de l’action 


à 18h00 avec 
Pierre Chevrier 


POUR 
VOUS 


AVANT TOUT 


Radio-Canada 
Manitoba 


RFRANCOPHONIE 


Parlement 
Jeunesse : 
6e edition 

La 6e session annuelle du 
Parlement Jeunesse franco- 
manitobain se tiendra à l'Hôtel 


de ville de Winnipeg du 8 au 
11 mars. 


Cette session, organisée uni- 
quement par les jeunes, est pré- 
sentée par la première ministre 
Micheline Lafond comme «un 
lieu de rencontre propice pour 80 
jeunes franco-manitobains qui 
peuvent recevoir un apprentissa- 
ge approfondi du fonctionnement 
parlementaire canadien». 


Parmi les sujets qui seront 
débattus: l'environnement, la 
pornographie, l'assurance-chû- 
mage et la natalité. La présiden- 
te de la Chambre sera Chantal 
Berard, Marc-Yvan Hébert sera 
vice-premier ministre. 


Le reste de l'exécutif: Denis 
Prieur (vice-président de la 
Chambre), Serge Larochelle 
(leader en Chambre), Micheline 
Sabourin, Marie-Claude McDo- 
nald, Roger Picton et Lise Brin 
(ministres). 


2 films signés 
François Truffaut 


Small 
Change 


(L'argent 
de poche) et 


Love on 
the Run 


(L'amour 
en fuite) 
Du vendredi 2 mars 
au jeudi 8 mars 


en soirée 
Change — 19h30 
Love — 21h15 


SHERBROOK at ELLICE 
PH 783-1097 
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CONSULTATION COMMUNAUTAIRE 
mars 1990 
CC CC 1 CE 7 7 NN 1 


St-Norbert * 
Fannystelle 
St-Eustache 
St-François-Xavier 


St-Norbert 
Brandon * 


St-Eugène * St-Louis 


Ste-Famille 


Haywood 
St-Claude 
Base Militaire 


Mariapolis 
St-Alphonse 
Sacré-Coeur 


Sts-Martyrs 
Canadiens * 
St-Lazare x 


Précieux-Sang 
Portage la Prairie 
Élie 

Ste-Agathe * 


Ste-Marie 
Notre-Dame- 
de-l'Association 


Somerset 
Thompson 


Ste-Rose 

Laurier * 

Letellier 
St-Jean-Baptiste* 


St-Laurent / 


Lac-du-Bonnet 
St-Georges 
Powerview 
Pine Falls 
Précieux-Sang 


St-Émile Écoles 


St-Charles 


Précieux-Sang * Somerset 


de-Lourdes 
St-Claude 


Notre-Dame- 
de-Lourdes 
Le Pas 


St-Ambroise 


secondaires 


Notre-Dame- 


St-Léon 
Bruxelles 


* Réunions publiques en soirée 


Consultation communautaire 


D'ici la fin mars, des visites dans plus de quarante communautés 
au Manitoba auront lieu pour rencontrer les francophones et 
identifier des projets qui amélioreront la qualité de leur vie en 
français. Cette initiative du Comité de planification provinciale vise 
à dresser un inventaire de projets, tant à l'échelle locale que 
provinciale, qui serait éventuellement utilisé pour négocier une 
entente de financement entre le gouvernement fédéral et la 
communauté franco-manitobaine. 


Le Comité de planification provinciale a retenu les services du 
Cabinet-conseil BDO pour mener une consultation auprès de 
divers groupes de la communauté. Chaque semaine vous 
trouverez dans La Liberté le calendrier des rencontres et des 
réunions publiques pour la semaine suivante ainsi qu'un 
sommaire des réunions pour le restant du mois. Vous êtes tous 
invités à participer!!! 


À venir — 
Semaine du 5 au 9 mars 1990 


Réunions publiques — 
invitation à tous! 


Le 5 mars 1990 — Paroisse de la Cathédrale 


Endroit: Cathédrale de Saint-Boniface 
Sous-sol 
19h30 


Le 7 mars 1990 — Paroisse de Saints-Martyrs- 
Canadiens 


Endroit: École Lacerte 
Salle Polyvalente 
19h30 


Le 7 mars 1990 — Saint-Lazare 


Endroit: École de Saint-Lazare 
20h30 


Le 8 mars 1990 — Laurier 


Endroit: Nouveaux Horizons 
19h30 
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Compte-rendu 


‘Voici quelques-uns des 


projets proposés par les 
communautés visitées durant 
la semaine du 19 au 23 
février 1990. Ce qui suit n'est 
qu'un sommaire des 
rencontres et n'inclut pas 
tous les projets identifiés 
comme étant des solutions 
pratiques aux besoins des 
communautés francophones. 


La Broquerie/ 
Marchand 


Le 19 février 1990 
80 participants 


Coordonnateur local, Cours 
de langue, Cours de natation 
en français, Centre culturel, 
Développement et appui 
financier au Musée de La 
Broquerie, Fonds pour 
services municipaux 
bilingues, Appui à la Fête 
Saint-Jean-Baptiste, Centre 
pour jeunes, Camp 
permanent pour jeunes, 
Etablissement d'une 
bibliothèque, Fourgonnette 
pour le Club d'amitié, Appui 
au théâtre DeMoïssac. 


Sainte-Anne 
Le 20 février 1990 
79 participants 


Centre d'âge d'or, Services 
d'infirmières bilingues, Livres 
français pour la bibliothèque, 
Formation d'entraîneurs 
sportifs, Rénovation du local 
pour les Scouts et Guides, 
Bibliothèque provinciale 
ambulante, Camp d'été 
permanent, Festival d'été, 
Appui au service de 
conseillers, Bourses 
d'études, Appui au 
préscolaire français. 


Île-des-Chênes 


Le 21 février 1990 
75 participants 


Coordonnateur local, Centre 
pour jeunes, Appui au 
préscolaire en français, 
Foyer (Nursing Home), 
Garderie française, Pojet de 
formation pour les 
coopératives, Fourgonnette 
pour les aînés, Projet de 
promotion des écoles 
françaises, Trousse d'accueil 
pour les nouveaux arrivants, 
Programme de formation 
pour les scouts, Centre 
scolaire/communautaire. 


Le comité 
de planification provinciale 
C.P. 145 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 


Lorette 

Le 22 février 1990 

60 participants 

Chambre de commerce, 
Coordonnateur local, Centre 
culturel et communautaire, 
Coordonnatrice diocésaine, 
Financement de base pour 
les organismes 
francophones, Etude des 
besoins pour un Foyer, 
Bibliothèque, Garderie française. 


Saint-Labre/ Woodridge 


Le 23 février 1990 
9 participants 


Projet de développement 
touristique, Camp de ski de 
fond, Bibliothèque 
ambulante, Bourse d'études 
pour les régions les plus 
éloignées, Rénovation de la 
salle paroissiale. 


Sainte-Geneviève 

Le 23 février 1990 

5 participants 
Bibliothèque ambulante ou 
prêt de livres par courrier, 
Coopérative commerciale, 
Parc paroissiale , 
Sensibiliser les agents 
immobiliers au sujet des 
services en français disponibles 
dans les communautés. 


Pour de plus amples renseignements, 
veuillez communiquer avec Lise Lavack 
au 237-3374 ou 1-800-665-4443 (ligne sans frais). 


Un chiffre à retenir: 7346M01 


Le Journal des jeunes sur ordinateur 


Le Journal des jeunes, que 
les abonnés de La Liberté 
reçoivent deux fois par mois 
depuis le 15 septembre 1989, 
est désormais disponible sur 
ordinateur pour tous les abon- 
nés au système informatique 
Minet. 


Mis à la disposition des 
écoles et des associations par le 
ministère manitobain de l'Educa- 
tion, le réseau Minet offre plu- 
sieurs services télématiques, 
dont un service de courrier élec- 
tronique et plusieurs bases de 
données. La dernière en date: la 
collection complète et régulière- 
ment remise à jour du Journal 
des jeunes. 


Les quelque 500 écoles mani- 
tobaines qui sont abonnées au 
réseau, dont une soixantaine 
d'écoles françaises et d'immer- 
sion, ont donc désormais direc- 
tement accès à tous les articles 
qui paraissent dans le Journal 
des jeunes. 


Les étudiants et les profes- 
seurs peuvent faire apparaître 
sur l'écran n'importe quel article 
sur le sujet de leur choix. Il suffit 


ACTUEL 


photo: Laurent Gimenez 


Gilbert Verrier. L'ordinateur: un outil de formation pour les jeunes à 


l'école. 


d'indiquer le titre de cet article 
ou tout simplement un mot clé 


l 


Joignez-vous à 


la Réserve 


Faites partie, à temps partiel, des 
effectifs du capitaine Tremblay. 


Tout en poursuivant votre carrière civile 
à plein temps, relevez un nouveau défi: 
celui d'apprendre à temps partiel 

un métier dans la milice, la marine, 
l’aviation ou dans le domaine des 
communications au sein de la Réserve 


des Forces canadiennes. 


Augmentez votre revenu tout en profitant 
de diverses possibilités d'emploi et de voyage. 


Joignez-vous à la Réserve dès maintenant! 


Pour de plus amples renseignements, 


s'y rattachant. Les références du 
Journal dans lequel est paru 


l'article (numéro, date de publi- 
cation) apparaissent également. 


Les usagers peuvent non 
seulement consulter Le Journal 
des jeunes à loisir sur leur 
écran, ils peuvent aussi lui faire 
parvenir des messages, qui 
seront transmis par l'intermédiai- 
re du système informatique du 
Conseil jeunesse provincial 
(CJP). 


Une fonction particulièrement 
intéressante puisque le Journal 
des jeunes sollicite régulière- 
ment la participation de ses lec- 
teurs, par l'intermédiaire de 
concours ou de dossiers-débats. 


La diffusion par Minet devrait 
donc faciliter l'accès des étu- 
diants au Journal des jeunes et 
développer son utilisation péda- 


gogique. Pour Gilbert Verrier, 
conseiller pour le programme de 
technologie éducative du minis- 
tère de l'Education et de la for- 
mation professionnelle, c'est 
aussi une façon «d'habituer les 
jeunes à se servir des moyens 
de recherches modernes, qu'ils 
seront amenés à utiliser plus 
tard au cours de leur carrière». 


Le code d'utilisateur du Jour- 
nal des jeunes est le 7346M01. 
Pour les écoles ou les orga- 
nismes qui souhaiteraient 
s'abonner au réseau Minet, le 
coût est de 150$ par an pour 50 
heures de connexion (150$ pour 
10 heures pour les abonnés hors 
Manitoba). Pour tout renseigne- 
ment, appeler Gilbert Verrier au 
945-7592. 


Laurent GIMENEZ 


Du théâtre dans les églises du Manitoba français 


Le «Chemin 


de croix» 


de Ghéon en tournée 


À l'initiative de la Ligue 
féminine catholique de Loret- 
te, le théâtre le Bel Espoir de 
Montréal présentera, du 8 au 
18 mars, le spectacle «Le Che- 
min de croix» d'Henri Ghéon 
dans 8 églises du Manitoba. 


Le Chemin de croix est 
l'oeuvre de chevet du théâtre le 
Bel Espoir. La troupe le joue 
tous les ans depuis 1975. Le 
texte d'Henri Ghéon est bien 
connu par l'interprétation qu'en 
donnent «Les jongleurs de la 
montagne» à l'Oratoire Saint- 
Joseph depuis 1956. 


Au dire d'Henriette Senez, 


comédienne et animatrice du Bel 
Espoir, «le Chemin de croix de 
Ghéon est, en somme, une 
oeuvre dramatique érigée en 
prière, tout à fait propice à l'édifi- 
cation spirituelle. Elle prépare 
admirablement à la célébration 
du carême et de Pâques». 


La pièce est présentée avec 
un minimum d'artifice et de 
décor. Une croix de bois dans 
l'enceinte sacrée de l'église suffit 
comme décor. Pour connaître 
les dates et les lieux de présen- 
tions, prière de consulter le 
calendrier. 


L.C. 


Le calendrier 
des présentations 


Voici le calendrier des pré- 
sentations du Chemin de croix 
d'Henri Ghéon interprété par 
la troupe de théâtre montréa- 
laise le Bel Espoir. 


+ Le 8 mars, à 20h: Sainte- 
Anne-des-Chênes. (Renseigne- 
ments: 422-8823) 


. Le 9 mars, à 20h: Richer. 
(422-5358) 


. Le 11 mars, à 9h30: Parois- 
se Sacré-Coeur, 600, avenue 
Banatyne. (233-4727, 788-4979) 


+ Le 13 mars, à 20h: Saint- 
Claude (379-2734) 


+ Le 14 mars, à 20h: Lorette 
(878-3390) 


* Le 15 mars, à 20h: Paroisse 
de Saint-Norbert (269-3240) 


. Le 16 mars, à 20h: Saint- 
Boniface, Paroisse Cathédrale 
(233-7304) 


+ Le 18 mars, à 20h: Saint- 
Vital, Paroisse Saint-Eugène, 
1007, chemin Ste-Marie (257- 
0869) 


TÉLÉVISION 
Opéra sur Radio-Canada 


La télévision de Radio- 
Canada invite son public à 
l'Opéra, chaque dimanche, à 
14h, jusqu'au 25 mars. Quatre 


de Mozart, par l'Opéra de Mont- 
réal, avec Alan Monk, Bruno 
Pola, Anita Soldh et Ana Pusar. 


Le 11 mars : «La Traviata» 


rendez-vous au centre de recrutement le plus 
près de chez vous ou téléphonez-nous à frais 
virés. Vous nous trouverez dans les Pages 
Jaunes"c sous la rubrique «Recrutement». 


opéras seront présentés sous 
la forme de films de grands 
cinéastes ou de productions 


de Verdi, un film de Franco Zeffi- 
relli, avec Teresa Stratas et Pla- 


ARMÉES CANADIENNES 
c'est aussi la Réserve 


Canadä 


originales : 
Le 4 mars : «Don Giovanni» 


Vous avez 
des événements 
à signaler? 


Composez 
le 237-4823 


cido Domingo. 


Le 18 mars : «L'Africaine» de 
Meyerbeer, par l'Opéra de San 
Francisco, avec Shirley Verrett, 
Placido Domingo et Joseph Rou- 
leau. 


Le 25 mars : «Tosca» de 
Puccini, par l'Opéra de Montréal, 
avec Marina Slatinaru, Ruben 
Rodriguez et Louis Quilico. 
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L'École de traduction 
du 


k À REA NP DEEE PES AT 
COLLÈGE UNIVERSITAIRE DE SAINT-BONIFACE 


offre en français 
un baccalauréat spécialisé 
et un certificat. 


Conditions d'admission: 


* avoir terminé le cours secondaire 

- avoir subi avec succès le test de 
préselection et l'examen d'entrée 

-« posséder une solide culture générale, une 
parfaite compréhension de l'anglais et une 
excellente maîtrise du français écrit 


Le test de présélection aura lieu de 10h à 11h 
L'examen d'entrée aura lieu de 13h30 à 16h30 


le samedi 31 mars 1990, dans la salle 1147 
Collège universitaire de Saint-Boniface. 


L'inscription au test de présélection peut se faire 
soit sur place le jour de l'examen soit en s'adressant 
à Marlène Cormier au registrariat. 


200, AVENUE DE LA CATHÉDRALE 
SAINT-BONIFACE, MANITOBA R2H 0H7 
(204) 233-0210 


ACTUEL 


Montcalm : oui à l’usine de déchets 


Près de 250 personnes ont 
assisté aux audiences 
publiques organisées la 
semaine dernière à Saint- 
Jean-Baptiste et à Letellier. 


Les habitants de Montcalm 
ont pu se renseigner sur le projet 
d'implantation d'une usine de 
traitement des déchets dange- 
reux dans la municipalité rurale. 
Les responsables de la Corpora- 
tion manitobaine de gestion des 
déchets dangereux étaient pré- 
sents pour répondre aux ques- 
tions et mesurer l'intérêt de la 
population. 


186 personnes ont rempli le 
questionnaire mis à leur disposi- 
tion à la sortie : 84% sont favo- 
rables au projet, 8% ne sont pas 
d'accord et 8% ne veulent pas 
prendre partie sur cette question. 


Lors de précédentes 
audiences publiques, seulement 
80 personnes s'étaient dépla- 
cées. Le nombre de présents 
permet cette fois de mieux 
mesurer l'opinion des habitants 
de Montcalm. Le prochain 
conseil municipal du 14 mars 
pourra pousser plus loin les dis- 
cussions avec la Corporation 
manitobaine de gestion des 
déchets dangereux. 


Ph.D. 


Le dynamisme des étudiants 
fera décoller vos projets 


Cet été, embauchez des personnes 


énergiques et enthousiastes : embauchez des 
étudiants. Dans le cadre «Défi 90», le 
gouvernement du Canada met des fonds à la 
disposition des entreprises privées, des 
municipalités et des organismes sans but lucratif 
pour l'embauche d'étudiants des niveaux 
secondaire, collégial ou universitaire. 

Nous voulons vous aider à créer des postes 


supplémentaires cet été - que vous n'auriez pas 
les moyens de créer sans notre appui. 

Misez sur les travailleurs de demain : donnez 
la chance aux étudiants d'acquérir une 
expérience pratique. 

Soyez un employeur «Défi 90» - ça fera 
l'affaire des étudiants et ça fera la vôtre! 

Présentez votre demande dès maintenant au 
Centre d'emploi du Canada dé votre localité. 


Les demandes doivent être postées au plus tard le 16 mars. 


Gouvernement du Canada 


| L2 


Government of Canada 
Ministre d'État à la Jeunesse Minister of State for Youth 


Canadä 
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. Dépotoir opérationnel 


Dépotoir souterrain 


Dépotoir à ciel ouvert 


Station de contrôle 
de l'air 


= Réservoir des eaux 
de pluie 


rss 


Édifices administratifs 


Deux autres municipalités, Hamiota et Pinawa, sont intéressées par 
le projet d'usine de traitement des déchets dangereux qui occupe- 
rait 14 hectares de terrain. 


en direct du Bonspiel 
de la SFM 
de l’arène de Lorette 


le samedi 3 mars 
de 6h00 à midi 


Soyez à l'écoute ! 
Venez sur place ! 


animation : Lillianne Cormier 
réalisation : Daniel Tougas 


FES Radio-Canada 
NY CKSB/Manitoba 


Le Grand 
Rendez-vous 


ACTUEL 


Office national 
du film du Canada 


Le film 


Québec... 

un peu... 
beaucoup... 
passionnement.. 


sera télédiffusé par la Société 
Radio-Canada (CBWFT) dans 

le cadre des Beaux Dimanches, 
le 4 mars 1990 à 21h00. 


Une histoire vécue: celle du 
Québec des quarante dernières 
années. Reconstituée à travers le 
regard et l'expérience d'un couple 
solidaire dans son union autant que 
dans sa lutte pour une cause 
entièrement partagée: 
l'indépendance du Québec. 


Pauline Julien, chanteuse, et 
Gérard Godin, poète, brülent au feu 
des mêmes passions depuis vingt- 
cinq ans. Qui par ses chansons, qui 
par son engagement politique au 
sein du Parti québecois. 


Office National 
national du film Film Board 


du Canada of Canada 


90 


un portrait musical et coloré 
du 21e Festival du Voyageur 


à vivre où à revivre 


en compagnie de Maurice Paquin 


et de nombreux artistes 
le dimanche 11 mars à 16h00 


a la télévision de 


Radio-Canada 


7 Ad vielle que pourra 


Le Festival du Voyageur 
au réseau national 


Une émission spéciale 
consacrée au 21e Festival du 
Voyageur sera diffusée à 
l'échelle du pays dimanche 11 
mars à 16h à la télévision de 
Radio-Canada. 


intitulée Le Grand Rendez- 
Vous, l'émission d'une heure 
donne une large place aux 
artistes qui étaient en vedette 
lors du Festival du Voyageur 
1990. 


Animée par Maurice Paquin, 
on pourra également voir les 
artistes suivants: le groupe cajun 
Beausoleil, Hart-Rouge, Gérald 
Paquin, le groupe breton Ad 
Vielle que pourra, Christian Per- 
ron d'Ile-des-Chênes, Alex et 
Angie Carrière, Razzia, les Dan- 
seurs de la Rivière-Rouge, et les 
McConnel Irish Dancers. 


HOUEST 


200 000$ pour 
le Collège Mathieu 


Le Mathieuthon, un téléthon 
organisé pour éponger une partie de 
la dette de la reconstruction du Col- 
lège Mathieu de Gravelbourg, victi- 
me d'un incendie en mai 1988, a 
connu un succès inattendu. 


Près de 200 000$ ont été récoltés 
durant l'émission diffusée à travers 
l'Ouest canadien à la télévision de 
Radio-Canada durant la matinée du 
samedi 24 février. De ce montant, 100 
000$ venaient en don du gouverne- 
ment du Québec. 


«On a été agréablement surpris, 
non seulement du nombre d'appels, 
mais aussi de la générosité des gens», 
affirme Florent Bilodeau, directeur 
général du Collège Mathieu, le seul 
collège secondaire canadien-français 
dans l'Ouest canadien. 


«La grande surprise, c'est la façon 
dont les gens ont répondu à l'appel le 
matin même de l'émission. Les télé- 
phones n'ont pas cessé de rougir. On 
reçoit encore des contributions de per- 
sonnes qui nous disent qu'elles n'ont 
pas pu téléphoner parce que les lignes 
étaient toujours occupées». 


«Nous visions 50 000$ de dons 
venant principalement de l'Alberta, la 


Saskatchewan et le Manitoba. On avait 
basé ce calcul sur le fait que le Miracle 
Telethon, organisé annuellement à 
Régina, rapporte environ 2$ par rési- 
dant. On a ramassé le double de ce 
montant». 


«Notre premier objectif, c'était de 
relier la francophonie de l'Ouest via le 
réseau de télévision», souligne Florent 
Bilodeau. «Le fait qu'on a eu tellement 
d'appel de l'Alberta et du Manitoba 
démontre que de ce point de vu là, ça 
a aussi été un franc succès». 


En plus d'effacer une partie de la 
dette (1), le Mathieuthon a fait 
connaître le Collège Mathieu et a éga- 
lement démontré que Radio-Canada 
peut réaliser d'excellentes émissions 
localement, conclut Florent Bilodeau. 


LC. 


(1) Avec la somme d'argent récoltée 
durant le Mathieuthon, la dette du Collège 
Mathieu passe de 800 000$ à 600 000$. Le 
coût total de la reconstruction s'élève à 8,2 
millions de dollars. Le gouvernement fédéral 
a versé 4 millions de dollars, le gouverne- 
ment de la Saskatchewan, 1,6 million et les 
assurances 1,4 million. Les campagnes de 
prélèvement de fonds ont rapporté, jusqu'à 
maintenant, 1 million de dollars. 


LES ORGANISMES CULTURELS PROVINCIAUX DE L'OUEST 
ET LA RADIO DE RADIO-CANADA DANS L'OUEST 


RECHERCHENT DES ARTISTES POUR PARTICIPER AU 


INTERPROVINCIAL 5 É 


DE> LA» CHANSON 
FAIRE ce | 


Beausdleil 


Le concours est ouvert aux interprètes et aux auteurs-compositeurs- 
interprètes, âgés de 15 ans ou plus et résidants depuis au moins 6 
mois dans une des provinces suivantes: l'Alberta, la Saskatchewan, 
la Colombie-Britannique ou le Manitoba. 

Chaque province délèguera un candidat pour chacune des deux 
catégories à la finale qui aura lieu à Edmonton le 9 juin 1990. 

Les grands finalistes de chaque catégorie gagneront une somme 
de 1,500 $ et une bourse Musicaction d'une valeur de 2,500 $. 
Date limite pour l'inscription: le 16 avril 1990. 

Pour plus de renseignements: 

GALA INTERPROVINCIAL DE LA CHANSON 

AIS Le 100 Nons 

Centre culturel Franco-Manitobain 

340 Boulevard Provencher 

Winnipeg (Manitoba) R2H 0G7 


Les candidats choisis pour la finale recevront des frais 
de déplacement et de séjour. 


Hart Rouge Danseurs Rivière Rouge ; Christian Perron 


Réalisation : Léo Foucault 


Radio-Canada 
Manitoba 


Société Radio-Canada 
Canadian Broadcasting Corporation 
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CULTUREL 


2 500$ à l'auteur du meilleur livre en français 


La Liberté commandite 
un prix littéraire manitobain 


La Liberté, en collaboration 
avec la Manitoba Writers’ 
Guild, commandite un prix lit- 
téraire de 2 500$. Le prix sera 
donné à l’auteur manitobain 
qui a publié le meilleur livre en 
français durant les années 
1988 et 1989. 


Il existait déjà, depuis l'année 
dernière, un prix littéraire manito- 
bain, commandité par les librai- 
ries McNally Robinson Booksel- 
lers, d'une valeur de 2 500$. 


«Lorqu'on a lancé l'idée d'un 
prix littéraire manitobain», 
explique Andrea Philp, directrice 
générale de la Manitoba Writers' 
Guild, «le prix pouvait être 
accordé soit à un livre écrit en 
anglais, soit à un livre écrit en 
français». 


«Après tout, c'était un prix qui 
voulait reconnaître l'excellence 
des auteurs manitobains en 
général, et non pas seulement 
les auteurs manitobains écrivant 
en anglais. Le problème était 


Venez rencontrer les finalistes 


Un après-midi littéraire 


Le public pourra mieux faire 
connaissance avec des 
auteurs manitobains écrivant 
en français et en anglais lors 
d'un après-midi littéraire orga- 
nisé par la Manitoba Writers’ 
Guild. 


Simone Chaput, Charles 
Leblanc, David Arnason, Sandra 
Birdsell et Carol Mathas, fina- 
listes des prix littéraires manito- 
bains, liront des extraits de leur 
oeuvre sélectionnée à la Biblio- 
thèque Centennial (14h à 16h30) 
le dimanche 4 mars de 14h à 
16h30. 


Puisque les trois autres fina- 
listes (Henri Bergeron, Kristjana 
Gunnars, Carol Matas) ne pour- 
ront pas y être, des amis liront 
des extraits de leur oeuvre. 

L.C. 


Les Rendez-Vous 


CONCERTS 


+ «Masterworks n°7», de 
l'Orchestre symphonique de Win- 
nipeg avec la soliste Angela 
Cheng, médaille d'or au Concours 
international de piano de Montréal, 
en 1988. Au programme : des 
morceaux de Rachmaninov et Carl 
Niesen. Vendredi 2 et samedi 3 
mars, à 20h, salle du Centenaire 
(billets de 11$ à 22$ : 943-2900). 


+ «Evergreen Club Gamelon 
Ensemble», musiques tradition- 
nelles et contemporaines d'Indo- 
nésie. Vendredi 2 mars : Confé- 
rence et présentation des instru- 
ments à 14h et concert à 16h ; 
dans la salle 3 C 00 de l'Université 
de Winnipeg (942-1043). 


+ Concert de musique 
contemporaine pour voix et 
synthétiseur, avec Peter Hannan 
et Christopher Fox. Dimanche 4 
mars, à 20h, Plug In Gallery, 175, 
avenue McDermot (942-1043). 


+ «Hown Town Festival», 35 
musiciens manitobains se rencon- 
trent au centre culturel West End, 
du 8 au 10 mars, à 20h (billets à 
7$ ou forfait à 30$ : 775-1055. 


+ Edmond Dufort sera l'artiste 
invité du Foyer, le 2 mars au 
CCFM. 


- Kerry Kluner et le Lab Band 
seront au Märdi jazz du Foyer, le 6 
mars au CCFM. 


+ David Larocque sera l'artiste 
invité du Foyer, les 8 et 9 mars au 
CCFM. 


F 
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Archives La Liberté 


Charles Leblanc, finaliste du 
Prix littéraire La Liberté, pour 
son oeuvre D'amours et d'eaux 
troubles. 


THÉÂTRE 


- «Tartuffe» de Molière (en ver- 
sion anglaise), mise en scène par 
Chris Johnson au Black Hole 
Theatre. Jusqu'au 3 mars, dans 
l'University College de l'Université 
du Manitoba (billets à 5$ et 6$ : 
474-9581). 


. «Cruel Tears», drame musi- 
cal écrit par Ken Mithchell et mise 
en scène par Kim McCaw, avec 
Humphrey & the Dumptrucks pour 
la musique. Une libre adaptation 
d'Othello de Shakespeare. Au 
PTE, jusqu'au 18 mars, place Por- 
tage (942-5483). 


EXPOSITIONS 


- L'artiste de Vancouver, Ken 
Lum présente sa plus grande 
exposition canadienne au Musée 
des Beaux-Arts de Winnipeg. 


- «Everything you wanted to 
know about Indians from À to 
Z», «Parfleches for the Last 
Supper», et «The Place Where 
God Sits», exposition en trois par- 
ties de Robert Houle, au Musée 
des Beaux-Arts. 


+ «The Journey Series», 
sculptures d'argiles de Tanis Dick, 
jusqu'au 18 mars, Eclectica Galle- 
ry, 535, rue Academy. 


+ «Ritual and Magic», 
recherches ésotériques de 8 
artistes : Bob Boyer, Jane Ash Poi- 
tras, Don Proch, Michael Olito, 
Marcel Gosselin, Jack Butler, Blair 
Brennan et Fast Wurns. Au Musée 
des Beaux-Arts. 


+ «Miracles» de Ann Smith, 
dans la galerie | du CCFM. 


d'ordre pratique. Où trouver un 
jury qui peut juger en même 
temps de la qualité des livres en 
français et des livres en 
anglais?». 


Afin de résoudre ce dilemme, 
la Manitoba Writers’ Guild a solli- 
cité La Liberté pour commanditer 
un prix littéraire pour les auteurs 
manitobains qui publient en fran- 
çais. La Liberté n'a pas hésité 
longtemps: un gros oui catégo- 
rique. 


Ainsi, lors de l'assemblée 
annuelle de la Manitoba Writers’ 
Guild, prévue pour le 24 mars 
1990, deux auteurs manitobains 
seront reconnus. 


L'auteur manitobain du 
meilleur livre publié en anglais 
durant l’année 1989 recevra le 
McNally Robinson Award for 
Manitoba Book of the Year 1989 
d'une valeur de 2 500$. L'auteur 
manitobain du meilleur livre 
publié en français durant les 
année 1988 et 1989 recevra le 
Prix littéraire La Liberté d'une 
valeur de 2 500$. 


Les comités de sélection ont 
dressé la liste des finalistes par- 
mi les soumissions reçues. Côté 
francophone, il y a trois fina- 
listes. Il s'agit d'Henri Bergeron 
pour son livre Un bavard se 
tait. pour écrire (Editions du 
Blé, 1989); Simone Chaput pour 
son livre La vigne amère (Édi- 
tions du Blé, 1989); et Charles 
Leblanc pour son livre D'amours 
et d'eaux troubles (Editions du 
Blé, 1988). 


«Narcissisme», photographies 
de Michelle Normoyle, jusqu'au 
24 mars dans la Floating Galle- 
ry, 100, rue Arthur. 


+ «Le dos de la main», 
esquisses et tableaux d'Orysia 
Klymkiw, dans la galerie || du 
CCFM. 


CONFÉRENCES 


+ «Crisis in Indian Politics», 
conférence présentée par Hiran- 
nay Karlekar, journaliste et rédac- 
teur en chef de l'indian Express, 
proche du nouveau Premier 


ministre indien, V.P.Singh. Samedi 


3 mars, à 14h30, dans l'auditorium 
de la bibliothèque du Centenaire. 


+ «Public archaeology at the 
Forks», par Sid Kroker, archéo- 
10gue responsable des fouilles à la 
Fourche. 
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Simone Chaput, finaliste du Prix 
littéraire La Liberté, pour son 
oeuvre La vigne amère. 


Côté livres en anglais, notons 
les auteurs suivants: David 
Arnason, Sandra Birdsell, Krist- 
jana Gunnars et Carol Matas. 
L'année dernière, le prix avait 
été décerné à Jan Horner pour 
son livre Recent Mistakes 
(Turnstone Press). 


La Manitoba Writers' Guild, 
créée en 1981, comprend 


ENFANTS 


+ «inspecteur devinette», ate- 
lier de dactyloscopie au Musée 
des enfants du Manitoba, 
apprendre à déchiffrer les 
empreintes digitales. Les 3 et 4 
mars, renseignements : 957-0005. 


. «Les Rouleaux d'argile», 
atelier de poterie au Musée des 
enfants, le 6 mars de 16h à 17h. 


DANSE 


- «Roméo et Juliette», le 
célèbre ballet de Prokoviev 
d'après le drame de Shakespeare, 
présenté par le Ballet royal de 
Winnipeg avec Evelyn Hart et Rex 
Harrington. Les 7, 8, 9 et 10 mars, 
à 20h et les 10 et 11 mars, à 14h, 
salle du Centenaire (billets : 943- 
1994). 


+ «Tremors», chorégraphies 
présentées par le «Dance Collecti- 
ve» de Winnipeg sous la direction 
de Ruth Cansfield et Gaile Peturs- 
son-Hiley, deux anciens des 
Contemporary Dancers. Les 2 et 3 
mars, au Gas Station Theatre 
(billets : 284-2757). 


+ «Taking it to the Streets 
n°3» : les Contemporary Dancers 
présentent la dernière production 
de Tedd Robinson à Winnipeg, 
«L'amour, la mort et la demoisel- 
le». Celui qui deviendra le nou- 
veau directeur artistique de la trou- 
pe le 5 mars prochain, Charles 
Moulton, présente également une 
chorégraphie créée en 1980 : «9 
person precision ball passing». 
Également au programme : «Bla- 
de» de Bruce Mitchell. Au centre 
culturel West End, jusqu'au 3 
mars, à 20h30, (billets à 8$ : 452- 
0229). 
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Henri Bergeron, finaliste du Prix 
littéraire La Liberté, pour son 
oeuvre Un bavard se tait. pour 
écrire. 


quelque 400 membres à travers 
la province. La grande majorité 
de ces membres sont des écri- 
vains établis et des écrivains en 
herbe. On peut devenir membre 
de la Manitoba Writers' Guild en 
acquittant une cotisation annuel- 
le de 40$. (Renseignements: 
Andrea Philp, 947-3168). 


Lucien CHAPUT 


CINÉMA 


. Trois films winnipegois, 
«Messages» de Darrell Varga, 
«The Actor» de John Paskievich et 
«Dory» de John Kozak, sont pré- 
sentés par le Winnipeg Film 
Group. Du 2 au 8 mars, à 19h30 et 
21h30, à la Cinémathèque de la 
rue Arthur (bâtiment Artspace). 


- Rétrospective Ingmar Berg- 
man, au Musée des Beaux-Arts 
(300, boulevard Memorial). 


Vendredi 2 février, à 20h : 
«Sonate d'automne», (1978), le 
dernier film de la comédienne 
Ingrid Bergman. 


Dimanche 4 mars, à 20h : 
«Après la répétition» (1984). 


François Truffaut. 


+ Soirée François Truffault au 
Cinéma 3, du 2 au 8 mars, avec 
«L'argent de poche» à 19h30 et 
«L'amour en fuite» à 21h30. 


Une sélection de 
Philippe DESCAMPS 


Hanover-Taché 


Classement 
final 1989-90 


Division Nord 


Niverville 
Sainte-Anne 
l-d-Chênes 
Landmark 
Steinbach 


Division Sud 


Saint-Malo 18 
Grunthal 14 
Saint-Pierre 12 
La Broquerie 7 
Mitchell 7 


Larry Skoleski 
Niverville 
Denis Trudel 
Saint-Malo 
Marc Nault 
Sainte-Anne 
Kevin Penner 
Sainte-Anne 
Denis Lajoie 
Sainte-Anne 
Robert Rioux 
Saint-Pierre 
Ron Davies 
Sainte-Anne 
Art Coulombe 
Saint-Malo 
Dean Gerrie 
Sainte-Anne 
Darcy Gryba 
Niverville 
Gilbert Dubé 
La Broquerie 
Jules Enns 
Sainte-Anne 


SPORT 


Les drôles d’honneurs 
de la ligue Hanover-Taché 


Ce qu'il y a de bien avec la 
fin de la saison régulière, c'est 
qu'il y a toujours quelques 
maniaques qui dressent une 
liste des meilleurs et des pires 
de l’année. 


Jacques St-Vincent, ancien 
gardien de but, entraîneur et 
gérant des As de Sainte-Anne, 
le statisticien de la ligue Hano- 
ver-Taché cette année, s'est 
dépassé. Voici sa compilation, 
dressée en consultation avec 
d'autres maniaques de la Hano- 
ver-Taché, des meilleurs de la 
ligue. 


Le meilleur patineur de la 
ligue: Denis Trudel de Saint- 


Les vrais 


Voici la liste des joueurs 
honorés au banquet de la Hano- 
ver-Taché tenu le 23 février à La 
Broquerie. 


Le joueur le plus utile. Larry 
Skoleski des Clippers de Nivervil- 
le. 


Le joueur le plus sportif. Denis 
Lajoie des As de Sainte-Anne. 


Le gérant de l'année. Gerry 
Fender des Clippers de Niverville. 


La recrue de l'année. Lionel 
Catellier des Redwings de Grun- 
thal. 


Accessibilité 


Nous avons besoin de vous 


Lan dernier, le Conseil municipal 
adoptait un rapport qui recom- 
mandait la mise en place d'un 


nouveau programme, «Winnipeg: 


Une ville accessible en 1993», 
visant à améliorer l'accessibilité 
de Winnipeg aux personnes 


handicapées. En vertu de ce pro- 


gramme, le maire a reçu le 
mandat de créer un comité con- 


sultatif sur l'accessibilité, composé 


de membres proposés par des 


particuliers et par des organismes 


communautaires. 


Le mandat du Comité consultatif 


sur l'accessibilité est le suivant: 

1) recevoir les suggestions de 
divers groupes, organismes 
et particuliers sur la mise en 
oeuvre de programmes et de 
projets visant à améliorer 
l'accessibilité aux personnes 
handicapées; 


2) sélectionner et évaluer ces sug- 
gestions et, avant le 12° septem- 
bre de chaque année, soumettre 
au maire des recommandations 
sur les politiques, les pro- 
grammes et les projets qui amé- 
lioreraient l'accessibilité aux 
personnes physiquement handi- 
capées,; le maire transmet alors 
ces propositions aux divers 
Services municipaux afin qu'ils 
prennent une décision quant à 
leur inclusion dans les budgets 
annuels en cours ou dans les 
budgets des immobilisations; 

3) surveiller les progrès des divers 
programmes et projets afin de 
rédiger un rapport d'étape et 
une évaluation devant être 
diffusés publiquement chaque 
année pendant la Semaine 
nationale pour l'intégration 
des personnes handicapées. 


Si vous connaissez une personne compétente dont vous pourriez 
soumettre la candidature ou si vous voulez vous-même siéger au 
comité, faites parvenir une courte lettre expliquant vos raisons 


à l'adresse suivante : 


Monsieur le maire Bill Norrie 
Comité consultatif sur l'accessibilité 
510, rue Main 
Winnipeg (Manitoba) 

R3B 1B9 


Winnipeg 


Une ville accessible en 1993 


Ville de Winnipeg 


Cabinet du maire 
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Jacques St-Vincent, statisticien 
et l’un des 11 joueurs et 
anciens joueurs les plus 
salauds de la Hanover-Taché. 


L'entraîneur de l'année. Jude 
Boulianne des As de Sainte-Anne. 


Le meilleur attaquant. Larry 
Skoleski des Clippers de Nivervil- 
le. 


Le meilleur défenseur. André 
Colette des Warriors de Saint- 
Malo. 


Le meilleur gardien de but. 
Brad Dusik des Clippers de Niver- 


lle. 
"ee L.C, 


Malo, suivi de Robert Rioux de 
Saint-Pierre-Jolys, Larry Skoles- 
ki de Niverville et Robert Lafre- 
nière de Sainte-Anne-des- 
Chênes. 


Le joueur le plus habile: 
Arthur Coulombe de Saint-Malo, 
suivi de personne. Le vieux vété- 
ran des Warriors est dans une 
ligue à part. 


Le joueur avec le meilleur 
tir: Égalité entre Ron Peters de 
Mitchell et Arthur Coulombe de 
Saint-Malo. 


Le meilleur entraîneur de la 
ligue: Jude Boulianne de Sain- 
te-Anne-des-Chênes, Rick Fon- 
taine de Niverville. Roy Seidler, 
l'ancien entraîneur des Habs de 
La Broquerie, s'était faufilé dans 
la liste, si on fait abstraction de 
son record comme entraîneur en 
séries éliminatoires! 


Le joueur le plus épeurant: 
Luc St-Mars de Lorette, Sainte- 
Anne et lle-des-Chênes, sans 
concurrence. 

Le meilleur gardien de but: 
Philippe Grégoire des Habs de 
La Broquerie, à égalité avec 
Maurice «Nipper» Trudel des 
Warriors de Saint-Malo. 


Le joueur le plus salaud: 
D'après les 13 personnes 


Les Nordiques auront leur mot à dire 


Les transactions, 
ça se joue à plus de deux 


Pour une fois, ce seront les 
Nordiques de Québec qui dic- 
teront les activités dans la 
Ligue Nationale. En effet, avec 
la date limite pour les transac- 
tions qui approche, les Nor- 
diques sont en position 
d'affecter les séries tout en 
pensant à leur propre avenir. 


Seuls les Nordiques de Qué- 
bec sont officiellement éliminés 
des séries d'après-saison. Van- 
couver suivra d'ici peu, mais 
toutes les autres équipes du cir- 
cuit aspirent encore -avec rai- 
son- à une participation aux éli- 
minatoires. 


Peter Stastny et Michel Gou- 
let sont les noms les plus sou- 
vent mentionnés dans les cou- 
lisses. Et pour cause. Ce sont 
deux vétérans avec plusieurs 
matchs de séries à leur crédit. 
Stastny apporterait son caractè- 
re, son intelligence et ses buts 
importants à une nouvelle forma- 
tion. 


Goulet en a beaucoup perdu 
depuis ses meilleurs jours avec 
le Fleur-de-Lysé. Mais il a enco- 
re cette habileté d'envoyer la 
rondelle dans le fond du filet. 
Avec une équipe de qualité, il est 
encore capable de contribuer 
aux jeux de puissance. 


Buffalo et Boston s'intéres- 
sent aux services du Slovaque 
de Québec. Mais soyez certains 
que Pittsburgh se mêlera de 
l'affaire avec la blessure il y a 


André Brin est chroniqueur sportif 
au Ce Soir de Radio-Canada 


deux semaines de leur pivot 
principal, Mario le Merveilleux. 
Le nom de Zarley Zalapski sera 
sans doute lancé lors de cette 
discussion. 


Joël Otto 
a un prix 
raisonnable 


Je vois Michel Goulet dans la 
division Norris, mais Los 
Angeles aura sans doute un mot 
à dire. Ce qui nuit aux Kings 
dans les négociations, c'est leur 
manque de jeunes joueurs. || y a 
bien sûr Robitaille et Duchesne, 
mais ce sont les seuls piliers de 
l'avenir de cette équipe. 


Grant Fuhr n'est plus un 
intouchable à Edmonton. Bill 
Ranford a très bien pris sa relè- 
ve pendant une quarantaine de 
matchs et les Oilers ont moins 
d'ennuis côté discipline avec 
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Jude Boulianne des As de Sain- 
te-Anne. L'entraîneur de l’année 
de la ligue Hanover-Taché. 


consultées, il y a 11 joueurs 
dans cette catégorie. Barry 
Rochon de Saint-Pierre a reçu 
deux votes. Les joueurs sui- 
vants, dont certains à la retraite 
depuis un bon bout de temps, 
ont reçu un vote chacun: Mauri- 
ce Chaput (Sainte-Anne), Gary 
Sherbane (Niverville), Jean-Guy 
Tétrault (LaBroquerie), Jacques 
St-Vincent (Sainte-Anne), Ray 
Dumaine (lle-des-Chênes), Larry 
Plett (Landmark), Kevin Penner 
(Sainte-Anne), Scott Naaykens 
(Lorette, lle-des-Chênes), Art 
Coulombe (Saint-Malo), Jacques 
Lévesque (Saint-Pierre), et Jim- 
my Carter (Sainte-Anne). 


l'ancien Bruin. Les Oilers s'inté- 
resseraient à Kevin Hatcher des 
Capitals de Washington. Hatcher 
apporterait une dimension 
d'attaque à leur défensive. 
Aspect qui leur manque depuis 
le départ de Paul Coffey. 


Les Flames de Calgary vont 
également chercher à réussir 
une transaction importante avant 
le 6 mars prochain. Joel Otto et 
Gary Suter sont très disponibles, 
à un prix raisonnable. Les Flyers 
de Philadelphie sont les plus 
intéressés. Les noms de Ron 
Sutter et de Terry Carkner 
auraient été proposés par les 
Flyers. 


Vancouver cherche à se 
départir de Paul Reinhart. 
L'arrière des Canuck est fort 
habile lors des jeux de puissan- 
ce, mais sa valeur n'augmente 
plus et c'est maintenant ou 
jamais le temps de l'échanger. 


Les Jets de Winnipeg ne 
cherchent pas à faire une tran- 
saction. Mike Smith est content 
de l'atmosphère dans les ves- 
tiaires des joueurs et ne voudrait 
pas créer un grand remous à 
quelques semaines des séries 
éliminatoires. 


Il y a quelques années, St- 
Louis et Calgary ont prouvé que 
deux équipes peuvent gagner 
dans la même transaction. A 
l'époque, on vantait le vol de Cliff 
Fletcher. Aujourd'hui, Brett Hull, 
ancien Flame, a soixante buts. 


Entreprise 
Saint-Boniface 


/ Inc. 


veut offrir de nouveaux services à ses clients 
et vous invite à poser votre candidature 
au poste bilingue suivant: 


responsable — comptabilité et 
comptes clients 
La personne embauchée devra se charger de la comptabilité de 


l'entreprise et offrir divers services comptables à ses clients. Elle 
fera le suivi des comptes clients et participera à la gestion du crédit. 


// 


Le poste intéressera la personne très flexible qui recherche un défi, 
aime transiger avec le public et voit sa croissance personelle 
comme un objectif prioritaire. 


Au minimum, la personne embauchée devra détenir un diplôme 
d'études postsecondaires avec cours en comptabilité, être inscrite 
dans un programme professionel d'études en comptabilité ou bien 
aura 3-5 ans d'expérience en tenue de livre. Une expérience en 
tenue de livre informatisée est demandée, de préférence avec le 
logiciel ACCPAC Plus. La connaissance du crédit est un atout mais 
n'est pas essentielle. 


Nous offrons un salaire négociable, concurrentiel et une flexibilité 
au chapitre des conditions de travail. 


Posséder une automobile serait un atout. 


Si le poste vous intéresse, nous vous demandons d'acheminer 
votre c. v. avec références à nos bureaux avec la mention 
«confidentiel», Votre demande demeurera confidentielle. 


Date limite pour postuler pour emploi: le 12 mars 1990. 


2 - 157, boul. Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G2 


Société du crédit agricole Farm Credit Corporation 
Canada Canada 


Bi 


La Société du crédit agricole 


a le plaisir d'annoncer que 


Ron Marion, conseiller en financement 
tient une journée de bureau tous les lundis au 


Bureau du ministère d'Agriculture du Manitoba 
Place Steinbach, 323, rue Main, bureau 242 


Heures d'ouverture : 8 h 30 à midi 
13hà16h15 


Nous avons les fonds nécessaires pour répondre à vos besoins 
en financement et il nous fera plaisir de vous rencontrer 
pour discuter de vos projets d'entreprise. 


Pour de plus amples renseignements, 
contactez Ron au 983-0121 à Winnipeg. 


Afin de prendre rendez-vous, appelez le Bureau 
du ministère d'Agriculture du Manitoba à Steinbach 
en composant le 326-9841. 


Investir dans une bonne affaire... hd] 


l'agriculture canadienne Can adà 


Commission des licences 


Une réunion de la Commission des licences aura lieu le 
lundi 30 avril 1990 à 13h au siège de la Société des alcools, 
situé au 1555 Buffalo Place, à Winnipeg (Manitoba). 


Toute personne désirant intervenir lors de cette réunion 
doit présenter une demande officielle, accompagnée des do- 
cuments mentionnés dans la Loi sur la réglementation des 
alcools et ses règlements. 


Les demandes doivent parvenir à la Secrétaire générale 
de la commission, au siège de la Société des alcools, le ven- 
dredi 23 mars 1990 au plus tard. 


Irene A. Hamilton 
Secrétaire 


Conseiller pédagogique 
La Société historique de Saint-Boniface est à la recherche d'une 
personne pour la préparation d'une trousse éducative qui 


accompagnera une exposition historique sur la Ville de Saint- 
Boniface. 


Responsabilités: 


- développement du contenu et du format de la trousse, en 
consultation avec la conservatrice de l'exposition; 
- rédaction des textes en français. 


Exigences: 


- familiarité avec le curriculum scolaire en sciences humaines; 
intérêt dans le patrimoine architectural et dans l’histoire urbaine; 
capacité de traduire cet intérêt en des activités stimulantes qui 
se prêtent tant au milieu muséal qu'au milieu scolaire; 

- expérience dans le développement d'une trousse éducative 
souhaitable; 

- bilingue; 
capacité d'écrire un bon français. 

Durée du contrat: 10 semaines, mai à juillet 1990 

Salaire: à déterminer 


S.v.p. faire parvenir votre curriculum vitae pour le 15 mars 1990, à: 


Madame Lise Brémault 
La Société historique 
de Saint-Boniface 
C.P. 125 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 
Téléphone: 233-4888 


Société du crédit agricole Farm Credit Corporation 
Canada Canada 


CEA 


La Société du crédit agrigole annonce 
qu’à compter du 


2 mars 1990 


Rick Sprott, conseiller en financement 
tiendra une journée de bureau tous les vendredis au: 
802, 3e rue, Somerset 


Les heures d'ouverture seront de: 
9h à midi et de 13h à 15h. 


Nous avons les fonds nécessaires pour répondre 
à vos besoins en financement. Notre conseiller 
en financement se fera un plaisir de vous parler 

de vos projets et plans d'expansion. 


Pour de plus amples renseignements ou pour prendre rendez- 
vous, communiquez avec Rick au 745-6759 à Carman. 


Investir dans une bonne affaire... LL] 


l'agriculture canadienne Canadà 


Travaux publics Public Works 
Canada Canada 


B+E 


APPEL D'OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES visant les projets ou services 
ci-dessous seront reçues jusqu'à 14h le jour de la date limite. Les 
soumissions devront être adressées à l'Administrateur régional des 
services financiers et administratifs, district du Manitoba, Travaux 
publics Canada, 269, rue Main, pièce 201, boîte postale 1408, 
Winnipeg (Manitoba) R3C 271. On peut se procurer les documents 
de soumission par l'intermédiaire du bureau de distribution des 
plans, à l'adresse susmentionnée, numéro de téléphone (204) 983- 
2372. 


PROJET 


N° 780283 — AFFAIRES INDIENNES 

ET DU NORD CANADA 
Réserve indienne Long Plain (Manitoba) 
Remplacement du bâtiment de la pompe de l'école 
et de la pompe à incendie 


Date limite : le jeudi 15 mars 1990 


Les documents de soumission peuvent être consultés au bureau 
de la bande, Réserve indienne Long Plain, à Edwin (Manitoba). 


PROJET 


N° 797165 — TRANSPORTS CANADA 
Winnipeg (Manitoba) 

Fourniture et installation d'une 

porte à tambour automatique à 
l'aéroport international de Winnipeg 


Date limite : le jeudi 15 mars 1990 


Les documents de soumission peuvent aussi être consultés au bu- 
reau de l'Association des constructeurs de Winnipeg. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse, ni aucune 
des offres. 


L'école Queen 
Elizabeth 
(immersion 3 à 9) 


est à la recherche 
d’un(e) enseignant(e) 


au niveau 3e année. La date 
d'entrée en fonctions est 
fixée au 2 avril 1990 et le 
mandat durera jusqu'au 29 
juin 1990. 


Veuillez faire parvenir votre 
demande d'emploi ainsi que 
votre curriculum vitae avant 
le 9 mars 1990 au: 


Directeur 

École Queen Elizabeth 
363, promenade Enfield 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 1C6 


Société canadienne Canada Mortgage 
d'hypothèques et and Housing 
de logement Corporation 


19 logements familiaux 
Brandon SMHR #1018 


4 logements familiaux 
Virden SMHR #1019 


4 logements familiaux 
Neepawa SMHR #1021 


Logement Manitoba, avec l'aide finan- 
cière de la SCHL, prévoit construire 
19 logements familiaux à Brandon, 4 
logements familiaux à Virden, et 4 
logements à Neepawa (Manitoba). 


Les documents de soumission établis 
par Logement Manitoba peuvent être 
obtenus auprès de l'Association des 
constructeurs de Winnipeg et de Bran- 
don, de Southam Building Reports, de 
Sanford Evans, de bureaux de Loge- 
ment Manitoba à Winnipeg et à Bran- 
don. 


Les entrepreneurs généraux doivent 
déposer leurs plans et devis au plus 
tard le 13 mars 1990 au bureau de 
Logement Manitoba, Direction des ser- 
vices de plans, 287, avenue Broadway 
ou Logement Manitoba Brandon, 253, 
9e rue (téléphone 726-6460); et verser 
un chèque visé ou un mandat postal 
de 100$ payable à l'ordre de la SMHR. 
Les soumissionnaires perdront leur 
dépôt s'ils ne renvoient pas les docu- 
ments de soumission en bon état dans 
la semaine suivant la date limite de 
soumission. 


Chaque soumission doit être accompa- 
gnée d'un chèque visé ou d'un caution- 
nement de soumission représentant 
10% de la valeur du marché, payable à 
l'ordre de Logement Manitoba. Le titu- 
laire du marché devra présenter un 
cautionnement d'exécution représen- 
tant 50% de la valeur du marché. 


Les soumissions cachetées indiquant 
bien le contenu adressées au secrétai- 
re de la SMHR, 287, avenue Broad- 
way, Winnipeg, ou 253, 9e rue, Bran- 
don, seront acceptées jusqu'à 14h, 
heure de Winnipeg, le vendredi 16 
mars 1990. Téléphone: 945-4665. 


La Société ne s'engage à accepter ni 
la plus basse, ni aucune des offres. 


> 


Logement Manitoba 
Manitoba Housing 


se 


VICKAR 
CHEV OLDS LTD. |— 


Paul (P.H.) Fournier 
Représentant 


964, avenue Regent 
Winnipeg (Manitoba) 
R2C 348 


Tél.: 661-8391 


Coût des nécrologies 
10$ pour 100 mots; 20$ pour 
150 mots; Photo: 8.50$ 
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Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


CRTC 


Le CRTC propose des changements 
à sa politique M.F. 


Le CRTC a proposé plusieurs changements à sa politique M.F. et a invi- 
té des observations à ce sujet, au plus tard le 11 mai 1990 (Avis public 
CRTC 1990-20). Ce processus aboutira à la tenue d'une audience 
publique, dans la région de la Capitale nationale, le 26 juin 1990. Dans 
la mesure du possible et en autant que ce soit compatible avec les 
objectifs de la Loi sur la radiodiffusion, le Conseil se propose de laisser 
agir les forces concurrentielles plutôt que d'avoir recours à la réglemen- 
tation. Dans l'avis public de 30 pages, le Conseil énonce des proposi- 
tions précises sur un large éventail de sujets tels les formules des sta- 
tions, la musique traditionnelle et pour auditoire spécialisé, les indica- 
teurs de recours à la musique, les formules premier plan et mosaïque, 
la musique canadienne, la Promesse de réalisation et ce qu'elle devrait 
inclure, ainsi que d'autres questions. Le Conseil estime que les exi- 
gences en matière de musique canadienne pour les stations M.F. 
devraient être semblables à celles des stations MA. Il a donc proposé 
que le niveau de musique canadienne augmente à 30%, sur une base 
quotidienne, pour toutes les stations de musique populaire (20% pour 
les stations de musique de détente). Ces exigences varient actuelle- 
ment entre 10% pour les stations M.F. de musique de détente et 30% 
pour les stations de radio M.F. country. Renseignements: Pierre 
Pontbriand, Directeur général ou Lise Plouffe, Agent d'information, 
Services d'information du CRTC, Ottawa (Ontario) K1A ON2, (819) 997- 
0313, ATS (819) 994-0423; ou à l'un de nos bureaux régionaux: 1809, 
rue Barrington, Pièce 1007, Halifax (Nouvelle-Ecosse) B3J 3K8, (902) 
426-7997, ATS (902) 426-7268; 275, avenue Portage, Pièce 1810, 
Winnipeg (Manitoba) R3B 2B3, (204) 983-6306, ATS (204) 983-8274; 
Complexe Guy-Favreau, Tour Est, 200 ouest, boul. René-Lévesque, 
Pièce 602, Montréal (Québec) H2Z 1X4, (514) 283-6607, ATS (514) 
283-8316; 800, rue Burrard, Pièce 1500, Boîte postale 1580, Vancouver 
(C.-B.) V6Z 2G7, (604) 666-2111, ATS (604) 666-0778. Des copies de 
l'avis public sont disponibles au bureau régional du ministère des 
Communications: 55 est, avenue St. Clair, 98 étage, Toronto (Ontario) 
MAT 1M2, (416) 973-8215. 


Canadä 


Le journal de l'année de l'APF, 
1984, 1985, 1986, 1987, 1988. 
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Conseil de la radiodiffusion et des 
télécommunications canadiennes 


Canadian Radio-television and 
Telecommunications Commission 


CRTC 


Réseaux d'émissions sonores de langues anglaise et 
française pour les handicapés visuels: Le CRTC refuse 
les demandes en raison de lacunes et encourage le 
dépôt de nouvelles demandes 


Le Conseil a refusé les demandes du Docteur Gerry Dirks, représentant 
une compagnie consituée à la suite de l'audience du 21 novembre 1989 
sous le nom de The National Broadcast Reading Service Inc. (la NBRS) 
(Décision CRTC 90-93). La NBRS a demandé l'autorisation d'exploiter 
des réseaux nationaux d'émissions sonores de langues anglaise et 
française s'adressant spécifiquement aux aveugles, aux handicapés 
visuels et aux personnes incapables de lire les imprimés pour des rai- 
sons physiques. Ce service aurait permis aux télédistributeurs et aux 
stations de radio M.F. de le distribuer, par satellite, à leurs canaux 
d'exploitation multiplexe des communications subventionnelles (EMCS). 
La NBRS a proposé des émissions mettant l'accent sur les nouvelles, 
les affaires publiques, des questions d'intérêt général et des sujets inté- 
ressant particulièrement les aveugles, les handicapés visuels et les per- 
sonnes incapables de lire les imprimés. Le Conseil a également publié 
aujourd'hui un projet de modification du Règlement de 1986 sur la télé- 
distribution (Avis public CRTC 1990-18). Ce projet facilitera la mise en 
oeuvre de demandes futures ayant trait à la distribution de services qui 
utilisent la composante sonore des canaux alphanumériques d'entre- 
prises de télédistribution. Les observations concernant ce projet de 
modification doivent être envoyées au Secrétaire général, CRTC, 
Ottawa (Ont.) KiA ON2, au plus tard le 16 avril 1990. Le public peut 
consulter la décision et l'avis public sous forme imprimée ou sur casset- 
te aux endroits mentionnés ci-après: Renseignements: Pierre 
Pontbriand, Directeur général ou Lise Plouffe, Agent d'information, 
Services d'information du CRTC, Ottawa (Ontario) KiA ON2, (819) 997- 
0313, ATS (819) 994-0423; ou à l'un de nos bureaux régionaux: 1809, 
rue Barrington, Pièce 1007, Halifax (Nouvelle-Ecosse) B3J 3K8, (902) 
426-7997, ATS (902) 426-7268; 275, avenue Portage, Pièce 1810, 
Winnipeg (Manitoba) R3B 2B3, (204) 983-6306, ATS (204) 983-8274; 
Complexe Guy-Favreau, Tour Est, 200 ouest, boul. René-Lévesque, 
Pièce 602, Montréal (Québec) H2Z 1X4, (514) 283-6607, ATS (514) 
283-8316; 800, rue Burrard, Pièce 1500, Boîte postale 1580, Vancouver 
(C.-B.) V6Z 2G7, (604) 666-2111, ATS (604) 666-0778. Ces copies de la 
décision et de l'avis public sont disponibles au bureau régional du minis- 
tère des Communications: 55 est, avenue St. Clair, 9 étage, Toronto 
(Ontario) MAT 1M2, (416) 973-8215. 


Canadä 


Comité de mise en oeuvre de la gestion scolaire fransaskoise 
Offres d'emploi 


Le Comité de mise en oeuvre a été établi par le ministère de l'Éducation de la Saskatchewan afin de procéder à l'implantation de la composante 
fransaskoise au sein du système scolaire de la province. Il est à la recherche de personnes compétentes pour combler les postes suivants: 


Directeur(trice) du personnel 


Le(la) Directeur(trice) du personnel travaille sous la direction.du 
Directeur de l'Éducation et est responsable du recrutement et de 
l'embauche du personnel des écoles fransaskoises. 


Exigences: 


- Posséder une maîtrise ou un diplôme d'études supérieures en 
administration, administration scolaire ou gestion du personnel; 
Posséder un minimum de 2 années d'expérience en administration 
scolaire où dans un service de ressources humaines; 
Connaissance du contexte de l'éducation en milieu minoritaire; 
Excellente connaissance de l'anglais et du français oraux et écrits. 


Fonctions et responsabilités: 


Évaluer les besoins en ressources humaines pour les écoles; 
Collaborer avec les Conseils scolaires existants, les Conseils de 
parents et les directeurs d'école dans l'identification, le 
recrutement et la sélection du personnel; 

Voir à l'embauche et à la mise sous contract de tout le personnel 
(enseignant et non enseignant) requis des écoles de la 
composante fransaskoise; 

Établir les politiques relatives à la gestion des ressources 
humaines. 


Rémunération: Selon les normes en vigueur en Saskatchewan, 
l'expérience et les compétences du candidat. 


Lieu de travail: À déterminer. Être prêt à voyager régulièrement à 
travers la province. 


Entrée en fonctions: Immédiate 


Durée du contrat: poste contractuel jusqu'au 30 juin 1990, avec 
possibilité de prolongement de contrat. 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae avant le 17 mars 1990 à: 


Comité de mise en oeuvre 

de la gestion scolaire fransaskoise 
att. M. Michel Dubé, directeur général 
2080, rue Broad, Bureau 300 
Régina (Saskatchewan) 
S4P 1Y3 
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Directeur(trice) de l'Éducation 


Le(la) directeur(trice) de l'éducation travaille sous la direction du 
Comité de mise en oeuvre à l'établissement de la structure de 
gestion scolaire fransaskoise, tant au niveau local que provincial. 


Exigences: 


Posséder un diplôme d'enseignement «Professional A», soit 4 
années de formation Universitaire en éducation; 

Avoir terminé au moins 1 année d'études au niveau de la 
maîtrise dans un domaine relié aux responsabilités d'un directeur 
de l'éducation; 

Posséder un minimum de 2 années d'expérience dans 
l'enseignement au niveau élémentaire ou secondaire au Canada; 
Posséder un minimum de 2 années d'expérience comme 
administrateur scolaire au Canada; 

Connaissance du contexte de l'éducation en milieu minoritaire; 
Excellente connaissance de l'anglais et du français oraux et écrits. 


Fonctions et responsabilités: 


- Contrôle de la qualité de l'éducation dans le système fransaskois; 

- Direction, organisation et gestion des affaires éducationnelles, 
administratives et financières; 

- Liaison avec le ministère de l'Éducation et les autres ministères; 

- Responsable de l'application et de l'interprétation de la Loi 
scolaire, des règlements d'exécution et des actes qui s'y 
rapportent. 


Rémunération: Selon les normes en vigueur en Saskatchewan, 
l'expérience et les compétences du candidat. 


Lieu de travail: À déterminer. Être prêt à voyager régulièrement à 
travers la province. 


Entrée en fonctions: Immédiate. 


Durée du contrat: poste contractuel jusqu'au 30 juin 1990, avec 
possibilité de prolongement de contrat. 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae avant le 17 mars 1990 
à: 


Comité de mise en oeuvre 

de la gestion scolaire fransaskoise 
att. M. Michel Dubé, directeur général 
2080, rue Broad, Bureau 300 
Régina (Saskatchewan) 
S4P 1Y3 


Nécrologie 


LÉO RÉMILLARD 


Est décédé, paisiblement, après 
une longue maladie, le mercredi 21 
février 1990 à l'Hôpital Saint-Bonifa- 
ce, Léo Rémillard de Saint-Joseph, 
âgé de 75 ans. M. Rémillard fut pré- 
cédé par son épouse Ida en 1984. 


Il laisse dans le deuil sept 
garçons et une fille: Aimé (Claudet- 
te), Roger (Irène), Hervé (Anne-Ma- 
rie), Robert (Florence), Fernand (Re- 
née) Gilles (Huguette), Aurèle (Stel- 
la), Gisèle (Henri Ouellet) ainsi que 
29 petits-enfants et plusieurs arrière- 
petits-enfants. 


Il laisse aussi 3 frères: Hercule 
(Sara), Joseph (Madeleine), Paul 
(Francine); et 3 soeurs: Marguerite 
(Frank Sherwood), Bernadette John- 
son et Cécile Beaudry; ainsi que des 
belles-soeurs et beaux-frères: Mary 
Rémillard, Louise Rémillard, Mme 
Cécile Bouchard, M. Oliva Matte, M. 
et Mme Roger Lafond, M. et Mme 
Aurèle Bourrier, Mme Blanche Fer- 
land, Mme Aline Steck, Mme Lise 
Graveline et M. Aimé Graveline. 


Il fut précédé dans la tombe par 2 
frères: Gérard et Marcel; 1 soeur: 
Thérèse Emery; beaux-frères et 
belles-soeurs: M. et Mme Roland 
Graveline, M. Isidore Bouchard, 
Mme Flore Matte, M. et Mme Marcel 
Graveline. 


Les prières ont été récitées le di- 
manche 25 février à 19h30 en l'église 
de Saint-Joseph. La messe de la Ré- 
surrection a été célébrée par l'abbé 
Louis Morin à 14h00 en l'église de 
Saint-Joseph le lundi 26 février. L'in- 
humation au cimetière de la parois- 
se. 


La direction des funérailles était 
confiée à Wiebe’s Funeral Home 
d'Altona. 


Quand une occasion se présen- 
tait pour rendre service à son pro- 
chain Léo n'était pas «conserva- 
teur», 


CHAPELLE 
FUNERAIRE 
SAINT-PIERRE 


pour être assuré d'un service 
en francais dans la région 
sud-est, appelez 
Luc DANDENAULT, gérant 
Plus de 20 ans d'expérience 
Résidence: 433-7633 


LOEWEN FUNERAL CHAPELS 
Steinbach Tél.: 326-1351 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de 
feue GERMAINE SABOURIN, du vil- 
lage de Saint-Pierre-Jolys, dans la pro- 
vince du Manitoba, veuve. 


Toutes réclamations contre la succes- 
sion ci-haut mentionnée doivent être 
envoyées à l'adresse suivante : Succe- 
sion de Germaine Sabourin, Saint- 
Pierre-Jolys (Manitoba) ROA 1VO, le 
ou avant le 16 avril 1990. 


DATÉ à Saint-Pierre-Jolys, au Manito- 
ba, ce 24€ jour de février 1990. 

Henri Sabourin 

Lucille Deshamais 


Yveue Poirier 
Exécuteurs testamentaires 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de 
feu GEORGES JOSEPH FOREST, de 
la ville de Winnipeg, au Manitoba. 


Toutes réclamations contre la succes- 
sion ci-haut mentionnée devront être 
déposées à l'étude des soussignés, au 
674, rue Langevin, Winnipeg (Manito- 
ba) R2H 2W4, le ou avant le 5 avril 
1990, 


Dar à Mir au Manitoba, ce 26€ 
jour de février 1990, 

DENISET FRÉCHETTE 

Procureurs de la succession 

Compétence d'Antoine Fréchette 


SOCIETE 


photo: Bernard Bocquel 


Placide Gaboury, un philosophe, «c'est-à-dire quelqu'un qui 
cherche la sagesse», la sagesse étant «le savoir avec le coeur». Le 
sexagénaire, qui a lutté pour acquérir son autonomie, croit que «la 
vie, c'est une auberge espagnole où on mange ce que l'on appor- 


te». 


Le message central de Pla- 
cide Gaboury? «C'est de 
s'accepter soi-même, d'accep- 
ter le différent en soi pour 
accepter le différent chez les 
autres. Il ne faut pas nier ses 
différences. Il faut les affir- 
mer». 


«Mais c'est difficile, car on ne 
veut pas être différent, puisque 
sinon tout le monde vous pointe 
du doigt. Ce qui ne nous 


Placide Gaboury 
l’éveilleur 


Placide Gaboury, ancien 
étudiant au Collège de Saint- 
Boniface, ancien jésuite, 
ancien prêtre, c'est d'abord 
l'histoire d’une libération. Pla- 
cide Gaboury, philosophe, 
enseignant, musicien, c'est 
ensuite l'histoire d'un libéra- 
teur. 


«Je suis un éveilleur, tout sim- 
plement. Le sens de ma vie, cela 
a été d'apprendre à me libérer 
de la peur de l'autorité extérieu- 
re, de telle sorte que je devienne 
autonome, pour enfin aider les 
autres à le devenir». 


Longtemps, il s'est senti 
«mené par l'extérieur». Dieu 
était présenté comme «une 
autorité extérieure». Et puis, «à 
mesure que mon autorité inté- 
rieure, ma confiance en soi com- 
mençait à se manifester, moins 
l'autorité extérieure avait du pou- 
voir». 


Cette peur, Placide Gaboury 
l'a surmontée au milieu des 
années 70. Pour finalement quit- 
ter les jésuites en 1983, à 55 
ans, pour enfin évoquer libre- 
ment ses expériences reli- 
gieuses: «Dans le milieu cana- 
dien-français, beaucoup ont quit- 
té, mais peu ont eu l'audace 
d'en parler, d'assumer ce vécu». 


Le Franco-Manitobain de 
naissance, longtemps «un 
modèle de religieux», ne mâche 


pas ses mots sur «un système 
qui corrompt les gens à ce point 
et qui maintient des formes de 
manipulation, d'assujettissement 
et, disons-le, de corruption». 


Placide Gaboury a commencé 
sa libération intérieure lorsqu'il 
s'est aperçu que «les religieux 
qui enseignaient ne vivaient pas 
ce qu'ils enseignaient. Le sco- 
lasticat de l'Immaculée Concep- 
tion ressemblait plus à un hôpital 
de vieillards qu'à un endroit de 
recherches. C'était des gens qui 
ne croyaient pas possible de 
trouver le bonheur en soi, qui 
trouvaient normal d'être malheu- 
reux». 


«J'expose 
mon 
aventure» 


Depuis des années mainte- 
nant, Placide Gaboury écrit des 
livres, donne des conférences 
pour suggérer des pistes aux 
gens «qui ne savent pas com- 
ment se libérer de l'Eglise, 
catholique ou protestante». 


«Je ne propose pas ma voie, 
mais j'expose mon aventure et je 
dis aux gens que, peut-être, ils 
peuvent trouver des équiva- 


«II faut absolument 
dépasser la religion» 


empêche pas en même temps 
d'être agacé par les différences 
des autres...» 


Malheureusement, il existe 
chez l'être humain un «égoiïs- 
me», qui fait qu'il «accepte mal 
la différence». Et le problème 
avec la religion, «c'est qu'elle nie 
la différence, en allant parfois 
jusqu'à persécuter la différen- 
ce». 


«Il faut absolument dépasser 


la religion. Et je dis «la» religion, 
les religions étant des croyances 
dans des traditions particulières, 
au même titre que le nationalis- 
me. Aussi longtemps qu'il va y 
avoir de la religion, il va y avoir 
des armes». 

«ll y a de la religion car les 
gens sont infantiles et veulent 
toujours un papa qui les protège. 
Et le papa veut aussi avoir des 
infantiles à gouverner, puisque 
cela lui donne un pouvoir extra- 


ordinaire». 


«Moi, je ne parle pas de reli- 
gion, je parle de vie spirituelle. 
Moi, je ne fais pas de missionna- 
riat, car vous n'êtes pas obligé 
de croire dans ce que je dis. Je 
suis ouvert à toutes les traditions 
spirituelles, mais enfermé par 
aucune». 


Depuis maintenant une dizai- 
ne d'années, Placide Gaboury 
assure être en communication 


lences dans leur vie. Moi, je ne 
suis pas un donneur de règles 
de conduite. Je dis: il faut trou- 
ver soi-même». 


«Car tu ne connais pas ton 
Dieu intérieur aussi longtemps 
que tu n'a pas vécu ce que tu 
avais à vivre à tous les niveaux: 
corps, émotions, mental. Même 
les choses les plus négatives, 
même les pires déviations peu- 
vent servir de chemin de retour. 
Il n'y a pas de raccourci, c'est le 
chemin à suivre. C'est comme 
ça que tu découvres qui tu es». 


Placide Gaboury dit-il des 
choses nouvelles quand il affir- 
me que «La raison n'est qu'un 
instrument de l'intelligence», que 
«La seule autorité, c'est 
l'esprit»? La réponse vient sans 
hésitation: «Non. Je dis les 
choses à partir de mon expérien- 
ce. Ce qui est peut-être nou- 
veau, c'est que je m'exprime 
dans un langage simple, direct». 


Bernard BOCQUEL 


Placide Gaboury est un auteur prolifique. 
I! a publié 24 livres en 23 ans. Il estime que 
tous les éléments clé de sa philosophie sont 
contenus dans son premier livre vraiment 
personnel, «L'homme inchangé», publié en 
1972 et réédité par les Éditions Mortagne en 
1966. 


Ses autres ouvrages sont des «appro- 
fondissements». Il considère que sa somme, 
c'est «Le voyage intérieur», publié en 1979 
par les Éditions Mortagne et réédité depuis 
6 lois. 


avec le Père Lucien Hardy, un 
de ses anciens professeurs au 
Collège, décédé en 1966. 


«Tous les êtres humains ont 
plusieurs guides dont ils peuvent 
se servir. Je crois qu'il existe une 
infinité de mondes, de lieux où 
on peut faire ses classes, dans 
le but d'atteindre la connaissan- 
ce-amour, où aimer et connaître 
ne sont pas distincts». 


INFO-BUDGET 1-800-267-6640 


Pour toute question concernant le budget fédéral 1990, 
pour plus de renseignements ou pour obtenir la brochure 
«Où va l'argent de vos impôts», appelez sans frais, 

du lundi au vendredi, entre 9h et 17h. 


Les malentendants pourront composer le 1-800-267-6650. 


Ë La Ministère des Finances Department of Finance 
Canada Canada 


LA LIBERTÉ, la semaine du 2 au 8 mars 1990 


Bonjour les amis, 

Voici le mois de mars, le mois du 
printemps mais aussi le mois de 
l'alimentation. Amuse-toi bien. 
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Bicolo 


Les amis de Bicolo 


Voici 4 grands amis de Bicolo. Ils sont les Ces marionnettes pourront te servir d'aide mémoire 
représentants des 4 groupes alimentaires. On lorsque tu prépares tes lunchs. Ainsi, si tu peux 
t'invite à les colorier, à les découper et à t'en faire trouver un compagnon à chacune de tes 

des marionnettes en les collant de façon à former des marionnettes dans ta boîte à dîner, c'est que ton 
rouleaux. repas du midi sera équilibré. 
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Fruits et légumes 
Pain et céréales 
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EGÉNÉALOGIE 


: + Anciens Combattants Veterans Affairs 
Canada Canada 


À la recherche des Durand et des Chartier 


L'Association des familles au Québec le 23 juin 1990. 
Durand inc. est à la recherche É Pierre en 1700. 
des descendants des familles Tous les personnes qui ont 
Durand et des familles Char- comme premier ancêtre Pierre Renseignements: Association 
tier. Car une grande fête, pour Durand, marié à Québec en des familles Durand inc., C.P. 
souligner le 325e anniversaire 1673 à Jeanne Chartier, sont 6700, Sillery (Québec) G1T 
de l'arrivée de Pierre Durand invitées à la fête. Pierre Durand 2W2. Roger: (514) 649-8077; 
en Nouvelle-France, aura lieu et Jeanne Chartier ont vécu à Martin: (418) 651-6278. 


Êtes-vous un ancien combattant Champlain jusqu'à la mort de 


qui a servi au Canada? 


Vous pourriez être admissible au Programme pour 
l'autonomie des anciens combattants (PAAC). 


Vous devez avoir 65 ans ou plus, avoir servi au moins 


365 jours au cours de la Première ou la Seconde 
Guerre mondiale, avoir besoin d'aide financière et avoir 
des besoins de santé. 


Pour savoir si vous êtes admissible, composez sans 
frais: 
Bureau régional des Prairies 


Les résidents de Winnipeg 
983-8971 


Les résidents des Territoires du Nord-Ouest 
et les résidents des Prairies qui demeurent 
à l'extérieur de la région de Winnipeg, 
1-800-665-3420. 


[hd] 


Canada 


Appel d'offres 


Projet de réfections et annexe au 
Centre culturel franco-manitobain 
340, boulevard Provencher 
Winnipeg (Manitoba) 


Des soumissions cachetées portant sur le projet et adressées au 
soussigné, seront reçues jusqu'à midi, le 21 mars 1990. 


Les entrepreneurs principaux et sous-traitants majeurs peuvent se 
procurer de plans et devis au bureau de l'architecte; on pourrait 
aussi les consulter à l'adresse indiquée ci-dessous. Le dépôt doit 
être payé par chèque visé de 200$ et fait à l'ordre de Gaboury 
associés architectes inc. Les plans et devis seront disponibles le 
mercredi 7 mars 1990. 


Chaque soumission doit être accompagnée d'un cautionnement de 
soumission et d'un dépôt de garantie dont le montant sera de 10% 
de la valeur de toute offre. 


Le Centre culturel franco-manitobain ne s'engage pas 
nécessairement à retenir la soumission la plus basse. 


Personne contacte: David Perry (204) 284-9274, 


GABOURY 
ASSOCIÉS 
ARCHITECTES INC. 


209-675, route Pembina, Winnipeg (Manitoba) 


Travaux publics Public Works 
Canada Canada 


LEE 


APPEL D’OFFRES 


LES SOUMISSIONS CACHETÉES visant les projets ou services 
ci-dessous seront reçues jusqu'à 14h le jour de la date limite. Les 
soumissions devront être adressées à l'Administrateur régional des 
services financiers et administratifs, district du Manitoba, Travaux 
publics Canada, 269, rue Main, pièce 201, boîte postale 1408, 
Winnipeg (Manitoba) R3C 2Z1. On peut se procurer les documents 
de soumission par l'intermédiaire du bureau de distribution des 
plans, à l'adresse susmentionnée, numéro de téléphone (204) 983- 
2372. 


PROJET 


N° 770500 — ENVIRONNEMENT CANADA 
Winnipeg (Manitoba) 

Édifice Fédéral 

269, rue Main, 5e étage 

Aménagement du bureau 


Date limite : le vendredi 16 mars 1990 


Les documents de soumission peuvent aussi être consultés au bu- 
reau de l'Association des constructeurs de Winnipeg. 


Le Ministère ne s'engage à accepter ni la plus basse, ni aucune 
des offres. 


Le journal de l'année de l'APF, 
1984, 1985, 1986, 1987, 1988. 


LIBERTÉ 


Congrès annuel 


de la Fédération provinciale 
des comités de parents 


le 17 mars 


au Collège Saint-Boniface 
L'école... centre de la communauté 


Programme préliminaire 


Inscription sont rendus publiques 
Invité: Monsieur Raymond 


(Petit déjeuner disponible 
sur place) Poirier 


nationale des parents 
francophones 


Ouverture par le président, 11h30 Réunion d'affaires: Ateliers 


Monsieur Norman Mabon 


Le jugement de la Cour 
d'appel du Manitoba... Les 
réponses aux questions, 
que signifient-elles et 
quelles sont les prochaines 
démarches 


La consultation 
préscolaire. Les résultats 


ATELIERS 4 


Qualité de l'éducation 


Dans cet atelier nous vous proposons un débat 
où d'un côté nous avons des éducateurs et de 
l'autre côté des parents. Les deux parties 
interagiront pour faire connaître leurs opinions 
sur le sujet et voir les éléments de solutions 
que nous pouvons apporter pour améliorer la 
qualité de l'éducation. 


Formation/information 


Quelle meilleure façon d'apprendre que 
participer activement au montage d'un journal. 
Nous vous offrirons des exemplaires de 
bulletins, nous parlerons de moyens de rendre 
les articles intéressant et nous vous offrirons 
quelques techniques de montage pour rendre 
votre bulletin/journal attrayant. 


Culturel 


Au moyen d'un théâtre participatif, cet atelier 
cherche à informer les parents du processus de 
planification de la programmation culturelle 
dans l'école française. Les parents pourront 
déterminer où, jusqu'à quel point et comment 
ils peuvent s'impliquer dans la planification. 


Politique 


Où est la place et quels sont les rôles et 
pouvoirs des parents dans le système actuel... 


- vis-à-vis l'école 
- vis-à-vis la commission scolaire 


Quelle est la place souhaitée par les parents à 
l'intérieur du nouveau modèle de gestion? 


Recrutement 


La nature même de notre intervention comme 
organisme de parents nous force à réfléchir sur 
ce thème. 


Nom: 
Adresse: 
Ville/Village: 
Code postal: 
Téléphone: 


Mon (mes) enfant(s) fréquente(nt) 
l'ecole: 
groupe préscolaire: 


J'utiliserai les services de la garderie. Cjoui OC non 


J'amènerai enfant(s). Âges: x ! h 


Inscription: 5$/personne 
{Ceci inclut l'inscription, le petit déjeuner, le diner et le vin-fromage.) 


Garderie: 5$/enfant, 10$/famille 


12h15 Dîner causerie 
«La notion des ayants 
droit. une question 
plus compliquée qu'on 
pensel» 
Invité: Monsieur Paul 
Charbonneau, Directeur 


Rapport du Président 
Rapport financier 


Pause santé 
Réunion d'affaires: 
Amendements à la 
constitution 
lections 
Recommandations 


Vin-fromage et piano-bar 


Les comités dependent sur un nombre 
signifiant d'adhérants bénévoles. Pourtant il est 
difficile de recruter des parents et de leur 
demander de s'impliquer dans un dossier qui 
consomme énormément d'énergies. Comment 
impliquer les gens? Comment surtout ne pas 
les «brûler» tout en assurant, au niveau du 
conseil par exemple, un renouvellement 
souhaitable et planifié? Ces genres de 
questions sont posées régulièrement dans les 
comités du pays. 


Financement 


Comment les fonds provinciaux et fédéraux 
sont-ils répartis? Quelles sont les sources, les 
critères et les exigences rattachés aux octrois 
de base et les octrois de français? Dans cet 
atelier nous tenterons de répondre à ces 
questions et autres que vous pourriez avoir en 
ce qui a trait à la question du financement. 


Le centre de ressource... 
rêve devenu réalité! 


La F.P.C.P. vient de recevoir les fonds pour la 
mise sur pied d'un centre de ressources 
françaises pour parents et intervenants à la 
petite enfance. Cet atelier vous permettra de 
discuter comment ce centre pourrait répondre à 
vos besoins. Nous prévoyons déjà une 
bibliothèque de livres et de jouets ainsi qu'un 
service de ressources et consultation. 


Quelles sont vos attentes vis-à-vis ce centre? 
Voici l'occasion d'en discuter et de rêver avec 
nous! 


Les participant(e)s pourront aussi se 
familiariser avec le contenu d'ensembles 
thématiques acquis grâce à une subvention du 
Gouvernement du Québec. Ce matériel 
didactique dont l'emprunt se fera par 
l'entremise du centre de ressources sera mis à 
la disposition des groupes jpréscolaires sous 
peu. 


Inscription 


Faites parvenir votre inscription 


ainsi que votre chèque à: 


Fédération provinciale 
des comités de parents 


169, rue Marion 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H OT3 


(Vous devez fournir le diner de votre (vos) enfant(s)) 
TOTAL 


général de la Commission 


DATE LIMITE POUR LA PRÉ-INSCRIPTION: le 14 mars 1989 


vil 
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5h00 Télé-M Jem 

5h30  Télé-M Ma petite pouliche 
6h00 Télé-M G.I. Joe 

6h30 Télé-M C.O.P.S. 

7h00 Télé-M La Belle Vie 


7h30 CBWFT Caliméro 
Télé-M Arnold et Willie 


8h00 CBWFT Tchaou et Grodo 
Télé-M La croisière s'amuse 


8h30 CBWFT Touftoufs 
et Polluards 


9h00 CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M Bugs Bunny 


9h30 CBWFT La bande à Picsou 
Télé-M Les joyeux 
naufragés 


10h00 CBWFT Il était une fois. 
la vie 
Télé-M Flash Varicelle 


10h30 CBWFT L'enfant venu 
d'ailleurs 
Télé-M Vidéostar 


11h00 CBWFT Le grillon du métro 
Télé-M Enfin c'est samedi! 

11h30 CBWFT Impôt 89 

12h00 CBWFT Cinéma: La bande à 
Ovide 
TV-5 Territoires 

12h30 TV-5 Hotel 

13h00 Télé-M Ciné Week-end: 
Frankenstein jr 
TV-5 Libération (5e de 5) 

13h55 CBWFT Le monde du vélo 

14h00 CBWFT L'univers des 
sports 
TV-5 Viva: Carnaval des 
villes, carnaval des champs 

14h45 TV-5 Télétourisme 

15h00 Télé-M L'aventure 

15h25 TV-5 Les animaux 
du monde 

15h30 CBWFT Génies en herbe 
Télé-M Double défi 

15h50 TV-5 Continents 
francophones 

16h00 CBWFT La bande des six 
Télé-M Charivari-jeunes 

16h30 Télé-M Batman 


CBWFT - Le téléjournal 
Télé-M Ici Montréal 

TV-5 Visiontario 

CBWFT Virages 

Télé-M Avis de recherche 
TV-5 Expédition chasse 
et pêche (7e de 13) 


CBWFT Juste pour rire! 
TV-5 Journal télévisé d'A2 


Télé-M Jeunesse 
d'hier à aujourd'hui 
TV-5 Parcours 


CBWFT Hockey: les 
Canadiens de Montréal 
visitent les North Stars 

de Minnesota 

Télé-M Cinéma: La Bamba 


TV-5 Sacré soirée Invités: 
La Cie Créole, Mike Conners, 
Jeanne Mas, Sylvie Vartan. 


Télé-M Ad Lib 
TV-5 Jackson ou le 
Mnémocide 


CBWFT Le téléjournal 


CBWFT Les nouvelles 
du sport 


Télé-M Les nouvelles TVA 
CBWFT Harricana 


CBWFT La politique 
fédérale 


Télé-M Les sports 


CBWFT Cinéma: Festival 
Claude Lelouch: Edith et 
Marcel 


Télé-M Challenge WWF 
TV-5 Musique classique: 
cadences 


TV-5 Journal télévisé d'A2 


Télé-M Cinéma: 
Monsignore 


TV-5 Parcours (reprise) 
TV-5 Sacré soirée (reprise) 


Télé-M Les nouvelles TVA 
TV:5 Radio France internationale 


Télé-M Les sports 
Télé-M Enfin c'est samedi! 
Télé-M Paul et les jumeaux 


Dimanche 4 mars 


5h00 Télé-M Mini-pousse 
5h30  Télé-M Ma petite pouliche 
6h00  Télé-M Les transformeurs 
6h30  Télé-M C.O.PS. 
7h00  Télé-M Vision mondiale 
7h30 CBWFT Livre ouvert 
7h45 CBWFT Colargol 
8h00 CBWFT Winnie l'ourson 
Télé-M Question de sport 
8h30 CBWFT Anne... la maison 
aux pignons verts 
9h00 CBWFT Sous le signe 
des mousquetaires 
Télé-M Sans détour 
9h30 CBWFT La véritable histoire 
de Malvira 
Télé-M Justice pour tous 
9h45 CBWFT Parcelles de soleil 
10h00 CBWFT Le jour du Seigneur 
Télé-M En toute amitié 
10h30 Télé-M Magazine Montréal 
11h00 CBWFT Aujourd'hui 
dimanche 
Télé-M Bon dimanche 
12h00 CBWFT La semaine verte 
TV-5 Les héros du samedi 
13h00 CBWFT La course 
Amérique-Afrique 
Télé-M Cinéma: 
Le quatrième miracle 
TV-5 Fusions 
TV-5 Musique classique 
CBWFT L'opéra: 
Don Giovanni 
TV-5 Apostrophes: L'argent 
propre et l'argent sale 
Télé-M Nature enjeu 
Télé-M Le gala mini-stars 
de Nathalie 
TV-5 Les carnets de 
l'aventure: Fantasia de la 
grimpe 
Télé-M Alf 
TV-5 Papier glacé 
Télé-M Batman 
TV-5 L'école des fans 


CBWFT Second regard 
Télé-M Ici Montréal 

TV-5 Gourmandises 
Télé-M La belle et la bête 
TV-5 Le divan: Jean-Hugues 
Anglade 

CBWFT Ce soir dimanche 
et le téléjournal 

TV-5 Journal télévisé d'A2 
CBWFT Faut voir ça 
Télé-M Rira bien 

TV-5 La nuit des césars 
CBWFT Star d'un soir 
Télé-M Club sandwich 
CBWFT Les beaux 
dimanches: L'autobus du 
showbusiness 

Télé-M La misère des riches 
en fête 

CBWFT Les beaux 
dimanches: Québec... 

un peu... beaucoup... 
passionnément.… 

Télé-M 7 jours 

TV-5 Apostrophes: 
L'insoutenable légéreté 
des êtres 

CBWFT Le Téléjournal 
Télé-M Les nouvelles TVA 
TV-5 Envoyé spécial 
Télé-M Les sports 

CBWFT Scully rencontre 
Télé-M Magazine Montréal 
CBWFT Les nouvelles 

du sport 

Télé-M Vision mondiale 
TV-5 Journal télévisé d'A2 
CBWFT Harricana 

CBWFT Cinéma: 
Rétrospective Chaplin: 
Les temps modernes 

(9e de 13) 

TV-5 La nuit des césars 
Télé-M Les nouvelles TVA 
Télé-M Sans détour 

TV-5 Radio France internationale 


LA LIBERTÉ, la semaine du 2 au 8 mars 1990 


Du lundi au vendredi 


CBWFT : 3/10 


Télé-M: 28 


5h00 
7h00 
7h20 
7h50 
8h00 
8h05 


8h20 
8h25 
8h30 
9h00 


9h30 

10h00 
10h15 
10h30 


12h30 
13h30 


14h00 


Télé-M Salut, bonjour 
Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Belle et Sébastien 
CBWFT Félix et Ciboulette 
Télé-M Gilles Lapointe M.D. 


CBWFT Une fenêtre 
dans ma tête 


CBWFT Première édition 
CBWFT Le point 
Télé-M Aimer 


CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Santa Barbara 


Télé-M Haine et passions 
CBWFT La cuisine des anges 
CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mini-stars 
de Nathalie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Ici Montréal 


Télé-M Bon appétit 


CBWFT Bouffée de santé 
Télé-M Mimémo 


CBWFT L'édition magazine 
Télé-M Cinéma d'après-midi: 
Marchands de rêve 


CBWFT Les démons du midi 


CBWFT Les rendez-vous de 
Dominique 


Télé-M Dynastie 


14h30 CBWFT Dallas 


TV-5 L'info-5 


15h00 Télé-M Double défi 


TV-5 Temps présent: Martina et 
Bernd retourneront-ils à l'Est 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 


CBWFT Kim et Clip 
TV-5 Temps présent: chronique 
palestiniennes 


TV-5 Le petit journal 


CBWFT Bêtes pas bêtes 
Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 La cuisine des 
mousquetaires 


CBWFT Une paire d'as 
Télé-M Ici Montréal 
TV-5 La chance aux chansons 


Télé-M Charivari 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Entre chien et loup 
TV-5 Journal télévisé d'A2 


CBWFT Génies en herbe: Le 
collège Saint-Paul affronte l'école 
du Précieux-Sang. 

TV-5 L'info-5 


CBWFT CTYVON 
Télé-M Les héritiers du rêve 
TV-57 sur 7 


CBWFT Le temps d'une paix 


CBWFT Un signe de feu 
Télé-M L'or du temps 
TV-5 Thalassa 


5h00 
7h00 
7h20 


7h50 
8h00 
8h05 
8h20 
8h25 
8h30 
9h00 


9h30 

10h00 
10h15 
10h30 


Télé-M Salut, bonjour 
Télé-M Mongrain de sel 


CBWFT Alice au pays 
des merveilles 


CBWFT Félix et Ciboulette 
Télé-M Gilles Lapointe, M.D. 
CBWFT Tam Tam 

CBWFT Première édition 
CBWFT Le point 

Télé-M Aimer 


CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Santa Barbara 


Télé-M Haine et passions 
CBWFT La cuisine des anges 
CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mini-stars 
de Nathalie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Ici Montréal 


Télé-M Bon appétit 


CBWFT CTYVON 
Télé-M Mimémo 


CBWFT L'édition magazine 
Télé-M Cinéma d'après-midi: 
Les marchands de rêve 


CBWFT Les démons du midi 


CBWFT Les rendez-vous 
de Dominique 


14h00 Télé-M Dynastie 
14h30 CBWFT Dallas 


TV-5 L'info-5 


15h00 Télé-M Double défi 


TV-57 sur 7 


15h30 CBWFT Les Schtroumpfs 


Télé-M De bonne humeur 


16h00 CBWFT Kim et Clip 


TV-5 Télétourisme 


16h30 CBWFT Minibus 


Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 La cuisine des 
mousquetaires 


CBWFT Une paire d'as 
Télé-M Ici Montréal 
TV-5 La chance aux chansons 


Télé-M Charivari 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Ce soir Manitoba 
Télé-M Chop-Suey 
TV-5 Journal télévisé de TF1 


CBWFT Bouffé de santé 
Télé-M Épopée rock 
TV:5 L'info-5 


CBWFT CTYVON 
Télé-M Sous le signe du faucon 
TV-5 Du côté de chez Fred 


CBWFT Super sans plomb 


CBWFT L'héritage 
Télé-M Le match de la vie 


TV-5 Champs Élysées 


CBWFT Le Téléjournal 
Télé-M Ad Lib 


TV-5: 14 {est de la Rouge) / 20 (ouest de la Rouge) 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M. Ad Lib 


TV-5 Médiations: la révolte des 


cheveux gris 
CBWFT Le point 


CBWFT La météo 
Télé-M Les nouvelles TVA 
TV-5 Actuel 


CBWFT Les nouvelles du sport 


CBWFT Harricana 
Télé-M Ici Montréal 


Télé-M Les sports 
CBWFT Mont Royal 


Télé-M Ciné-nuit: Une autre 
façon d'aimer 


TV-5 Journal télévisé d'A2 
TV-5 L'info-5 

CBWFT Cinéma: Taras Bulba 
TV-57 sur7 

Télé-M Mongrain de sel 

TV-5 Thalassa 

Télé-M L'or du temps 


TV-5 Radio France 
internationale 


Télé-M Les nouvelles TVA 
Télé-M Ici Montréal 
Télé-M Les sports 

Télé-M Ad Lib 

Télé-M Chacun chez soi 


CBWFT Le Point 
TV-5 Ciel, mon mardi! 


CBWFT La météo 
Télé-M Les nouvelles TVA 


CBWFT Les nouvelles du sport 


CBWFT Harricana 
Télé-M Ici Montréal 


Télé-M Les sports 
CBWFT Dallas 


Télé-M Ciné-nuit: Le sang 
d'une championne 


TV-5 Journal télévisé de TF1 
TV-5 L'info-5 

CBWFT Cinéma: Josepha 
TV-5 Du côté de chez Fred 


Télé-M Histoires 
de l'autre monde 


Télé-M Mongrain de sel 
TV-5 Champs Élysées 
Télé-M Chop-Suey 


TV-5 Radio France 
internationale 


Télé-M Épopée rock 
Télé-M Les nouvelles TVA 
Télé-M Ici Montréal 
Télé-M Les sports 

Télé-M Ad Lib 

Télé-M Chacun chez soi 


Les programimes d’information en français 


A CBWFT (3 \ 10) 


Première édition: Un bulletin de 
nouvelles régionales, nationales et 
internationales, avec Le point du soir 
d'avant en reprise. Du lundi au vendre- 
di à 8h20. 


L'édition magazine: Le nouveau 
magazine d'information du midi de 
Radio-Canada. Une présentation com- 
plète des nouvelles et des chroniques 
sur divers sujets d'intérêt général. Du 
lundi au vendredi à 12h00. 


Ce Soir Manitoba: Le bulletin de 
nouvelles locales, nationales et inter- 
nationales réalisé par Radio- 
Canada\Manitoba. Du lundi au vendre- 
di à 18h00. 


Le Téléjournal et Le point: Le 
bulletin de nouvelles du soir réalisé par 
le réseau national de Radio-Canada. 
Du lundi au vendredi à 21h00. 


Ce Soir Dimanche: Une rétros- 
pective des principaux événements qui 
ont marqué la scène manitobaine 


durant la semaine écoulée. Le 
dimanche à 18h00. 


ATV-5 (14 \ 20) 


L'info-5: Le bulletin canadien de 
nouvelles avec un accent sur l'actuali- 
té régionale au Québec et au Canada. 
Du lundi au vendredi, à 14h (1er édi- 
tion) et à 18h30 (2e édition; rediffusée 
à 23h20). 


Journal télévisé de TF1 ou A2: 
Bulletin européen de nouvelles. Le 
samedi et le dimanche à 18h et 23h35; 
du lundi au vendredi à 18h et 23h. 


L'échiquier fédéral: Une émission 
d'affaires publiques canadiennes. Le 
samedi à 17h. 


Parcours: Emission d'information 
mettant en relief les événements mar- 
quants pour les régions du Canada. Le 
samedi à 18h30. 


Le petit journal: Bulletin de nou- 


velles conçu pour les jeunes, préparé 
par la chaine Quatre saisons du 
Québec. Le lundi à 15h30. 


7 sur 7: Magazine d'actualité au 
cours duquel une personnalité de 
l'actualité est invitée à commenter les 
événements de la semaine en France 
et ailleurs. Le lundi à 19h et 23h50, le 
mardi à 14h30. 


A Télé-Métropole (28) 


Mongrain de sel: Emission 
d'affaires publiques animée par Jean- 
Luc Mongrain où les gens de Montréal 
font valoir leur point de vue via une tri- 
bune téléphonique. Du lundi au ven- 
dredi à 7h. 


Les nouvelles TVA: Le bulletin de 
nouvelles locales, nationales et inter- 
nationales de Montréal. A chaque jour 
à 22h. 


Ciné-télé du 3 au 9 mars 1990 


12h00 CBWFT La bande à Ovide. 
Dessins animés. Les aventures lou- 
foques d'animaux vivant sur un atoll 
au milieu de l'océan. (Can.-belge) 


13h00  Télé-M Frankenstein jr. 
Comédie de Mel Brooks avec Gene 
Wilder, Peter Boyle et Marty Feldman. 
Ayant hérité du domaine familial, un 
descendant de Frankenstein reprend 
les expériences de son ancêtre. 
(amér. 1974) 


19h00 Télé-M La Bamba. 

Drame biographique de L. Validez 
avec Lou Diamond Phillips, Esai 
Morales et Rosana De Soto. Évoca- 
tion de la brève carrière d'un jeune 
chanteur «chicano» de la fin des 


13h00 Télé-M Le 

miracle. 
Drame biographique de M. O'Herlihy 
avec Kate Mulgrew, Lorne Greene et 
Jean-Pierre Aumont. La vie d'Élizabe- 
th Seton, première Américaine canoni- 
sée par l'Église catholique. (amér. 
1980) 


14h00 CBWFT Don Giovanni. 
Opéra en deux actes de Wolfgang 
Amadeus Mozart dans une production 


quatrième 


12h00 Télé-M Marchands de rêve. 
Drame avec Mark Harmon, Vincent 
Gardenia et Morgan Fairchild. Un 
jeune ambitieux devient le bras droit 
d'un producteur à l'époque du cinéma 
muet. (1e de 2 parties) (amér. 1980) 


22h45 Télé-M Une autre façon 
d'aimer. 

Drame psychologique de A. Miller 

avec Michael Ontkean, Kate Jackson 

et Harry Hamlin. Un jeune médecin 

révèle à sa femme une aventure 

homosexuelle, ce qui perturbe la vie 


Mardi 6 mars 


12h00 Télé-M Les marchands de 
rêve. 

Drame avec Mark Harmon, Vincent 

Gardenia et Morgan Fairchild. Un 

jeune ambitieux devient le bras droit 

d'un producteur à l'époque du cinéma 

muet. (2e de 2 parties) (amér. 1980) 

22h45 Télé-M Le sang d'une 
championne. 

Drame policier avec Cristina Raines, 

Simon Williams et Marius Goring. Une 


Mercredi 7 mars 


12h00 Télé-M Grand Prix. 

Drame sportif avec James Garner, 
Yves Montand et Eva Marie Saint. La 
saison des grandes courses automo- 
biles réunit plusieurs coureurs dans 
une même camaraderie et une même 
rivalité. te de 2. (amér 1966) 


18h30 Télé-M Rock Star ou Le 

secret de mon succès. 
Rock Star: les amours contrariées 
d'un chanteur rock pour une psycho- 
logue qui tient à son indépendance. 
(amér. 1984) Le secret de mon suc- 
cès: Un livreur de courrier (Michael J. 
Fox) réussit à s'immiscer parmi les 
cadres supérieurs de son entreprise. 
(amér. 1987) 


années 50. (amér. 1987) 


22h25 CBWFT Édith et Marcel. 
Drame sentimental réalisé par Claude 
Lelouch avec Évelyne Bouix, Marcel 
Cerdan jr et Jacques Villeret. La chan- 
teuse Édith Piaf et le boxeur Marcel 
Cerdan font connaissance en 1947 
alors qu'ils se trouvent tous deux à 
New York pour les besoins de leurs 
carrières respectives. (fr. 1983) 


23h30  Télé-M Monsignore. 

Drame avec Christopher Reeve, Fer- 
nando Rey et Geneviève Bujold. Les 
entreprises douteuses d'un prêtre 
américain engagé dans l'administra- 
tion financière du Vatican. (amér. 
1982) 


de l'Opéra de Montréal enregistré à la 
Place des Arts. (sous-titré) 


23h25 CBWFT Rétrospective Cha- 
lin. 

Les ToNS modernes (Modern Times) 
Comédie réalisée et interprétée par 
Charles Chaplin, Avec Paulette God- 
dard et Chester Conklin. Série de 
sketches qui traitent de la mécanisa- 
tion et du travail à la chaîne. (amér. 
1936) 


du couple. (amér. 1982) 


23h35 CBWFT Taras Bulba. 
Aventures réalisées par J. Lee 
Thompson d'après le roman de Nicolaï 
Gogol avec Tony Curtis, Yul Brynner et 
Christine Kaufman. Vers la fin du XVe 
siècle, les Cosaques sont en conflit 
avec les Polonais. Leur chef, Taras 
Bulba, envoie ses deux fils étudier à 
l'université de Kiev et l'un d'eux 
s'éprend d'une jeune noble polonaise. 
(amér. 1962) 


championne de golf connait 
d'étranges expériences à cause de la 
particuliarité de.son type sanguin. 
(brit. 1984) 


23h35 CBWFT Josepha. 

Drame réalisé par Christopher Frank 
avec Miou Miou et Claude Brasseur. 
Deux comédiens, que le métier ne 
gâte pas, sont réunis par leurs infor- 
tunes professionnelles. (fr. 1981) 


00h30 Télé-M De l'autre côté de 
minuit. 

Mélodrame avec Marie-France Pisier, 
John Beck et Susan Sarandon. Sédui- 
te et abandonnée par un aviateur 
américain, une jeune Française 
cherche à se venger. 1e de 2 parties. 
(amér. 1977) 


00h35 CBWFT Brainstorm. 

Drame de science-fiction réalisé par 
Douglas Trumbull avec Christopher 
Walken, Natalie Wood, Louise Flet- 
cher et Cliff Robertson. Une scienti- 
fique met au point un appareil permet- 
tant de partage. la pensée et les sen- 
sations de quelqu'un d'autre. (amér. 
1983) 


Jeudi 8 mars 


12h00 Télé-M Grand Prix. 

Drame sportif avec James Garner, 
Yves Montand et Eva Marie Saint. La 
saison des grandes courses automo- 
biles réunit plusieurs coureurs dans 
une même camaraderie et une même 
rivalité. 2e de 2. (amér 1966) 


22h45 Télé-M De l'autre côté de 
minuit. 

Mélodrame avec Marie-France Pisier, 

John Beck et Susan Sarandon. Sédui- 

te et abandonnée par un aviateur 


américain, une jeune Française 
cherche à se venger. 2e de 2 parties. 
(amér. 1977) 


00h40 CBWFT Norma Rae. 

Drame social avec Sally Field et Beau 
Bridges. Norma Rae, veuve et mère 
de deux enfants, travaille dans une 
filiature du Sud. De New York, arrive 
un organisateur syndical qui se heurte 
à l'indifférence et à l'hostilité des 
ouvriers. Norma Rae devient son bras 
droit. (amér. 1979) 


= Vendredi 9 mars BEST AP AULLAN" 


12h00 Télé-M Le passé évanoui. 
Drame psychologique de L. Elikann 
avec Lindsay Wagner, Armand Assan- 
te et Doug Sheehan. Devenue amné- 
sique à la suite d'un accident, une 
femme a de la difficulté à se réadapter 
à son milieu familial. (amér. 1986) 
22h45 Télé-M Vengeance au-delà 
du temps. 

Drame d'horreur de M. Pressman 
avec Susan Lucci, Marcia Strassman 
et Robin Thomas. Une femme est 


possédée par un de ses ancêtres qui 
l'incite à poignarder son mari. (amér. 
1987) 


00h35 CBWFT Brainstorm. 

Drame de science-fiction avec Chris- 
topher Walken, Natalie Wood, Louise 
Fletcher et Cliff Robertson. Une scien- 
tifique met au point un appareil per- 
mettant de partager la pensée et les 
sensations de quelqu'un d'autre. 
(amér. 1983) 


Mercredi 7 mars 


5h00 
7h00 
7h20 
7h50 
8h00 
8h05 
8h20 
8h25 
8h30 
9h00 


9h30 

10h00 
10h15 
10h30 


Télé-M Salut, bonjour 
Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Les Schtroumpfs 
CBWFT Félix et Ciboulette 
Télé-M Gilles Lapointe, M.D. 
CBWFT You-Hou 

CBWFT Première édition 
CBWFT Le Point 

Télé-M Aimer 


CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Santa Barbara 


Télé-M Haine et passions 
CBWFT La cuisine des anges 
CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mini-stars 
de Nathalie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Ici Montréal 


Télé-M Bon appétit 


CBWFT CTYVON (reprise) 
Télé-M Mimémo 


CBWFT L'édition magazine 
Télé-M Cinéma: Grand prix 


CBWFT Les démons du midi 


CBWFT D'une série à l'autre: 
Mussolini dans l'intimité 
(tre de 7) 

Télé-M Dynastie 


CBWFT Le temps de vivre 
TV:5 L'info-5 (1e édition) 


15h00 


Télé-M Double défi 

TV-5 Musique classique: 
Cadences 

Télé-M De bonne humeur 
TV-5 Parcours 

CBWFT Kim et Clip 


CBWFT Le petit vampire 
Télé-M Fais-moi un dessin 


TV-5 La cuisine des 
mousquetaires 


CBWFT Une paire d'as 
Télé-M Ici Montréal 
TV-5 La chance aux chansons 


Télé-M Charivari 
TV:5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Ce Soir Manitoba 
Télé-M L'heure juste 
TV-5 Journal télévisé d'A2 


CBWFT SMAC du Manitoba, 
visite du parc écologique 

Fort Whyte 

Télé-M Allé-ciné : Rock star ou 
Le secret de mon succès 
TV-5 L'info-5 (2e édition) 


CBWFT CTYVON 
TV-5 Strip-tease 


CBWFT Comment ça va? 
CBWFT Le grand remous 


TV-5 Les Francofolies 
de Montréal: Jacques Higelin 


CBWFT Jeux de société 
Télé-M Alfred Hitchcock 
présente 

TV-5 Téléobjectif: 

Entre béton et bitume 


CBWFT Le Téléjournal 
Télé-M Les nouvelles TVA 


Télé-M Les sports 
CBWFT Le Point 


Télé-M Hockey: Les Canadiens 
de Montréal visitent les Kings de 
Los Angeles 

TV-5 Montagne 


CBWFT La météo 
TV-5 Sauve qui peut 


CBWFT Les nouvelles du sport 
CBWFT L'or et le papier 
TV-5 Journal télévisé de TF1 


CBWFT Championnat du 
monde de patinage artistique 


TV-5 L'info-5 (2e édition) 
TV-5 Strip-tease ” 
CBWFT Harricana 


Télé-M Ciné-nuit: De l'autre 
côté de minuit 


CBWFT Cinéma: Ma femme est 
dingue 


TV-5 Les Francofolies 
de Montréal (reprise) 


TV-5 Téléobjectif (reprise) 
TV-5 Radio France internationale 
Télé-M Entre chien et loup 
Télé-M Les nouvelles TVA 
Télé-M Terres dévastées 
Télé-M Chacun chez soi 


5h00 
7h00 
7h20 
7h50 
8h00 
8h05 
8h20 
8h25 
8h30 
9h00 


9h30 

10h00 
10h15 
10h30 


11h00 


11h15 
11h30 


12h00 
12h30 


13h30 


14h00 
14h30 


Télé-M Salut, bonjour 
Télé-M Mongrain de sel 
CBWFT Tao tao 

CBWFT Félix et Ciboulette 
Télé-M Gilles Lapointe, M.D. 
CBWFT La boîte à lettres 
CBWFT Première édition 
CBWFT Le Point 

Télé-M Aimer 


CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Santa Barbara 


Télé-M Haine et passions 
CBWFT La cuisine des anges 
CBWFT Iniminimäagimo 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mini-stars 
de Nathalie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Ici Montréal 


Télé-M Bon appétit 


CBWFT CTYVON 
Télé-M Mimémo 


CBWFT L'édition magazine 
Télé-M Cinéma: Grand prix 


CBWFT Les démons du midi 


CBWFT D'une série à l'autre 
Mussolini dans l'intimité 
(2e de 7) 


Télé-M Dynastie 
CBWFT Championnat du 


monde de patinage artistique 
TV-5 L'info-5 (1e édition) 
Télé-M Double défi 

TV-5 Strip-tease 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 


CBWFT Kim et Clip 
TV-5 Aventures voyages: 
Fantasia la grimpe 


CBWFT Charamoule 

Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 La cuisine des 
mousquetaires 

CBWFT Une paire d'as 

Télé-M Ici Montréal 

TV-5 La chance aux chansons 
Télé-M Charivari 

TV-5 Des chiffres et des lettres 
CBWFT Ce Soir Manitoba 
Télé-M Blondie et Dagwood 
TV-5 Journal télévisé de TF1 
Télé-M Chambres en ville 
TV-5 L'info-5 (2e édition) 
CBWFT CTYVON 

Télé-M Miniséries: 

Le prétendant 

TV-5 Ex Libris. 

CBWFT La cour en direct 


CBWFT Lance et compte lil 
TV-5 Portrait d'un exorciste 
CBWFT Le Téléjournal 
Télé-M Ad Lib 

TV-5 Arts magazine 


Vendredi 9 mars 


5h00 
7h00 
7h20 


7h50 
8h00 
8h05 
8h20 
8h25 
8h30 
9h00 


9h30 

10h00 
10h15 
10h30 


Télé-M Salut, bonjour 
Télé-M Mongrain de sel 


CBWFT Les aventures 
de Sherlock Holmes 


CBWFT Félix et Ciboulette 
Télé-M Gilles Lapointe, M.D. 
CBWFT You-Hou 

CBWFT Première édition 
CBWFT Le Point 

Télé-M Aimer 


CBWFT Les anges du matin 
Télé-M Santa Barbara 


Télé-M Haine et passions 
CBWFT La cuisine des anges 
CBWFT Iniminimagimo 


CBWFT Passe-Partout 
Télé-M Les mini-stars 
de Nathalie 


CBWFT Le p'tit Champlain 
Télé-M Ici Montréal 


Télé-M Bon appétit 

CBWFT CTYVON 

Télé-M Mimémo 

CBWFT L'édition magazine 
Télé-M Cinéma: Le passé 
évanoui 

CBWFT Les démons du midi 
CBWFT Championnat du 
monde de patinage artistique 


Télé-M Dynastie 


14h30 


CBWFT Télé-feuilleton: Lord 
Mountbatten, le dernier vice-roy 
TV-5 L'info-5 (1e édition) 


Télé-M Double défi 
TV-5 Ex Libris 


CBWFT Les Schtroumpfs 
Télé-M De bonne humeur 


CBWFT Kim et Clip 


CBWFT Au jeu 

Télé-M Fais-moi un dessin 
TV-5 La cuisine des 
mousquetaires 


CBWFT Une paire d'as 
Télé-M Ici Montréal 
TV-5 La chance aux chansons 


Télé-M Charivari 
TV-5 Des chiffres et des lettres 


CBWFT Ce Soir Manitoba 
Télé-M Drôle de vidéo 
TV-5 Journal télévisé de TF1 


CBWFT Découverte 
Télé-M9-1-1 

TV-5 L'info-5 (2e édition) 
CBWFT Lance et compte III 
Télé-M Fortunes 


TV-5 Temps présent: Une 
Suisse pour toutes les coutures 


CBWFT Série plus: Dadah, le 
voyage fatal (3e de 4) 

Télé-M Le dépanneur olympique 
TV-5 Le génie du faux 


Télé-M Bien dans sa peau 


CBWFT Le téléjournal 
Télé-M Ad Lib 


CBWFT Le Point 
TV-5 Vues d'Afrique 


CBWFT La météo 
Télé-M Les nouvelles TVA 


CBWFT Les nouvelles du sport 


CBWFT Les cyniques à 
l'université de l'humour 
Télé-M lci Montréal 


Télé-M Les sports 
TV-5 Carabine FM 


Télé-M Cinéma: De l'autre côté 
de minuit 


TV-5 Journal télévisé de TF1 


CBWFT Championnat du 
monde de patinage artistique 


TV-5 L'info-5 

TV-5 Ex Libris (reprise) 
CBWFT Le monde du vélo 
CBWFT Harricana 

CBWFT Cinéma: Norma Rae 
Télé-M Mongrain de sel 

TV-5 Portait d'un exorciste 
Télé-M Miami 

TV-5 Radio France internationale 
Télé-M Les nouvelles TVA 
Télé-M Ici Montréal 

Télé-M Les sports 

Télé-M Ad Lib 

Télé-M Chacun chez soi 


TV-5 Rencontres avec. 
CBWFT Le point 
TV-5 Figures 


CBWFT La météo 
Télé-M Les nouvelles TVA 


CBWFT Les nouvelles 
du sport 


CBWFT Laser 
Télé-M Ici Montréal 


Télé-M Les sports 
TV-5 Alice 


Télé-M Ciné-nuit: Vengeance 
au-delà du temps 


CBWFT Championnat du 
monde de patinage artistique 
TV-5 Journal télévisé de TF1 


TV-5 L'info-5 (reprise) 


CBWFT Harricana 
TV-5 Temps présent (reprise) 


CBWFT Cinéma: Brainstorm 
Télé-M Mongrain de sel 

TV-5 Le génie du faux 
Télé-M Le match de la vie 


TV-5 Radio France 
internationale 


Télé-M Les nouvelles TVA 
Télé-M Ici Montréal 
Télé-M Les sports 

Télé-M Ad Lib 

Télé-M Chacun chez soi 
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Le légume exotique de la semaine 


L’endive belge 


Comme son nom l'indique, 
l'endive belge nous vient 
d'Europe. Bien que la culture 
en soit très développée dans 
de nombreux pays du vieux 
continent, l'endive belge n'est 
pas parvenue à s'imposer au 
Canada où elle n'aurait pour- 
tant guère de problème à 
s'épanouir. 


L'endive belge est faite de 
petites feuilles très serrées de 
couleur blanche. Au moment de 
l'achat, assurez-vous que les 
feuilles sont fermes et cro- 
quantes et que l'extrémité est de 
couleur verte, ce qui est un 
signe de fraîcheur. 


Le goût généralement très 


doux de l'endive belge permet 
de la consommer crue, en sala- 
de, avec une simple vinaigrette. 
Rien n'empêche de la mélanger 
avec de la laitue ou des tomates 
découpées. 


Légume «multi-usages» par 
excellence, l'endive belge, cuite, 
peut aussi servir d'accompagne- 
ment pour une viande ou consti- 
tuer un plat en soi. Par exemple 
gratinée ou grillée au beurre 
avec des petits oignons verts et 
du persil. 

Prix de l'endive belge: environ 
1$80 ie kilo (3 ou 4 têtes). 

Informations 
Rémillard, qui présentera l'endive belge ce 


vendredi 2 mars à 12h15 à l'émission loi 
Midi de CKSB. 


L'endive — Pas trop cuite pour rester croquante. 


fournies par Denis, 


SOCIÉTÉ 


Le «New Age». 
De quoi s'agit-il? 


Un phénomène religieux 
nouveau, populaire depuis 
quelques années aux Etats- 
Unis, s'infiltre depuis quelque 
temps dans nos communautés 
de l'Ouest canadien. 


Il est connu sous le nom 
«New Age». De quoi s'agit-il au 
juste? 


Le «New Age» est un vaste 
courant très complexe et aux 
visages nombreux qui prend une 
place de plus en plus importante 
dans notre société. Nous le 
retrouvons surtout dans la clas- 
se moyenne, dans les milieux 
jeunes (entre 25 et 49 ans) et 
aisés, et en particulier, chez les 
enseignant(e)s, les universitaires 
et les professionnels. 


Le «New Age» est un mouve- 
ment religieux qui recrute ses 
adhérents dans toutes les reli- 
gions. On y retrouve aussi bien 
des catholiques que des protes- 
tants, des musulmans que des 
évangélistes, des «sans-religion- 
officielle» que des athées. 


La pensée qui le sous-tend 
est la recherche d'une vision du 
monde radicalement transfor- 
mée. C'est le désir de se donner 


LES PETITES ANNONCES 


Facile.et efficace! 
Les PETITES ANNONCES, c'est en: 
core plus payant quand on 
connaît bien la recette. 
‘Votre PETITE ANNONCE doit nous | 
parvenir au plus tard le lundi par. 
écrit et être payée d'avance aux 
tarifs suivants. 
moins de 20 mots de où 7,50$ 
pour deux semaines); 
21 à 28 mots (6$ où 9$): 
29 à 35 mots (7$ où 10 os). 
35 à 42 mots au maximum ls 
où 12$ pour deux nan 


ASPIRATEURS Filter Queen ou Elec- 
trolux presque neufs. Garantie 5 ans. 
150$ Composez le 237-0204 

467- 

ENTREPÔT DE REVÊTEMENT DE 
SOL—Payer et emporter seulement. 
Parfaits pour les salles de jeux ou pour 
le chalet — revêtements de sol à en- 
dos caoutchouté ou en vinyle sans ci- 
rage à partir de 3,98 $W2. Tapis anti- 
taches à partir de 13,98 $/v2, en plus 
de centaines de fins de rouleaux — 
tapis et vinyle — à liquider. A&R Car- 
pet Barn, 50, rue Archibald, au sud de 
Nairn. 233-3061. Ouvert jusqu'à 20 h, 
078- 

À VENDRE: Évitez la taxe — Bâtis- 
sez dès maintenant — à 25 min. de la 
Monnaie. Grands lots boisés — 2 
acres — seulement 8 900$ — Agent 
284-9686 ou 1-883-2434,. 

311- 


À VENDRE: Bâtissez avañt les 


hausses de taxes — à 12 minutes de 
la Monnaie lots 123 x 154. Égouts, 
eau, rue pavée — beaux arbres — 
Agent 284-9686 ou 1-883-2434, 

312- 

COUTURIÈRE: avec expérience pour 
tous genres de travaux de couture. 
Appelez Marcelle au 233-2687. 

393- 

DÉCLARATION D'IMPÔT et service 
de comptabilité. Service à domicile, ur- 
bain et rural. Taux raisonnables. Ra- 
bais pour revenu modique. Evaluation 
gratuite. Disponible en journée et en 
soirée. Jean-Guy Talbot, 269-7460 
137- 

VENTE PRIVÉE dans le village de 
Saint-Malo, maison de 5 ans, 3 
chambres à coucher, sous-sol fini, 2 
salles de bain, garage double, grand 
lot de rivière de 5,23 acres. Composez 
le 347-5280. 

145- 

À LOUER: au 407, de la Morénie, 
garçonnière meublée, entrée privée. 
350$ par mois inclut stationnement, 


22 


VOST CBI Ÿ$ Ub $ DL 


Pour plus d'information composez le 
237-4255. 

149- 

IMPÔTS - pour remplir votre déclara- 
tion d'impôts, composez le 253-0046. 
(Parc Windsor). 

157- 

À LOUER: appartement d'une 
chambre à coucher - av. de la Cathé- 
drale. Services inclus. 345$ par mois. 
Disponible immédiatement. 233-6091. 
158- 

À LOUER: Saint-Boniface, près de 
l'hôpital et du Collège, grand apparte- 
ment d'une chambre à coucher, poêle, 
réfrigérateur, tapis mur à mur, station- 
nement. Possession immédiate ou le 
1e mars 1990. Maurice au 257-5691. 
159- 

VENTE PRIVÉE boulevard Proven- 
cher, bungalow de 2 chambres à cou- 
cher. Boudoir, salle à manger, cuisine, 
salon, salle de bain complète, toilette 
au sous-sol. Patio. Air climatisé. Sous- 
sol fini, garage. Stationnement couvert 
pour 2 voitures. Demande 77 500$. 
Composez le 233-5645 après 17h. 
162- 

ÉLECTRICIEN: licencié et enregistré, 
pour faire les installations électriques 
résidentielles et commercialles ainsi 
que réparations et rénovations. Esti- 
mation gratuite. Appelez Louis au 885- 
7815. 

163: 

À VENDRE: maison à Sainte-Agathe, 
4 chambres à coucher, sous-sol fini, 
garage attenant. Composez le 1-882- 
2498. 

165- 

VENTE PRIVÉE: maison, 236, rue 
Hamel, 1 1/2 étages, 1 600 pieds car- 
rés, garage double, 4 chambres à cou- 
cher, 2 salles de bain. Composez le 
237-7775. 

168- 

RECHERCHE GARDIENNE immédia- 
tement pour quelques heures dans 
l'après-midi, 2-3 jours/semaines pour 3 
enfants de 2-4-6 ans, préférablement 
tout près de l'église St-Eugène à St-Vi- 
tal. Carmelle au 253-4344 

169- 

VIDÉO ET AUDIO de la retraite du pè 
re Madore — Audio sur révélation Ro 
main, etc. par père Nisbett. Pierre |, 
Pierre Il, et Jacques. Composez le 
233-6697 et demandez André. 

171- 

À LOUER: Saint-Boniface, apparte- 
ment de 2 chambres à coucher, 2e éta- 
ge d'un duplex, stationnement, lavage, 
eau inclus, près d'autobus, tapis mur à 
mur. 465$. Libre le ter mai. 255-1901. 
172- 

À LOUER: bureaux, boul. Provencher, 
idéal pour professionnels, occupation 
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août 1990, 1 200 pi ca en totalité ou 
en partie. 237-7286. 

173- 

RECHERCHE un non fumeur pour 
partager un grand appartement, rue 
Des Meurons. Services compris, sauf 
électricité. Stationnement gratuit. 
Loyer négociable. Disponible immédia- 
tement. Composez le 983-6756 ou le 
237-3597. 

174- 

MÈRE de 3 enfants (5 ans, 4 ans et 3 
mois) aimerais garder chez moi du 
lundi au vend. enfants âgés de 3 ans 
et plus. Contactez Suzanne au 231- 
0386. 

175- 

À LA RECHERCHE d'une gardienne à 
plein temps pour un enfant de 10 mois 
de préférence chez nous. Composez 
le 235-0341 après 18h. 

176- 

À LOUER: appartement de deux 
chambres à coucher dans duplex rue 
Valade. Laveuse, sécheuse, poêle, ré- 
frigérateur, lave-vaisselle, électricité, 
gaz, eau et une place de stationne- 
ment dans garage inclus. 650$ par 
mois. Composez le 233-3861 après 
17h. 

177- 

À LOUER: appartement de 2 
chambres à coucher rue Kitson au 
deuxième étage d'un duplex. Libre le 
ter avril. 450$ par mois. Chauffage, 
eau et stationnement inclus. Compo- 
sez le 233-1069. 

178- 

LES GAGNANTS du tirage effectué le 
23 février par le conseil étudiant de 
l'école Précieux-Sang furent: Marcel 
Beeusaert (150$), Mark Flannigan 
(75$), Kim Bjornson (50$) et Nicole 
Parker (25$). 

179- à 
VENTE PRIVÉE: 451, rue Horace. 
Maison de 10 ans, 900 pieds carrés, 2 
chambres à coucher, foyer, air climati- 
sé, sous-sol fini avec chambre et salle 
de bain additionnelles, garage. Près 
de la rivière Seine et du parc Happy- 
land. Visite libre le dimanche 4 mars, 
de 13h à 16h. 89 900$. Tél.: 237- 
6294 

180- 

RECHERCHE CONCIERGE pour 
Foyer Vincent au 200, rue Horace. Sa- 
laire et app. d'une chambre à coucher 
Information au 233-1925 entre 12h et 
16h. Aussi on a des garçonnières à 
louer pour 190$ par mois. 

181- 

FACILE ET EFFICACE! Les petites 
annonces dans La Liberté, ça marche. 
Elles doivent nous parvenir au plus 
tard le lundi par écrit et être payées 
d'avance. 


BLANCHETTE 


prêtre 


un monde meilleur par l'énergie 
positive qui habite l'univers et les 
personnes. 


C'est la recherche de l'harmo- 
nie en tout et partout, de la paix 
dynamique entre personnes et 
peuples, du respect intégral de 
l'environnement, d'une mise en 
équilibre de chaque personne 
dans ses diverses composantes 
autour d'un centre d'énergie 
intérieure et extérieure qui don- 
ne unité et consistance. 


Numérologie 


Ce nouvel art de vivre et de 
penser prend racine dans l'effort 
de concilier, de «marier» des 
spiritualités orientales — telle 
l'hindouisme —, avec la réalité 
nord-américaine: une société 
post-industrielle qui recherche 
un sens. 


On y utilise un vocabulaire 
«étrange» et des concepts qui 
fascinent: chakras (les sept 
centres d'énergie du corps) — 
numérologie (l'interprétation des 
chiffres pour prédire l'avenir) — 
précognition (la faculté de prédi- 
re l'avenir) — psychokynésie (la 


faculté de faire bouger des 
objets à distance par le pouvoir 
de la pensée) — rebirthing (le 
fait de revivre sa naissance par 
une technique de relaxation) 
—upahnishads (des textes philo- 
sophiques des Indes). 


Vous vous souviendrez que le 
6 août 1987 des milliers de per- 
sonnes se sont rassemblées sur 
des montagnes «sacrées» pour 
signaler le début de la «Conver- 
gence harmonique» et la derniè- 
re phase de l'ère du Poisson, 
inaugurée jadis par le Christ. 


Et, en l'an 2012, c'est l'ère du 
Verseau qui sera inaugurée, 
temps où la conscience humaine 
s'ouvrira sur un potentiel humain 
jusqu'ici inconnu. 


Le «New Age» est donc une 
nouvelle façon de concevoir le 
monde et de vivre. On croit dans 
les extra-terrestres. On y retrou- 
ve une littérature abondante — 
des librairies entières y sont 
consacrées. 


Il a donné naissance à de la 
musique spéciale, à un style 
d'art, à la mise en valeur du 
crystal, symbole de l'harmonie 
de la terre, à des théories sur la 
saine alimentation (les herbes, la 
médecine orientale, l'acupunctu- 
re), à des procédés de relaxation 
et de méditation (yoga, expérien- 
ce hors-corps, homéopathie), à 
la lecture de textes anciens 
(enseignement de maîtres 
indiens décédés), etc. 


Phénomène intriguant pour 
dire le moindre, nous regarde- 
rons la semaine prochaine ce 
qu'il faut en penser! 


T'es en parenté avec qui, toi? 


Carolyn Rose Marie 
Kosheluk, née le 8 
mars 1989, fille de 
Paulette Durand et 
Garry Kosheluk de 
Cooks Creek 
(Manitoba). 


Les grands-parents sont 
Jeannette (Sénécal) et 
Alphonse Durand de 
Saint-Boniface, Rose 
(Swystun) Kosheluk de 
Cooks Creek et John 
Kosheluk (décédé). 


Les parrain et marraine 
sont oncle James 
Kosheluk et tante 
Christine Golembioski 
de Cooks Creek. 


Bonne fête 
Jean 
de tes 3 M. 
3 mars 1944 — 1990 


D'où vient 
cette voiture? 


QUESTIONS 


ui D'où vient cette voiture ? 


2. Quels sont le sens et 
l'origine des mots suivants : 
autocoat, footing, wattman, 
smoking, tennisman, taximan et 
fllcmane? 


3. Quel est le point com- 


RÉPONSES 


Le Il s'agit de la première 
Toyota, le modèle berline AA de la 
firme japonaise qui date de 1935. 


2. Ces mots à consonance 
anglaise n’ont de sens qu'en 
France. Ces faux anglicismes 
témoignent d'un certain attrait des 
Français pour l'anglais, mais d'une 
connaissance moyenne toute rela- 
tive de la langue de Shakespeare. 
Ils sont bien formés à partir de 
l'anglais, mais ils n'ont pas ce 
sens en Angleterre. 


Un autocoat est un manteau 
trois-quarts destiné en principe 
aux automobilistes. Faire un foo- 
ting pour un Parisien, c'est comme 
faire du jogging pour un New- 
Yorkais. Vêtu de son smoking à 
queue de pie, un Français sera 
sans doute déçu d'apprendre que 
les invités anglais ont mis leur din- 
ner suit et les invités Nord- 
Américains leur tuxedo. 


Le Wattman :t un conducteur 
de tramway électrique. Avec la 
même construction, les Français 
parlent de taximan et de tennis- 
man, et même de tennismen au 
pluriel. L'écrivain Raymond 
Queneau s'est amusé de cette 


LE CLUB 
LA VERENDRYE 


614, rue Des Meurons 
Saint-Boniface 
Téléphone: 233-8997 


+ Bingo chaque lun, merc, 
jeudi et ven. + Jeu de quilles 
sept jours par semaine + Salle 
de banquet + Bar et salle à 
manger + Spectacles tous les 
jeudis, vendredis et samedis 


mun entre les mots suivants : 
abbé, alleluia, pâque(s), chéru- 
bin, jubilé, samedi et zizanie? 


4. Combien il y a-t-il de 
pêcheurs au Manitoba ? 


5. Combien de poisson 
pêche-t-on chaque année au 
Manitoba ? 


manie dans son livre «Zazie dans 
le métro» en parlant de «flicmane» 
pour désigner un policier (de 
l'argot «flic», le policier ; avec un 
jeu de mot sur l'élément -mane, 
d'après man, homme en anglais, 
mais aussi -mane, suffixe venant 
du grec mania : «folie» ; comme 
dans mélomane, toxicomane ou 
nymphomane). 


3. Ils sont tous d'origine sémi- 
tique. Ces mots ont été introduits 
dans le français via le latin, voire le 
grec ; mais leur origine est plus 
lointaine, ils sont dérivés de mots 
hébreux. 


Le mot zizanie est intéressant à 
plus d'un titre. On connait tous son 
sens figuré (introduit au XVe 
siècle) : semer la zizanie, faire 
naître la discorde. Mais on a prati- 


\quement oublié son sens propre : 


la zizanie est une mauvaise herbe 
nuisible aux céréales, l'ivraie. En 
botanique la zizanie désigne une 
céréale exotique qui ressemble au 
riz. 


4. Près de 200 000 permis de 
pêche à la ligne sont vendus 
chaque année au Manitoba pour 
les amateurs. 


5. Rien que pour la pêche 
commerciale, plus de 12 500 
tonnes de poissons sont pêchés 
chaque année, dont 70 % dans les 
trois grands lacs : Winnipeg, 
Manitoba et Winnipegosis. Les 
pêcheries commerciales exploitent 
environ 57 000 kilomètres carrés 
d'eau. 


14 espèces différentes sont 
recherchées pour le commerce. 
Les plus prisées sont le corégone, 
le brochet, le doré jaune et le doré 
noir. 


Compilé par 
Philippe Descamps 
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Cuisses 
de poulet 
barcecue 


Le poulet peut encore servir à préparer 
des plats différents pour recevoir, surtout 
que les gens préfèrent de plus en plus les 
menus légers. De plus, il permet d'étirer le 
budget. Le poulet est unique en son genre: 
délicieux et attrayant pour la visite, il est 
assez rapide à préparer pour la famille. 


Cuisses de poulet barbecue 


Ensoleillez l'atmosphère avec un délicieux 
barbecue d'hiver. S'il fait trop froid pour allumer 
le barbecue à l'extérieur, faites cuire le poulet 
sous le gril. Les résultats seront tout aussi déli- 
cieux! Le poulet sera encore plus tendre et suc- 
culent si vous faites mariner le poulet toute la 
nuit. 


Préparation: 15 min. 
Marinage: 3 heures 
Cuisson: 30 minutes 


1 c. à table d'huile d'olive ou d'huile végétale 
2 c. à table d'échalotes ou d'oignons verts 
hachés fin 

1 gousse d'ail hachée fin 

1/2 tasse de jus de pommes ou d'orange non 
sucré, concentré et congelé, décongelé 

1/4 de tasse de gelée de groseilles rouges 
1/4 de tasse de vinaigre de vin rouge 

1/2 c. à thé de moutarde sèche 

1/2 c. à thé de gingembre moulu 

1 1/2 lb de cuisses ou de pilons de poulet 


Cuisson conventionnelle de la sauce: 
Dans une casserole, chauffer l'huile. Ajouter les 
échalotes et l'ail, cuire à feu modéré, 5 minutes 
ou jusqu'à ce que les légumes aient ramolli. 
Incorporer le jus, la gelée, le vinaigre, la mou- 
tarde et le gingembre; chauffer jusqu'à ce que 


em 
: TS 


Le poulet peut encore servir à préparer des 
plats différents. 


la gelée soit à peine fondue. Retirer du feu; 
laisser tiédir. 


Cuisson au micro-ondes de la sauce: 
Dans un plat allant au micro-ondes, combiner 
l'huile, les échalotes et l'ail. Couvrir; cuire à 
Haute intensité (100%), de 1 à 2 minutes 
jusqu'à ce que les légumes aient ramolli. 
Incorporer le reste des ingrédients de la mari- 
nade. Chauffer jusqu'à ce que la gelée soit fon- 
due; laisser tiédir. 


Placer le poulet dans un sac en plastique; 
couvrir de marinade refroidie. Fermer le sac 
hermétiquement, en retirant l'air. Laisser mari- 
ner au réfrigérateur, en retournant de temps en 
temps, au moins 3 heures ou toute la nuit. 


Cuisson du poulet: Égoutter la marinade 
dans une casserole ou dans une tasse à mesu- 
rer de 2 tasses pour la cuisson au midro- 
ondes. Laisser mijoter 5 minutes ou jusqu'à ce 
que la marinade ait diminué de moitié. 


Placer le poulet, la peau vers le haut, sur la 
grille du barbecue graissée ou dans une lèche- 
frite. Cuire à environ 5 pouces de la chaleur, 20 
minutes, en badigeonnant de marinade de 
temps en temps. Retourner et cuire encore 10 
minutes ou jusqu'à le jus soit clair lorsqu'on 
pique le poulet à la fourchette. 


Donne 4 portions. 
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Le Chemin de croix 


d'Henri Ghéon 


La Ligue féminine catholique de Lorette organi- 
se une tournée au Manitoba du théâtre Le Bel 
Espoir de Montréal, qui présentera le Chemin 


de croix d'Henri Ghéon. 


Ce spectacle aura lieu aux dates et aux 
endroits indiqués ci-dessous. Nous vous encou- 
rageons d'y assister car cette présentation pro- 


met d'être une expérience enrichissante. 


Tournée du Manitoba 1990 


Sainte-Anne-des-Chênes 
Quand: le 8 mars 1990 à 20h. 
Où: la paroisse de Sainte-Anne. 
Renseignements: 422-8823, 


Richer 
Quand: le 9 mars 1990 à 20h. 
Où: la paroisse de l'Enfant-Jésus. 
Renseignements: 422-5358, 
Winnipeg 
Quand: le 11 mars 1990 à 9h30. 
Où: la paroisse Sacré-Coeur 
(600, avenue Bannatyne) 
Renseignements: 233-4727, 788-4979, 


Saint-Claude 
Quand: le 13 mars 1990 à 20h. 
Où: la paroisse Saint-Claude. 
Renseignements: 379-2734. 


Lorette 
Quand: le 14 mars 1990 à 20h. 
Où: la paroisse Notre-Dame-de-Lorette. 
Renseignements: 878-2221. 


Saint-Norbert 
Quand: le 15 mars 1990 à 20h. 
Où: la paroisse Saint-Norbert. 
Renseignements: 269-3240, 


Saint-Boniface 
Quand: le 16 mars 1990 à 20h. 
Où: la paroisse Cathédrale. 
Renseignements: 233-7304, 


Saint-Vital 
Quand: le 18 mars 1990 à 20h. 
Où: la paroisse Saint-Eugène. 
(1007, chemin Ste-Marie). 
Renseignements: 257-0869, 


Cette annonce a été gracieusement offerte par la Fédération des Caisses populaires du Manitoba. 
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Dr Keith Mondésir 
Optométriste 


+ EXamen de là Vue 
+ Lunettes ajustées 
+ Verres de contact 


St-Anthony’s 
Books & Church 
Supplies 
283, avenue Taché 
St-Boniface (Manitoba) 
R2H 2A1 

233-4480 


Cadeaux pour toutes 
les occasions religieuses 


Fréchette 


Avocats-notaires 


Pierre J. Deniset B.A., LL.B. 


Antoine G. Fréchette B.A.. 
CERT. ED., LL.B. 


201-1555, chemin St-Mary's 
Saint-Vital 


Pour un rendez-vous 
composez le 255-2459 


674, rue Langevin 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 2W4 Tél.: 233-0614 


ENTREPRISES NOËL 


Secrétariat, traitement 
de texte, imprimante 
au laser, traduction, 
photocopies. 
Du nouveaul!! 
| Service de FAX: 
hi 422-8378 
$ . Service rapide et de 
LAURENT-J. ROY CR. qualité. Contactez 
Avocat et notaire Claire au: 422-5750 
422-8574 (rés) 
MONK, GOODWIN la ville au 233-8920 
800 ÉDIFICE INTER-CITY GAS 
444, AY. ST-MARY 
WINNIPEG (MANITOBA) 
R3C 371 


(français et anglais) 
. 1060 + traitement de textes + dact hi 
TÉLÉPHONE: (204) 956-1 de textes, letros et Favax ra À 


+ rapporis financiers 
Tél. 284-6897 


D'RJ, Lecker 


D' MN. Lecker 
Optométristes 
Examen de la vue 
ge édifice 264, av. Portage 
éphone: 943-6628 


D' Denis R. Champagne 


Optométriste 
212, avenue Regent ouest 
Sur rendez-vous seulement 
Téléphone: 224-2254 


PELLAND CATERING 


Traiteurs: mai , dîners, 
réceptions et banquets 
161, boul. Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
TÉLÉPHONE: 237-3319 D' GÉRALD GARAND 

Optométristes 


SERVICE COMPLET gris 


DE DÉMÉNAGEMENT Winnipeg 
Tél. 942-2496 


Examen de la vue et lunettes ajustées 


Alain J. Hogue, 


5 
Barreau Man./Sask. Dr EM. PNA 


ARQUALIS CORAM LF( 


Place Provencher 
194, boul. Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 0G3 


PE. 


BeunEr 
Monument 


Troisième génération 


Tél.: (204) 237-1231 
N° de FAX: 233-2689 


256-5869 256-2564 
Personnel tout à fait expérimenté 


Pr 7) AGENTS 
Prat Guay 


+ TRADITIONNEL 
+ RELIGIEUX 

+ HISTORIQUE ET 
e CONTEMPORAIN 
GG. 
L'ART COMMÉMORATIF 
PERSONNALISÉ 
405, av. Bertrand 


233-7864 


«Au service des franco- 
manitobains depuis 1910...» 


300, boulevard PROVENCHER 
R2H 0G7 


Tél.: 233-6659 
Fax: 231-1950 


É L'immobilière de 


St. Pierre Realty Ltée 
Boîte postale 339 
Saint-Pierre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1VO 
Téléphone: 433-7899 


ferme + résidence + chalet 
lots vacants + loisirs + chasse 
tous genres de commerce, etc. 


François Avanthay 
LLB 


Avocat et Notaire 
25-185, boulevard Provencher 
Saint-Boniface (Manitoba) 
Tél.: 233-5029 
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TEFFAINE, | 
LABOSSIÈRE, | 


Avocats et Notaires, 
Rhéal E. Teffaine, cr. 
Man DRPRS 

-Jane Bennett 
Léo.V. Teillet 
Denyse T, Côté 


Avocat-conseil 
Laurent G. Marcoux, cr. 
Robert. Bétournay 


185, boul. Provencher, 
pièce 201, 
Saint-Boniface (MB) 
R2H 4B3. 
Téléphone: 233-4359. 


ÉRRRPRRRE 


ABONNE-TOI! 


Juste 5 renseignements très Importants 


NA siémenentte ns PrÈNOM 


Adresse 


Un an (Manitoba)  25$ Q hors province 30$ 


Deux ans (Manitoba) 45$ Q hors province 60$ 


Écrivez votre chèque ou mandat poste au nom de La Liberté. 
Adressez votre enveloppe à: La Liberté 


C.P. 190 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H 3B4 
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Couture 
Forest 
Cadieux 


Coopers 

& Lybrand 

Associés 

André G. Couture, c.a. 


Gabriel J. Forest, f.c.a. 
Raymond A. Cadieux, c.a. 


2300, édifice Richardson Tél.: (204) 956-0550 
1, place Lombard 
& Winnipeg (Manitoba) 


| BD 
GUENETTE CHAPUT 


Comptables agréés 
et consultants en affaires 


Principal 
Gérald C. Labossière, c.a. 
Adjoint aux associés 

Donald H. Smith, c.a. 


Fax: (204) 944-1020 
R3B 0X6 


Comptables agréés 


Téléphone: (204) 233-8593 
Téléfax: (204) 237-0134 


ASSOCIÉS Lucien Guenette, CA. Gilles Chaput, CA. 
Arthur Chaput, CA. André Blondeau, CA. 


ADJOINTS Raymond Desrochers, CA. James Doer, CA. 
Maurice Morissette, CA. Russell Paradoski, C.A. 


Paul Prenovault, C.A. 


| CABINET-CONSEIL 


ASSOCIÉ 


INTERNATIONAL 


BINDER 


x] 


CHRYSLER 


Autos neuves & usagées 


APEEI 
graphics 


Formulaires administratifs 


SERVICE et QUALITÉ 


Claude P. Lépine 


Représentant 


CYRIL PARENT 
233-5162 


Typographie 
Travail graphique 
Imprimerie 


SERVICE COMPLET 

D'ASSURANCES 
BALCAEN-VERMETTE 
INC. 


1063, Autumnwood 


AUTOPA( Tél: 257-4134 


Adi 


*Sez vous à Maurice ou Enile 


Richard Senez, CA. 


Conseillers en 
administration 
Téléphone: (204) 233-9522 
Téléfax: (204) 237-0134 


Charles Gagné, M.PA. 


262, rue Marion 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H 0T7 


GARAGISTES ASSUREURS 


Agence d'assurance 
Aurèle Desaulniers 
(1987) 


390-B, boulevard Provencher 
Téléphonc: 233-4051 


Pour tout service d'assurance 
Feu + Vie + Maladie 

Assurancæ voyage - Ferme-RRSP 
Joel Desaulniers 


René Desaulniers AU rer 
CENT CT 


ce ) PIONEER LIFE 


AS ASSURANCE COMPANY 
V YY 


Lucien NAYET, agent 
C.P. 401, Saint-Pierre-Jolys, ROA 1VO 


Je peux vous aider dans vos 
recherches de solutions financières, 
assurance-vie, retraite, etc. Aucune 

obligation. Composez le 235-1759 ou 
le 433-7899 (à frais virés) 


GUS PAINCHAUD 


assurances 


° vie + auto » incendie » etc. 
111, rue Marion, Saint-Boniface 
Tél.: 233-5242 ou 233-2828 


Service ; 
de conseiller 


Centre de counselling 
et de croissance 


Gilles Beaudry 


Thérapie individuelle, de 
couple et familiale 
- sessions de groupe 


Service confidentiel 
261, rue DesMeurons 


237-8295 


Le Journal 


Volume 1, n° 13, Saint-Boniface (Manitoba) 
du 2 au 15 mars 1990 


Editorial 


Révélation 


es trappeurs ne sont pas des gens très populaires en 
L Europe. On leur reproche de se faire de l'argent sur la 

peau des animaux, sans même prendre la peine de leur 
éviter des souffrances au moment de la capture. 


C'est pourquoi la Communauté économique européenne 
(CEE), qui regroupe 12 pays européens, envisage de ne plus 
acheter de fourrures venant de pays où les trappeurs utilisent 
des instruments mutilants pour les animaux, comme les pièges 
à loup. 


Cinq députés européens ont voulu en avoir le coeur net et 
sont venus passer quelques jours dans le nord du Manitoba, 
pour voir comment les trappeurs vivaient. 


Ils n'en sont pas ressortis scandalisés par les «pratiques 
barbares» des chasseurs de fourrure, mais au contraire pleins 
d'admiration pour leur style de vie simple et exigeant. 


«J'ai appris qu'on ne peut pas résoudre un problème 
concernant des animaux sans se préoccuper aussi du bien- 
être des êtres humains concernés», a déclaré l'un d'eux. Le 
déplacement valait décidément la peine. 


+ Pneus: un feu 
sans fin 

+ Meurtres: le 
Manitoba en tête 

+ Super Shamou 
contre les drogues 

* Entreprises: 
s'ouvrir aux 
autochtones. 


Le monde 
+ Lituanie: un vote 
pour l'indépendance. 


+ La chenille 
anti-drogue. 

+ Ariane: voyage 
écourté. 

+ Perrier: goût amer. 


+ Mexique: les 
tortues risquent 
leur peau 


Le Canada 
+ Un TGV au 


Détente 
+ Concours 
+ Vrai ou faux? 


Canada? 


Le Journal des jeunes 


Bimensuel publié par les entreprises Le Journal des jeunes avec l'aide 
du Secrétariat d'État, du Bureau de l'éducation française (BEF) et de la 
Fédération provinciale des comités de parents (FPCP). 


Bureaux: 383, boulevard Proven- Bande dessinée: Thérèse PILOT- 
cher, Saint-Boniface (Manitoba). TE et Pierre LAVOIE 

Téléphone: (204) 237-4823. Production graphique: La Liberté 
Adresse postale: Le Journal des Courrier de deuxième classe — 
jeunes, Case postale 47007, 276, Enregistrement n° 8399. 

rue Marion, Saint-Boniface (Manito- La loi sur le copyright interdit 
ba) R2H 3G9. 

À j la reproduction de ce journal, 
Rédaction: Laurent GIMENEZ y compris par la photoco- 
Jeux: Janine TOUGAS pieuse, sous peine de pour- 

suites judiciaires. 


États-Unis: 
l'offensive espagnole 


Les États-Unis vont-ils 
devenir un pays bilingue 
anglais-espagnol? C'est la 
question que se posent de 
nombreux Américains. 


La langue officielle d'un 
pays est la langue de commu- 
nication entre le gouverne- 
ment et les citoyens. Le plus 
souvent, il s'agit de la langue 
parlée par la majorité des 
habitants de ce pays. 


L'anglais a toujours été la 
seule langue officielle des 
États-Unis. Mais dans le sud 
du pays, il y a de plus en plus 
d'hispanophones, c'est-à-dire 
des gens dont la langue 
maternelle est l'espagnol et 
non pas l'anglais. 


Certains «“Hispanos», 
comme on les appelle, pensent 
que le gouvernement devrait 
communiquer avec eux en 
espagnol. Mais 16 des 50 
États qui composent la fédéra- 
tion américaine ont déjà adop- 
té des lois faisant de l'anglais 
la seule langue officielle. 


Selon les Hispanos, ces lois 
sont contraires à la 
Constitution américaine, qui 
garantit le droit d'expression 
pour tous. Ils ont l'intention 
de demander à la Cour supré- 
me, le plus important tribunal 
du pays, d'annuler ces lois. 


immigrants aux États-Unis: 
d’où viennent-ils? 


Divers : 4% 


(Afrique, Australie, etc.) 


Graphique: Gilbert Painchaud 


La plus grosse partie (45%) 
des 643 000 immigrants qui sont 
arrivés aux Etats-Unis en 1988 
étaient originaires du continent 
américain (y compris le Canada). 
Plus de 32% d’entre eux étaient 
Mexicains. 


EI Colombie : 10 300 

Cuba : 17 600 

République 

_ dominicaine : 

El Salvador : 12 000 

Mexique : 95 000 
Autres : 28 200 
Total : 190 300 


AMÉRIQUE 
DU SUD 


L’'immigration hispanophone 
aux Etats-Unis 


Il y a aux États-Unis environ 20 millions d'hispanophones sur 
une population de 245 millions d'habitants. La majorité viennent 
du Mexique, et les autres de différents pays d'Amérique centrale 
et d'Amérique du Sud. 


Les «Hispanos» sont très nombreux dans certains États du sud 
des États-Unis. En Arizona, ils représentent 20% de la population. 
A Los Angeles, en Californie, on compte plus de 2 millions 
d'Hispanos sur 3 millions d’habitants. 


Le bilinguisme canadien 


Depuis 1969, le Canada a 2 langues officielles: l'anglais et le fran- 
çais. Tous les bureaux qui dépendent du gouvernement fédéral doivent 
donc être capables de communiquer en français et en anglais avec les 
citoyens. 


Le Canada est bilingue parce que les 2 peuples qui ont colonisé et 
bâti le pays à partir du XVIe siècle étaient anglophones et franco- 
phones. Aujourd'hui, les francophones représentent 27% de la popula- 
tion canadienne. lls sont majoritaires dans une seule des 10 provinces: 
le Québec. 


L'Excellence en français! Votre passeport pour l'avenir. 


COLLÈGE UNIVERSITAIRE DE SAINT-BONIFACE 


200, AVENUE DE LA CATHÉDRALE + SAINT-BONIFACE, MANITOBA R2H 0H7 + (204) 233-0210 


EN BREF 


Yougoslavie 


L'Allemagne 
doit payer 


La Yougoslavie estime 
que si l'Allemagne se 
réunifie, elle devra lui ver- 
ser 42 milliards de dollars 
à titre de réparation pour 
dommages de guerre. La 
Yougoslavie, qui a été 
envahie par l'Allemagne 
durant la Seconde Guerre 
mondiale, réclame cette 
somme depuis 1946. 


Monde 


Les pays 
contre la drogue 


L'Organisation des 
Nations unies (ONU), qui 
représente la majorité des 
pays du monde, a adopté 
un plan pour lutter contre 
la production et la vente 
de drogue dans le monde. 
Le commerce mondial de 
la drogue, qui rapporte 
600 milliards de dollars 
par an, est le 2e plus riche 
après la vente d'armes. 


États-Unis 


Oui 
aux drapeaux 
brûlés 

Une loi votée il y a 
quelques mois aux Etats- 
Unis et interdisant la des- 
truction du drapeau améri- 
cain vient d'être déclarée 
inconstitutionnelle par un 
juge américain. Selon le 
juge, tout citoyen a le droit 
de détruire publiquement 
un drapeau américain, en 
vertu de la liberté 
d'expression garantie 
dans la Constitution. 


Monde 


Baby boom 
planétaire 


Au rythme actuel de 3 
naissances par seconde 
dans le monde, la popula- 
tion mondiale devrait aug- 
menter d'un milliard d'ici 
l'an 2000, atteignant ainsi 
les 6,2 milliards d'habi- 
tants. C'est l'augmentation 
de population la plus rapi- 
de de toute l'histoire. A 
titre d'exemple, il y avait 
700 millions d'hommes sur 
la Terre en 1750. 


Monde 


Le jour 
de la Terre 


Le 22 avril 1990, plus 
d'un milliard de personnes 
dans le monde célébreront 
le Jour de la Terre. 90 
pays, y compris le Cana- 
da. participent à cet évé- 
nement annuel destiné à 
sensibiliser la population 
aux problèmes d'environ- 
nement. 


L'actualité dans IE 0 N D - 


Lituanie: un vote pour l'indépendance 


En élisant il y a quelques 
jours une majorité de députés 
indépendantistes, les Litua- 
niens ont clairement indiqué 
leur intention de se séparer le 
plus tôt possible de l'Union 
soviétique. 


La Lituanie est la première 
des 15 républiques de l'Union 
soviétique où ont eu lieu des 
élections libres, avec plusieurs 
partis politiques. Avant cela, 
seuls les candidats commu- 
nistes pouvaient se présenter 
aux élections. 

La majorité des nouveaux 
députés appartiennent au parti 
Sajudis, dont l'objectif est de 
séparer la Lituanie de l'Union 
soviétique pour en faire un pays 
indépendant. 


Union Soviétique 


Carte: Gilbert Painchaud 


POLOGNE 


La chenille [Æ# 


anti-drogue 


Dans sa lutte contre la pro- 
duction de drogue en Amérique 
latine, le gouvernement des 
États-Unis s'est trouvé un allié 
inattendu: une petite chenille 
nommée malumbia. 


Le plat favori de la malumbia 
est la feuille de coca, qui sert 
justement à fabriquer la cocaï- 
ne, une drogue très dangereuse 
et même mortelle. 


Un des moyens de se débar- 
rasser des feuilles de cocas, 
cultivées surtout en Bolivie et 
au Pérou, serait de répandre 
des millions de malumbia dans 
les champs. 


Mais le gouvernement du 
Pérou et celui de la Bolivie se 
sont opposés à ce projet. Ils 
veulent qu'avant de détruire les 
plantations de cocas, on trouve 
d'autres produits cultivables 
pour les remplacer. 


La Lituanie ne fait partie de 
l'Union soviétique que depuis 
50 ans. Elle y a été incorporée 
de force en 1940, en même 
temps que l'Estonie et la 
Lettonie. Ces 3 républiques 
soviétiques forment ce que l'on 
appelle les pays Baltes (parce 


{ 


qu'ils sont situés au bord de la 
mer Baltique). 


Des élections doivent se 
dérouler prochainement en 
Estonie et en Lettonie, et il y a 
de fortes chances pour que les 
indépendantistes soient là aussi 
victorieux. 


Photo: Presse canadienne 


Les pays Baltes (en noir sur la carte de gauche) ont une population d'environ 7,7 millions d'habitants. || y a 
quelques mois, le président soviétique Mikhaïl Gorbatchev (à gauche avec un chapeau) s’est rendu en 
Lituanie pour parler avec les habitants. 


4 Surinam 
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L'Amérique du Sud 


Les principaux pays producteurs 
et vendeurs de drogue en 
Amérique latine sont la Colombie, 
le Pérou et la Bolivie. 


A l'heure actuelle, en effet, 
des centaines de milliers de 
Péruviens, de Boliviens et de 
Colombiens gagnent leur vie 
grâce à la culture du coca et au 
commerce de la drogue. 


Perrier: le goùt amer 
de la benzine 


La compagnie française 
Perrier a décidé il y a quelques 
jours de retirer du marché ses 
160 millions de bouteilles com- 
mercialisées dans le monde. 
Motif: on avait trouvé des traces 
de benzine, un produit toxique, 
dans quelques unes des bou- 
teilles d'eau minérale. 


_ C'est au Canada et aux 
Etats-Unis que l'on a découvert 
des bouteilles d'eau Perrier 
contaminées par de la benzine, 
un produit chimique utilisé 
comme nettoyant liquide et qui 
peut causer des cancers. 
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Selon la compagnie Perrier, 
13 bouteilles seulement ont été 
contaminées, et la quantité de 
benzine retrouvée dans les bou- 
teilles était trop infime pour 
menacer la santé des consom- 
maleurs. 


Perrier a quand même pris la 
décision de retirer toutes ses 
bouteilles du marché , afin de 
«sauvegarder l'image de la com- 
pagnie». Toujours selon Perrier, 
la contamination a eu lieu 
parce qu'on avait oublié de 
changer des filtres dans l'usine 
d'embouteillage. 


Ariane: voyage écourté 


Une fusée européenne de 
modèle Ariane 4 a explosé en 
plein ciel il y a quelques jours, 
2 minutes environ après avoir 
décollé de la base de Kourou, 
en Guyanne française (côte 
nord de l'Amérique du Sud). 


On ignore encore les raisons 
de l'explosion de la fusée, qui 
devait mettre en orbite 2 satel- 
lites de communication japo- 
nais, également détruits. Les 
satellites de communication 
permettent de transférer rapi- 
dement des images d'un point à 
l'autre de la Terre. 


Cette mésaventure est un 
coup dur pour l'industrie spa- 
tiale européenne (Arianespace), 
qui occupe plus de la moitié du 
marché des satellites commer- 
ciaux dans le monde. 


his sé Fe 
La fusée Ariane au décollage. 


Mexique: les tortues 
risquent leur peau 


Plusieurs associations de 
protection de la nature ont pro- 
testé contre le massacre de 
dizaines de milliers de tortues 
chaque année au Mexique. 


PACIFIQUE 


Carte: Gilbert Painchaud 


Les tortues de mer du 
Mexique, qui figurent parmi les 
plus anciens animaux sur la 
Terre (elles existaient déjà à 
l'époque des dinosaures), sont 
essentiellement tuées pour leur 
peau. 


Les plus gros acheteurs de 
peaux de tortues sont les 
Japonais. Ils en font des chaus- 
sures, des sacs, des porte- 
feuilles, et toutes sortes 
d'autres accessoires. 


Le gouvernement mexicain a 
promis d'interdire le massacre 
des tortues de mer en 1992. 
Mais les protecteurs de la natu- 
re pensent qu'il sera peut-être 
trop tard à ce moment-là pour 
sauver l'espèce. 


L'actualité a A N A D A 


EN BREF Un TGV au Canada”? 


Manitoba 


Une visite chez 
les trappeurs 


Une délégation de 5 
députés du Parlement euro- 
péen s'est rendue à Leaf 
Rapids, dans le nord du 
Manitoba, pour voir com- 
ment vivent et travaillent les 
trappeurs (les chasseurs de 
fourrures). La Communauté 
économique européenne 
(CEE) envisage d'interdire, 
dès 1995, les importations 
de fourrure venant des pays 
où les pièges à loup, qui 
mutilent les animaux, sont 
utilisés. 


Winnipeg 
Lech Walesa 
attendu en juin 


Le fondateur du syndicat 
polonais Solidarité, Lech 
Walesa, est attendu au 
mois de juin à Winnipeg, où 
il doit recevoir un prix inter- 
national décerné par l'hôpi- 
tal de Saint-Boniface. Ce 
prix, doté de 20 000$, est 
un hommage à son action 
en faveur des droits de 
l'homme en Pologne. 


Nouveau- 
Brunswick 


Opposants 
recherchés 


Le premier ministre du 
Nouveau-Brunswick, une 
province à l'est du Canada, 
a invité les 3 leaders de 
l'opposition à venir à 
l'assemblée législative pour 
poser des questions au 
gouvernement. Il n'y a 
aucun membre élu de 
l'opposition à l'assemblée 
du Nouveau-Brunswick, 
puisque le Parti libéral a 
remporté tous les sièges 
(58) aux élections de 1987. 


Nouveau- 
Brunswick 


Marco Polo 
ressuscité 


La ville de Saint-Jean, 
au Nouveau-Brunswick, a 
l'intention de construire une 
réplique du Marco Polo, un 
clipper (bateau à voiles très 
rapide) construit à Saint- 
Jean en 1851. Le Marco 
Polo était devenu très 
célèbre dans le monde 
après avoir accompli le 
voyage Liverpool (Angleter- 
re) - Melbourne (Australie) 
en 76 jours au lieu des 120 
habituels. 


La compagnie canadienne 
Bombardier a proposé un plan 
pour mettre en place, d'ici 
1997, un service de Train à 
grande vitesse pour les voya- 
geurs (TGV), entre Montréal et 
Toronto. 


Le TGV est un train français 
capable de rouler jusqu'à 300 
km/heure. Le prix du billet 
Montréal-Toronto en TGV coû- 
terait environ 120$ et serait 
donc moins cher que l'avion 
(170$) et la voiture (130$). 


Bombardier prévoit que 5,3 


de 


Le TGV. Vitesse maximum : 3 


A 


50 km/heure. 


millions de voyageurs utilise- 
raient le TVG chaque année. La 
construction de cette voie ferrée 
longue de 829 kilomètres don- 
nerait du travail à 40 000 per- 
sonnes et il y aurait 1 250 
employés permanents. 


Pour financer son projet, 
dont le coût est évalué à 5,3 
milliards de dollars, 
Bombardier doit trouver des 
investisseurs (des gens qui lui 
apportent de l'argent), du côté 
des gouvernements et des 
entreprises privées. 


Pneus: un feu sans fin 


Depuis déjà plusieurs 
semaines, des millions de 
pneus usagés brülent à 


Hargersville, une petite ville de 
l'Ontario, dans l'est du Canada. 


Le feu a pris le 12 février 
dans une décharge privée, où 
environ 14 millions de vieux 
pneus s'étaient accumulés au 
fil des années. On pense que le 
feu a été allumé volontairement 
par quelqu'un. 

L'incendie présente des 
risques de pollution importants. 
Il y a non seulement l'épaisse 


Les pompiers se relaient jour et nuit à Hagersville. 


fumée noire qui s'échappe, mais 
aussi les centaines de milliers 
de litres d'huile produits par les 
pneus brülés. On craint que 
cette huile s'infiltre dans la 
terre et contamine l'eau souter- 
raine et les puits des habitants. 


Pour tenter d'éteindre le feu, 
on a notamment eu recours à 
des avions-citernes, normale 
ment utilisés pour combattre 
les incendies de forêts. Des 
dizaines de pompiers sont éga- 
lement sur place. 


Entreprises: s'ouvrir 
aux autochtones 


Selon le président de l'entre- 
prise Cargill de Winnipeg, Kerry 
Hawkins, il est indispensable 
d'intégrer davantage les jeunes 
autochtones au marché du tra- 
vail. Faute de quoi, on risque de 
se retrouver bientôt avec un 
manque de travailleurs à 
Winnipeg. 


Kerry Hawkins fait observer 
qu'entre 1981 et 1986, la popu- 
lation globale de Winnipeg n'a 
augmenté que de 5%, alors que 
celle des autochtones a aug- 


menté de 70%. Beaucoup 
d'autochtones ont en effet quit- 
té leurs réserves du Nord pour 
venir vivre à Winnipeg. 


D'ici 1995, un quart des 
jeunes entrant sur le marché 
du travail à Winnipeg seront 
des autochtones. Mais les 
jeunes autochtones ont souvent 
du mal à s'adapter dans les 
entreprises. Kerry Hawkins 
pense que les entreprises 
devraient faire des efforts pour 
mieux les accueillir. 


Livres pour la jeunesse 
Dictionnaires 
Journaux et revues 
Jeux éducatifs 
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Photo: Presse canadienne 


Photo: Presse canadienne 
Une des plus importantes tueries de l'histoire du Canada a eu lieu en 
décembre 1989 à Montréal : 14 étudiantes ont été tuées. 


Meurtres: 
le Manitoba en tête 


Pour la 4e année consécuti- 
ve, c'est au Manitoba que le 
taux de meutres le plus élevé 
au Canada a été enregistré. 


Le taux de meurtres indique 
le nombre de personnes assas- 
sinées par rapport à la popula- 
tion totale. En 1989, le taux 
manitobain était de 3,97 vic- 
times pour 100 000 habitants. 


Le Manitoba était suivi par le 
Québec (3,20), la Colombie- 


Britannique (2,91) et l'Alberta 
(2,68). Le taux de meurtres le 
plus bas a été enregistré à 
Terre-Neuve, dans l'Est du pays 
(0,7). 


Une grande partie des 
meurtres perpétrés au 
Manitoba sont dus à des dis- 
putes au sein d'un couple ou 
d'une famille. La pauvreté, l'iso- 
lement et l'alcoolisme entrent 
souvent en jeu. 


Super Shamou contre la drogue 


Super-Shamou ressemble à 
Superman (dessin), sauf qu'il 
parle l’inuktitut. 


La librairie française qui vous accueille à livres ouverts 
à Ouvert: du lundi au vendredi de 9h à 19h 
à [ a °] e le samedi de 10h à 17h 


et le dimanche de 12h30 à 17h30 
Édifice Centre-ville 


131, boulevard Provencher 
Saint-Boniface R2H 0G2 


Tél.: 233-7223 


Les enfants inuit (esqui- 
maux) qui vivent dans les 
Territoires du Nord-Ouest ont 
un héros de bande dessinée 
bien à eux: Super Shamou. 

Cette bande dessinée écrite 
en inuktitut (langue des Inuit) 
et en anglais a été créée pour 
sensibiliser les enfants inuit 
aux dangers qui les menacent 
s'ils reniflent des produits chi- 
miques dangereux. 

Cette pratique, qui s'appa- 
rente à la prise de drogue, est 
très courante chez les enfants 
qui vivent dans le Nord. Elle 
cause des dommages au cer- 
veau et peut même provoquer la 
mort par arrêt cardiaque. 
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Concours 


Images de mots 


Essayez de donner la définition d'un mot en écrivant le mot en «image». 
Voici quelques exemples: 


Noms communs KR 
AcCNEyr À / 
Adjectifs qualificatifs 


Css PETIT 


Verbes 


onde M avez 


Dessinez six mots dans les carreaux ci-contre et envoyez le tout, avec votre nom et votre 
adresse, à l'adresse suivante: 


Dessin no 2 


É ra ? Dessin ne 6 
Le Journal des jeunes Les dessins gagnants seront publiés dans un prochain 


Case postale 47007 numéro du Journal des jeunes. 

276, rue Marion 

Saint-Boniface (Manitoba) 

R2H 3G9 Date limite d'envoi : 19 mars 


Abonnez-vous Le J ourn al 


gran Lee jaunes — Vrai 
ou faux? 


(24 numéros) 
. L'’accordéon est 
Adresse appelé le «piano des 
pauvres». 


Nom 1 


A L' 
Envoyez votre chèque F = Re il 
ou mandat poste à: invente dans la ville 


Le Journal des jeunes Canada 12$0 de Hong Kong. 


Case postale 47007 Nombre d'abon ts: X 12$-= î 
276, rue Marion nr ? La chaîne de 
Saint-Boniface (MB) Etranger 15$0 restaurants la plus 


R2H 3G9 Nombre d'abonnements: ( | riche des États-Unis 


est McDonald's. ÿ Fi ' 


Plus gros que 30 éléphants? 


Thérèse Pilotte 
Pierre Lavoie 


4. Le pays où les 
habitants vivent le 
plus longtemps est le 
Canada. 


. L'animal plus gros 
que trente éléphants 
est la baleine bleue. 


Réponses 
ju 


AA ln | Vrai ou faux? 
fall hbat/l AE 
(l'Islande); 5. vrai. 
Mars 1990 


Votre compagnon libraire pour toute l’année scolaire 


Heures d'ouverture: Saint-Boniface 
du lundi au samedi (Manitoba) R2H 3E7 
de 10h à 17h Tél.: 237-3395 


Livres scolaires Livres documentaires Romans de jeunesse 
Dictionnaires (histoire, sciences, etc.) Revues 


Rendez-nous visite pour vos: | 315, rue Kenny 
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